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విడిపతిక పల రూపాయన్నర 


రం కారా! 
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ఆం(ధ్మపదేశ్‌ అంతటా ఓటర్మృ జాబితాల పునఃపరిశీలన కార్యకమం తేది 1-6-1977 
నుండి చేపట్టృబడినది. 1 జనవరి 1977 తేదీకి మీరు 21 సంవత్సరములు లేక అంతకు 
మించి వయసు కలఠిగియుండి ఎటువంటి అనర్హత లేకుండాయుం టే, ఓటర్హ జాబితాలో. మీ 
"పేరు చేర్చుటకు మీకు పూర్తి హక్కు వుంటుంది. త్వరలోనే ఎన్యూమరేటరు మీ ఇంటికి 
రాగలరు. వారితో సహకరించి, సరియైన సమాచారము యివ్వండీ, 


ఎన్యూమరేటర్‌ మీ ఇంటిని సందర్శించవపుడు లేదా 25-6-1977 తేదీలోగా మీ 
నమోదుకు సంబంధించిన నఖలు (పతిని మీకు అందజేయకున్నను మీరు వెంటనే ఈ [క్రింది 
అధికార్శను సంప్రదించండి. 


సమీప రివెన్యూ డివిజనల్‌ 
ఫీసర్‌ లేక తహసిల్నారు ... =... మఫిషియల్‌ [పొంతాలు 
"హైదరాబాద్‌, సికిందాబాద్‌ జంట నగరములలో 
మున్సిపల్‌ కార్చొరేషన్‌ . ఆఫ్‌ హైదరాబాద్‌కు 
చెందిన ఆయా సర్కిల్‌ ఆఫీన్టులకు చెందిన 
డిప్యూటి కమిషనర్శు ణా 


లేదా 'హ్నెౌదరా బాద్‌ (ప్రాంతం 


అడిషనల్‌ కమీషనరు ( రివన్యూ) మున్సిపల్‌ 


కార్పొరేషన్‌ ఆఫ్‌ హ్నైదరాబాట్‌, హ్నౌదరాబాద్‌. 


(ఫొన్‌ నెం. 57796 శేక 57763) 


డిప్యూటి కమిషనర్‌, మున్సిపల్‌ కార్బొరేషన్‌ 
ఆఫ్‌ హ్నైదరాబాద్‌, సికిందాబాద్‌. సికిందాబాద్‌ (ప్రాంతం 
(ఫోన్‌ : 72012) 


రకా ఖభి,లాలొ, 
(ప్రధాన ఎన్నికల అధికారి, 





విషయానుక్రమణిక 


ఏది ఏది మీ గమ్యం న 
నిట్నూర్పులు ప | 
దిక్కులే నా రెక్కలు 
ఆశకు నాకు అంతర్యుద్ధ 0౦ 
౧ 
అడివి 
ఆనంద పారావతాలయానంతో ... 
బహిరంతరాలు 
వెలుగు నీడలమధ్య 
సంప్రదాయం ప్రగతి వ్యతిరేకమా ,.. ? 
వ్వైరభక్తి 
ఒక్ష చొక్కా, ఒక అబడ్డం 


“గిరగిర 

“అత్యవసర పరినితిలో రాజ్యాంగము , 
“లహరి 

అక్షరాస్యత లా అభివృడ్శి 
“విష్టుకుండినుల రాజధాని” 

రారిన కల 

తమిళదేశంలో గోళకీ శ్వైవమతము 
చ్చెతన్యలహరి . 
ఎత్తిపోతల రంగనాథస్వామి! 

(బౌన్‌ లేఖలు 

రొమాంటిసిజం . 
తెలుగు ఏకాంకీకలు _సామాజికస్ప వహ 
కలగూరగంప 

(గంథనిమర్శలు 


జూన్‌ 1977 


డా. సి, నారాయణరెడ్డి 

డా. జయప్రకాశ్‌ వ్నెద్య 
శి రామాచం[ దమౌళి 

(శీ వేముల నరసింహయ్య 

(శీ? ఎస్‌. మునిసుందరం 

(శ్రీ జి. నరసింహారెడ్డి 

శ కె. వెంకటపతిరెడ్ని 

శ వి. వి. స్వామి 

“సాంధ్య శ్రీ 

“జమదగ్ని” 

హిందీమూలం : (ప్రీతవ్‌ బేలీ' 
అనువాదం : గాటం శెట్టి 
“మోవి. 

శ్ర కాకుమాను తారానాథ్‌. 

శ బొలిమేరు వెంకట ప్రసాద్‌ 
శ జంధ్యాల బాలగంగాధర తిలక్‌ 
శ ఆ. రామమోహనరావు 
(శ్రీ అడ్బేపర్టి రామమ్లోహనరావు 
శీ) చి. జి. యల్‌. స్వామి 
“'ముకారాం” / 

శ పి. ఎస్‌. కాస్తే 
కళ్యాపపూర్మ నిడుదవోలు వేంకటరావు 
డా. గంటి (శ్రీరామమూర్తి 
డాక్టర్‌ ఎస్‌, గంగప్ప 


“6౦౫౧౦౩ ర౮రాలారా షి ఘు 


నూ 


1రి 
19 
దిడ్త 
25 
29 
వశ 
౩6 
శీర్‌ 
46 
త్తి 
58 
60 
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౭ 


ఎది ఎది మూ గవ్వుం? 


డొ సి నారాయణరెడ్మి 


యివరయ్యా ఎందుకు మీ 
' రెందు 'కురుకుత్తున్నారు. 
ముళ్ళలాగ దిగిపోయిన 

కాళ్ళు పెరుకుతున్నారు. 


ఇటు. నిరాశ అటు దురాశ 
ఏది ఏది మీ గమ్యం 
కదురులేని (బతుకుమీద 
కలలు వడుకుతున్నారు. 


సన్నగిల్సెనా థ్నెర్యం ఇ 
సళ్ళిపోయెనా వీర్యం ? 
రగిలే. వేసవిలో ఇం 

వగా వణుకుతున్నారు. 


ఇరుకునుంచి బయటపడీ 


, వెరపులోంచి కుదుటపడీ, 


ఈ యెొడారి పొదుగునుంచి 
ఏమి పీతుకుతున్నారు ౨ 


నేలమీద నిలువలేక 
గాలిలోన “ఈదలేక 
రాలిపడిన ఇం(దధనువు 


. రంగులతుకు తున్నారు, 


ఉప్పెనలా ఉదయించి 
నిప్పుల్నో జీవించి 

కీళ్ళ వాచి గతకాలపు 
కీర్షి గతుకుతున్నారు. 


ని ట్టగార్పు జ. 
ర్తి 


"సెకతాలను 
జ=జా 
"పెనుభూతంగా. కౌగితించే 
తీభత్స సాగర గయుంధయుళతా 
శతధా విభిన్నమ్నెన నా గుండెలో 
అగ్నిపర్వతాన్ని బద్వటు చేసి, 
/+శవానీ అందాన్ని కౌగిలించే ముందు 
నువ్వు నాకు దూరంగా వెళ్ళిపో... య. 


సన్నజాజి పందిరి కింద 
స్నిగ్ద కపోల తల్పాల అ 
- దృష్య అద్భుత శరిలో 
గీతాల జడివాన కురిసి 


దడౌజ జయు[పకాళ్‌ వ్తెద్య 


ఎన్నాళ్ళో కాలేదింకా --- 

జ్హాపకాల విరజాజులింకా 

ఆశ్చర్య పడనేలేదు. 

చీకటిలో, కుంపటిలో, నా జీవితం 
రవ్వలు రవ్వల్నె రగలక ముందు 
నువ్వు నాకు దూరంగా వెళ్ళిపో...!! 


జీవితానికో నిర్వచనం 
(నాసుకుందామనుకున్నాను. 
నిట్యూర్పుల్నో విహరించక్క ముందు, 
నువ్వు నాకు దూరంగా వెళ్ళిపో... ...!1! 


ముముముసము న సబమామామముముముహముి 


వ్‌ క్కు లే నా రెక్కలు 


శ్రీ రామా చందుమౌళి 


నా కిటికీ రెక్కలు ఎప్పుడూ తెరిచే ఉంటాయి 


పరీమళావర్హ పవన (పవాహాల కోనం, 


జ్వాలాజ్వలిత కవన దడుురిథారల కోసం, 
నేను ఎదురు చూస్తూంటాను ఎప్పుడూ 
ఉషోదయంకోసం నిరీక్షించే (పకృతిలా 
ఎందుకు ...? 
వికసించాల్సిన పువ్వులకోసం, | 
విచ్చుకోవాల్సిన దివ్వెల నవ్వులకోసం వ 
నేను మేఘంలా విచ్చుకుపోత్తూం కే 
సే నా కన్నులో సుళ్ళుతిరుగుతూ- 
గుండెలను తీయగా నలిపి 

మధున్నపిత పారావతమ్మె ఎగిరిపోయింది 
మట్బిలా పడిఉన్న మనిషి " 
మంటలా మింటి కెగిసి 

(గ్రవోలలో జండాల విహంగాల నెగరేసిన సంగతి, 
మనిషి మనసులో 
సున్నమేసిన చీకటి ముద్ద లనుదాచుకున్నసంగతీ -నాకు తెలును. దిక్కులే నా కిటికీ రెక్కలు. 


ఎవ్వరో ఒకరుంటారు మొక్కను నాటాలనుకునేవారు 

(పతివాడూ “పండిన పళ్ళకోసం సరవళ్ళు తొక్కేవాడే-- 

“ఒక్క మొక్కనుండి ఎన్నోపండ్డు ...” 

*-.. యింకా అర్భ్యంగా లేదా స్కి రహస్యం 

ఆ చుక్కలాంటి ఒక్కడివి నువ్వెందుకు కాకూడదు -- 
అదినా (పళ్న 

*.. నీ ఎదురుగా' చూడు 

యా గిరులు, యా కరులు, య౫౮ా విరులు 


_ ఎంత గర్వంగా తలెత్తుకుని నవ్వుతున్నాయో 


మనిషి మనసులోనుండి “స్వార్ధం” పురుగు నిిష్కమించిననాడు 
అరిన వత్తిలా ఉన్నవాడు వదునుకత్తిలా ఎదుగుతాడు 
యిన్నాళ్ళూ నీచుట్కూూ కక్షలో నిలబడి నిన్ను సమీక్షిస్తూూన్న 
చుండే స్తూర్యుడిని నేనుూ-నాలో కొలి పర్పన్యంలా పునర్న 

ణి జా జి 

నె శ్రత్హాలి నువ్వు 

అందుకే | 
నా హృదయపు కిటికీ ఎవ్పుడూ తెరిచే ఉంటాయి 


ఆళకు నాకు అంతర్వుద్దం 


ంల్నిహం చేస్తే యెక్కింస్తుందట అందలం 


కూడితే కురిపిస్తుందట ధనం .- 
చూపించాను అదృష్వార్ట్హ: త ష్మతం 


విసీగిపోయి "పెంచుకొంది నాతో వ్వైరం 
తెలియనట్ళుంది దానికి నా మనోధ్మెర్యం 


సమరసంలో జరుగుతోంది సమరం 
ఎట్టకేలకు క్తూల్చివేశాను వెరి రథం 
నా కత్తికి ఎరచేశాను దాని కంతోం 


శ్రీ వేముల నరసింహయ్య 


తీరిందనుకొన్నాను నా మనోరథం 


పోలస్త్మ్యమస్త కంలా 

యెంత నరికినా నవ్వుతోందా రూపం 
అర్భమే కొకుంది దాని మరణమర్మ్శ్మం 
నాకే విభిషణుడు చెబుతాడీ రహస్యం 
ఎలా తిరుతుందిక 

ఈ ఆశకు నాక్తూ అంతర్యుద్ధం ౨ 


అడివి 


శ్రీ ఎన్‌, మునినుందరం 


భ్‌్ర బ్బాల చిలుర్యతాగి మత్తెక్కిన _ 

చర్మిత సంకెళ్ళు తెంచుకొని 
గతాబ్బాల గాడు తలకెక్కి నిల్చున్న 
నాగరక దర్వాజాల, పొట్టలు చీల్చుకొని 
ఈ అడివికి నేను వచ్చాను. 


నాకు తోడుగ 

నా ఒక్క కుక్క తప్ప 

ఇంకెవ్వరూ రాలేదు. 

'ర్నెతును పిలిచాను, రాజును పిలిచాను 
తాడితునీీ పీడితునీ పిలిచాను. 


యుగాలుగా ఇరుల యిరునులలో. 
చీమల్లా చిత్త యపోయిన | | 
నలుసుల్మా ౦టి నావాళ్ళ నందర్నీ పీలిచాను.. 


కౌని -- ఒక్కరూ రాలేదు. 
నా ఒక్క కుక్క తప్ప. 


ఇక్కడ 

చెట్టు స్నేహ సుగంధాల నీడలిస్తాయి . 
వుట్టలు మమతల గొడుగులు పంచుతాయి 
మొక్కలు సమతల మొగ్గలు తొడుగుతాయి 
తీగలు తియ్యందనాల' జల్ళులు. వర్షిస్తాయ, 


నాఎత్తు 'పెరగమనే శిఖరాలు 
రెక్సులిప్కి ఎగిరే విహగాలు 


స్వచ్చందంగా పరుగులిజే "సెలయేళ్ళు 


అమాయకత్వం చిలకరించే జింకలకళ్ళు. 


చిగురుటాకుల గూటిలో 
ముడుచుకకూర్చున్న మొగలు 

గ. లీ 
గంధార్నితాగి మందంగా తిరిగే గాలులు 
రేకులు విప్పుతున్న గులాబీల్హా 
సుతిమెత్తని ఉదయాలు 


-రెప్పలను తాకే చిరుస్పర్శలా. 


చివుళ్ళస్వె 


్న్వ మెరిసే మంచు ముత్యాలు. 


రెండు చీమల కలయికలో చిట్టీ న శబ్బ ౦ 
రికార్డు చేయగల సుహృదయాలు 
వ్యథార్నుని స్వగతాల సన్నని మూల్లులు 
చెవికెక్కించుకోగల చ్వెతన్యాలు. 

చెదరక, నిగ్నుతరగక, చ్న్యెతరథంలా 
(బతుకు పుష్పించగలదు. 

ఇక్కడ 

సింహాలు అహింసా ధర్మాలు వర్శించవు 
వ్యాఘాలు మంచుశాలువాలు కప్పుకోవు 
సూర్యుడు చం[దుని మాన్క్‌ వేసుకోడు 
చిక్కటి వెన్నెల కెన్నడూ చెదపట్న్టదు. " 
అందుకే 

ధీమాగా తిరగ లను 

నా కుక్కను రక్షించుకోగలను. 


ఇరరనిరినితినతిననాతితి. 


ఆనందపారావకాలయానంతో .... 


లో 


బహుధా దీర్చదీర్చంగా పనిచేసి 
(బతుకు బరువునెత్సి 

ఇలా ఎప్పుడో వ్మిశాంతితో కొంత 

నిలువనప్తుడు సుఖం ఎక్కడ ణి 


కోక్తిలల కువకువలు-- కదలేపిట్ట లు 
అప్పుడప్పుడలా ఒక్కసారి 
అలసాలసలగా సాగే మలయానిలాలు-- 
చ్యూడనట్ట (బతుకు వృథా 
వీడినటీ (బతుకు వ్యథ. 

బ్‌ | 


_శరత్కాముదీ స్నానం 
చేయని హృదయం పులకిస్తుందనుకోను 
సరిద్నానం వినని హృదయం 


న్‌, బి. నరసింహారెడ్మి 


స్వాదువని' ఊహించలేను. 

('పాగ్పి శావనంలో రవిబింబ (ప్రభల పుష్పరజం కురిసి నప్పుడు 
మధుమాసం సుమవికాస మధుర సౌరభం అరల లు 
ఆనంద తన్మయతా న్నిగ్శ్య సానువులమీద 

అలా నిల్వటంకాక మరేమున్నది!? 


సరస్సుల్మో ఈదే నిదాఘం 

కదలే తుషారావగుంఠతనాల హిమకాలం 
అహో! (బతుకు ద్వేషంచే పీడింపబడని 
అమృత వేళల్ళో 'ఆనందభరితం. 

క్షణకాలం కాలం నిలిచిపోగా 

శోభామయం (ప్రకృతిని 'విలోకిస్తాను ' 
ఆనంద పారావతాలయానంతో పులకిస్తాను. 





జ మంరు తుల్‌ రాాలు 


హి 


ర్రన్నులుమియ్దుచున్న భయంకర రుధిరజ్వాల లోపల, 
(పతిగుక్కకు మైకం కమ్ముతున్న మదిరాహేల వెలుపల 

భూగర్భంలో ఎక్కడో దాగిన ఉచ్చలత్‌ (సవంతి 
ఉపరితలంలో ఎండి బీటలు వారినవేసవికి విశాంతి. 
కటకటాల మాటున కవిలగోవు పొదుగులో 

ఇంకని పవీనపయోధరధార, 
అఆరుబయల వద న్పన్నా కురుసు న్ను 

అజాగళస్తన వ రధార. 


లోగిట్నో (ప్రగతిశీల శకు ల కతి పోటు 
అట. అణుతి ళం 


ముంగిటో సె కత కుడణోభాసముదీ పీ ౩3  అగచాటు 
అ మా ల్రీ చచాహా ల 


ఒకటి నిస్సహాయ నిశ్శబ్బ (భూవిశ్లే పం 
య లు. 
వేజొక్కటి నిర్ణ తుక జాయమాన కటాక్షం 


"౩. వఎంకటపతిరెడ్మి 


అంతరిం(దియపు జాగిలాలు నిశీథంలో 
తిమిరంతో సమరం చేస్తున్నాయి, 
కళ్ళముందే పట్టపగలు నట్టనడివీథి జీవనమందిరంలో 
నిలువు దోపిడి, 
నడిసం(దంలో హోరెత్తిన సుడిగుండం 
తీరానికి ఈవల విషవాయ్యు విస్ఫులింగాలకి 
తట్ళు కోలేనంది. 
కంటికి కంటికి చెవికి చెవికి అంతరం "వున్నా 
దర్శన (శవణాలలో వాటికి స్పర్శవుంది. 
మంటికి మింటికి ఎంతటి ఎడమున్నా 
శూన్యంలో అవి సంగమిస్తాయి 
ఇవి బహిరంతరాలు 
అస్తి నాస్పిలా స్పృశింపవు--సంగమింపవు. 





తన డడతతయాతడా. 


౯ 


వెలుగు నిడలవమధ్య 


శ్రీ వ్‌ స్వావి 


అదిగో నవ్వింది అరుణారుణ కాంతికిరణం 
ఆకాశంలో వంగింది ఆశాస్వప్నాల రంగులహరి చాపం 
పులకిత హృదయానంద మధుర సంగీత రాగ సమ్మేళనం 


ఆంతలోనె ఆవరించింది' -- అంధకారం 


కాలాహిలా పెనవేసింది-న్నె రాస్యం . 


అది గదిగో వియత్సె_కతాన ధవళజ్యోత్న్నా నికుంజం 
మనసంతా మధ్యుపసూన మంజరీ పుంజం. 


అయ్యో ఎక్కడదీ నీలా భశకలం 
కసితో కబళించింది నిర్మల శశిబింబం. 


ఏమిటీ అన్యాయం. ఏమయ్యాడు 
ఇప్పుడేగా ఇటువచ్చాడు 
విశ్వాంతరాళాన్ని వెలిగించిన చం[దుడు ఖి 


గోళాలను డీ కొని (బద్బల్నెందీ (పళ్ళ 
మళీ. వినిపించింది (పళ్ళ. 
న్ని 


-- రివ్వున స్ప్నెకెగసి 


అంతా నిళ్శబ్బం -- నిశ్చల నీరనార్డ్యవం. 
అమ్మయ్య ! చివురాకుల్నో ఒక చిరుకోరకం 
నురలా కన్నుల ఆశా ప్రవాహం, 

గంధం పూసుకొని 

మధువు నింపుకొని 

రంగుదిద్దు కొని 


అయ్యింది ఆ మొగ్గ -- అందాల సుమబాల 


ఆనంద అహి వల్సరీ పవన_ డోల. 


ఇంతలో విలయకాలార్భటీ (పభంజనం 
సాగించింది తన నిరంకుశ కర్కశ కరాల విలాసహేల 


అబ్బా! తెగినకంఠం. దోగిన రక్తం 
రెక్కలూడిన పక్షిలా విలవిల్హాడింది (పస్తూనం. 
ఇంత నిర్వదంలో ఏదో ఆనంద తరంగం 


ఆధి నవమాసాల వయసుబాటసారి భువనంలో కాఠిడిన 
తతి (పతాపం 
మళ్ళీ (ప్రారంభం 
ఆశావల్శరులు. ఆనంద యురులు 


మమతాబంధాలు--అనురాగ గీతాలు 


--ఎక్కడో గుండెను కుదిపే శోకం 
మజిలీ మారిన మానవుని అంతిమ పయనం 
ఇహబంధాలు (తెంచుకున్న శార్చిత మొనం 
వెలుగూ నీడా ఒక్కచోటే 

ఆనంద 'బాష్పం అ(శుకణం ఒక కంళకే 
రంగు రంగుల వలయం 
అందులో తిరుగుతోంది ఓ సుందర శిల్పం 
దానికి పోయాలి (పాణం 
అదే జీవితం 


కా. 0 ధ్య శ్రీ” 


సంప్రదాయం ప్రగతి వ్వతిరేకమూ...? 


స్‌పడాయం ఏ కాలంలో (ప్రగతి వ్యతిరేకతను సూచించిందో, 
సం(వదాబూన్ని నిరపించేవారు యిదమిద్దంగా తేల్చలేదు. 
సాహిత్యం అందరి హక్కుగా మారిన (పజాస్వామ్యంలో ఈ [పచారం 
సాగుతుంది, [పస్తుతం జరుగుతున్నదికూడా అదే ! సంప్రదాయ 
మంహపే సదవగాహనలేని కవులకు ,వ్యాకరణ సూతాలు, ఛందస్సు, 
అలంకారాలు, ఈ పదార్భ సముచయం సంప్రదాయంగా కన్పిస్తోంది. 
పొత అనే దానికి పర్యాయపదం సంప్రదాయమని కొందరి భావన. 


వర్తమానకవికి, ముఖ్యం అభ్యుదయ కవికి [అభ్యుదయ 
కవులు ఒక రాజకీయ పక్షాన్ని భుజాన మోస్తున్నారు] తాను 
నమ్మిన వ్యక్తి గత సిద్దాంతమార్నాన మిగిఠిన మానవజాతిని నడిపించా 
లనే కోర్కె ఎక్కువ్నెపోయి, దానికి సాధనంగ్భా వచన కవితను 
ఎన్నుకున్నాడు. సామాజిక లక్ష్యం వ్యక్తిగత లక్ష్యంతో ఛేదిస్తుంది 
కదా. వ్యక్తిగత లక్ష్యమే సామాజికలక్యం కావాలనే తపన కరష్మత 
కవిత్వంగా రూపుదాళ్చింది. ఈ సిద్దాంతం ఏకపక్షమేనని అంళే 
వారిని తిరోగాముల్మకింద, వర్తమానముఖానికి వేల ఏండ్న పాతను 
ఆతికించేవారి. (కిందా జమచేస్తున్నారు. సాహిత్యం విశ్చశ్రేయస్సును 
చాటిచెప్పాలనే నిజాన్ని-- వక్రంగా ఎత్తిచూపిస్తున్నారు. _ఇక్కడ 
యధార్శం కానరాదు. సాహిత్య పవ్మ్యితతను గురి మరిచిన బాణంలా 
వదిలేస్తున్నారు. 

“08 ట్రా” 18 5006-0100 “01706. 10 15 602006 
006 66106 226. ౧టాంయయంం 6009 01 మంగళా 166౦. 
మీజ6 710% 6000766065 211 నం 6290658... (1017) 

ఈ ౪226 అన్న మాటలోను “2000ళా166్రై6”. అన్న 
మాటలోను ఎంత అర్జాన్ని పిండుకోగలదు పాఠకుడు, వాడి ఓపిక. 


“నానృషి కురుతే కావ్యం” 


ఎందుకంకు బుషికాలేనివాడు కవికాలేడు కనక. కవి బుషి 
కావాలంటే ముందు _దష్న్టకావారి. ముందు తనలోని బుషిత్వాన్ని 


దర్శించుకోగలగాలి. ఈ దర్శనం ఇక్కడ (ప్రారంభమ్నె సమస్త 
వరాచర  నస్తుసముదాయంలోని జొచిత్యాన్ని అంతర్హృష్ట్టితో 


మొడటంతో సాగిపోతుంది. అపుడే కవిగాగలదు. ఒక మహార్జాన్ని 
కల్ప 'దృష్మితో చెప్పగలగటం మహాకవి లక్షణం. ధర్మాంశ తత్వాన్ని 
కొడగలగటరి శిల్పం. ఈ విలక్షణమ్మైన సంపదను కావ్యంలో 
అరిగవ్నె కల్యం లేకుండా నిక్నేపించటం" శిల్పం. ఇది విశ్వ (శేయాన్ని 
వాటుతుంది. సంప్రదాయాన్ని విప్పి చెపుతుంది. పరమ నిగూఢ 
మైన అభిిపాయములను సంతరించగలవాడే మహాకవి. " 


మ శం 


, మ్నైన తర్కం కవితాక్షరాభ్యాసకుల్నె న (ప్రతివారికి, 


“్‌గీవా భంగాభిరామం ... ... 


అనే శోకంతో (ప్రారంభమయ్యే శాకున్నలంలోో కాళిదాసు తన 
కావ్యార్హనునకు ఉన్నతముగా చిప్పదలచిన మహావిషయమును 
సనూచించినాడు, 


శాకున్నల కావ్యవస్తువు సారంగము. శరము విమర్శ. 
కావ్యము కాయము. ఎడతెగని వియత్సు. పర్వతాచ్చాదితము 'ఉర్వి. 
ఈ మహాభావములను ఒక్క శోకములోనే పొందుపరిచిన మహాశిన్చి 
కాళిదాసు. 


ఈ కవిత్వం ఏకపక్ష కవిత్వంకాదు. ఇందులో అసందర్భ 
ధ్వనులు వినిపించవు. ఈ కవిత్త్యమే పరిశుద్దమ్మ్నెన భావ సంపదకు 
ముకురమ్మైె శాశ్వతత్తం ఆపాదించుకొనగలుగుతుంది. విశ్వ జనీన 
తను చాటి చెప్తుంది. బహ్పర్భకంగా భాసించి ఉభయ తారకంగా 
ఉంటుంది. వాగ్గతశక్తిచేత.  ఉచ్చరించినవాని జీవగతశక్తి చేత. 
అది మహావాక్కు. బహిరాగమన వాంఛా సహితమ్మెన జీవ్షైకదేశ 
వృత్తి వాక్కు. ఆ వాక్కు బుషి అయిన కవిమాతమే చెప్పగలడు. 

“006 13 6 7600264 01 6 - పంక రథే పేతం 
౮56 2000905 01 6 1656 2విడే అం6 11. స్‌ 
[వమంషాం) , 

ఈసు, అసంతృప్పి; వీటిని (పతిధ్వనించే కవిత్వం స్పై 
చెప్పిన. “గం౦036 ను తయారుచేయలేదు. సంప్రదాయానికి 
అభ్యుదయానికి వ్నైరుధ్యంలేదుకదా ! ఉందని చెప్పటంతో (పారంభ 


ఆయుధమ్మె 
పోయింది. " 


ఒక జాతి జాతీయతకు ఆ జాతి సంప్రదాయం పునాది. 
కవిత్వంలో ఈ సంప్రదాయం మరీ స్పష్కుం. సంప్రదాయం ఏ 
ఒక్కడి వ్యష్న్టి _పయోజనాలను దృష్టిలో నుంచుకొని ఏర్పడ్డ 
వస్తువుకాదు; సమిష్న్టి [పయో జనాలకోసం ఏర్పడ సంపద. విశ్వ 
(శ్రేయస్సును కవిత్వం ఒనగూర్చుకొన్నప్పుడే సార్భకత. వ్యక్తిగత 
(వయోజనాన్ని ఆశించిన వర్తమానకవి, ఇదే సర్వజన సమ్మతమ్నెన 
దానినిగా అభివర్థి ంచి, 


(పచారంచేస్తే ఆ (ప్రచార సాహిత్యం విశ్వ 
(శ్రేయస్సును ఆశించదు. . 


ఇది మాతమేకాదు. వీరి సాహిత్యంపట్స వీరికే యిదమిద్య . 


మైన నిశ్చయం, అవగాహన లేదు. ఎందుకంకే '“గ%లా 1మంళా' 


50 10016 ౪120 టల్చ టమ ముం? మానం, మంగా 
60౦46 టటా  ం5క6 602 ళం 276 జార 2 6 €0 
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భా 


సంగా. 0 676% 0011600176 01612 70182105 0౫ 506141, 
ఇ6107 2226 2206 6 0% ఇమం అంప6ళ6 ౨602456 ౪63% 
4వ0 220 0006 000%, 710 226 మింమ. కజామి 18 2 మేఠం7016 
శిం06. 105 మం పేడ మమరే1604 046 763 శ60ళా యి20 
మండా”. [ ంయజస మెం1జమి6ి ) స్వధర్మాన్ని గురించి--సంప, 
దాయా గురించి. ఈవాక్యాలు, స్వధర్మ సంపదాయపరంగా 
అవగాహన చేసుకుంళేనే తెలుస్తుంది. సాహిత్యంలో సం పదాయాన్ని 
నిరసించటం, ఏసంపదాయం కాకుండా వుంటుందా 2౩ అదొక 
సంవదాయం. ఏసామాజిక (శేయస్సును స్పృశించిన సంప్రదాయం. 

““తన్మవాయు గంటంబు మొనవాడి 

విశ్వంభరా (పజలకు (పాణరక్షణగాగ 


పాండురంగ మహాత్మ్యయంలోని ఈ, తెనాలి రామకృష్టయ్య 
గారి మాటలు గంటం మొనకు ఎంతటి (పాశస్త్యాన్ని నిర్చేశించిందో, 
అప్పుడే విశ్వకవి కాగలడు. ఈ విశ్వ (శ్రేయం కరష్మత కవిత్వంలో 
ఉంటుందని ఆశించ గలమా |! 
“206205 ఇ04161 0220 ౦4 మ10మ 0617 118308 
ఇ0ంఇ164 యోంళాం మూ 71180625. (జపిటియేడ2026మ) 

పిడివాదులు, సంప్రదాయ నిరసులు, “౦2006168 "అనే 
మాటను, ఛందస్సు అలంకారాలు, వ్యాకరణసూ(తాలు, వీటికి 
మరోపేరుగా ఉపయోగించుకుంటే నేను అసందర్భకేకలుు అవేశ 
పూరిత అల్లకల్నోలమ్మెన భాషాపద గుంఫనాలు వీటికి మారుపేరుగా 
తీసుకుంటాను. ఈ కేకలు, రంకెలు విష్ణవం మొదల్నెన అర్జ, 
(శేయోభావరహిత అకవిత్వ దుర్వాయువులు, కవిత్వానికి రససిద్నికి, 
అడ్బుపడే గోడలని వీటివల్ల కవిత్వ-(పయోజనం .సిద్దించదని. కక్ష 

లై? 0665 ₹జయటా 68 1 3%2006, కేంం"6 (కూ 
31జ్రమటి. 20మడూజుజటు గల గలలతో--- కేకలతో, కరష్మత 
సాహిత్య రచనలతో-- మహాకవి అయిపోవాలనే తపనగల కవి, చేసే 
గారడీ విన్యాసాలు, కొన్నాళ్ళయినాక చచ్చిపోతుంది. కవి బతి 
కుండగానే. కానీ మహాకవి మరణించినాకూడా చలనరఉండని ఒక 
కీర్షి ధ్వజాన్ని నాటి మరీ పోతాడు. కవిత్వంపోదు. ఒక మహాకవి 
దృష్మ్టి తగుల్నే -- చనుబాలకవులకు మోక్షం వస్తుంది. ఆత్మ 
విమర్శవుంళే; సం్టపదాయ మం పేనే అవగాహన లేకుండా సంప 
దాయాన్ని నిరసించటం, ఆత్మ వ్యంధత్వం అవుతుంది. ఒక కవి 
సం్మపదాయ శైలిని పోలిస్తేనే శవవాహకుడ్నెతే-- ఈ ఆరోపణ 
చేసినవాడే నిర్‌ వాహకుడు కావాలి. 


వర్తమానం రేపటికి ఏమవుతుందో తెలియని అర్భకుడు 
గతమనే మాట ఎత్తరాదు. కవిత్వానికి గతమేమిటి? సంపదా 
యాన్ని గురించి తెలుసుకోవటానికి, అవసరమైన, (శమ పట్టుదల, 
అద్యయనం, వీటిని తట్టుకోలేక సంపదాయాన్ని ఒకేఒక మాటతో, 
(తోసివేస్తే సరిపోతుందనే దురూహలోపడి ఆ కూపంలోనే మండూ 
కమె బీవిస్తాడు. 


రతి 


వివేకంతో --- అనుభవాన్ని ఆపోశనంపట్ట్చి దాని సత్యాన్ని 
(ప్రత్యక్ష జీవనతత్త్వ్వంగా గోచరింప చేసుకోవటానికి సం్యపదాయం 
పట్ట నదవగాహనతో కూడిన సంపదాయబలం కావాలి. 

పాత బియ్యం, నీళ్ళు నిప్పు యివన్నీ వివేకమ్నెన పరి 
సితిలో [సం్యపదాయబద్య ౦గా] వాడుకుంటేనే, “అన్నం” అనే 
ఠు [ా! ఆ 
పదార్దం తయారవుతుంది. 

మానవునికి (పత్యక్న పరోక్ష పరిసర సంబంధ బాంధవ్యాలు 
నిర్వాధకంగా ఎలా వుండాలో --ఎందుకుండాలో; విడమరిచేది సంప 
దాయం! 


(శ 
(క 
య 


వివాహమ్మెనవారే భార్యా భర్త్చలుగా ఎందుకు పరి 
గణింపబడుతున్నారు? 


ల్నెంగిక సంబంధంగల (పతి ఆడా-ామగా, వీరిని 
మనం ఎందుకు భార్యాభర్తలుగా గుర్తించము? 
కామం (పకృతి సహజమైన వస్తువుకదా! ఇది 
అన్నా-- చెల్టెలు, తల్మీ -- కొడుకు వీరిమధ్యనే 
ఎందుకు నిషేధీంచబడింది ? 

ఇలా (ప్రశ్నలు వేసుకుంటూ పోతే, సంప్రదాయం ఏమి చేస్తుం 
దం కే--“'మనిషీ--మనీషతో యోచించు”మనీ చెప్నుంది. 

. శ్నో. తత్పాధుకృత సంధానం...... | కాళిదాసు] 


ఆ్మశమ మృగవిషయంలో సంధించిన భాగాన్ని విడిచిపెట్టు 


మని చెప్పటం విడిచి పెట్టటం సంప్రదాయం. ఇది లిఖాసునుడు, 
ఎవరు చెప్పినా ఒకటే! శిరోధార్యమే ! ] 
““సూత తపోవనవాసివావ్‌్‌” ... [కాళిదాసు] 


ఉపరోధము కూడమిచేతనేకాక, రధములో కూర్చొని ఆశమ 
సమీపంలోకి పోవటం అవినయము, అపచారము అఆగునని, పాద 
చారిగా వినత వేషముతో పోవటాన్ని, దుష్యంతుడు పాటిస్తాడు. 
ఎందుకు ఇలా చేయాలి. మహారాజుకదా?- అంకే, సంప్రదాయం 
ఎవరిక్షెనా ఒక రీతిగానే వుంది. 


సం్యపదాయంపట్న సదవగాహనతో సమస్యా పరిష్కార సాధన 
కుప్మకమించటం నిజ్ఞతకానీ, సమస్యలకు సంప్రదాయమే కారణ 
మనటం అజ్బత, అల్పజ్ఞ్ఞత. ఇలా పతనాన్ని కవిగా తాను పొందుతూ, 
పఠితుణ్ని కూడా, పతనం చేయటం కవులు తమ హృదయంలో 
స్పందించని అనేక విషయ సముదాయాన్ని ముట్టుకొని, ఆత్మ 
వంచనపాలు గావటమే ! 


అభ్యుదయాన్ని తన శరీరాంగంగా ఒనగూర్చుకున్న సం[ప 
దాయం, ఆధునిక చ్నెతన్యాన్ని కూడా చెప్తుంది. విశ్వాశేయోదాయక 
మైన దివ్యభావదీప్పి దర్శనీయం కావాలంకే సర్మపదాయం వినా 
మరో భూమికలేదుగ 
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వైర భక 


“జమదగ్ని 


/7౮తనంబిక తరువాయి / 
పంచమాశ్వాసము 
ఫి 


లేంని చ్వెద్యుశెంత ఛెడెంెప్పగ రాదు, తనంతతొనె యు 
న్మాదినియ్మ్నైె వరించినది మానిని కృష్ణునటంచుం గృష్ముండున్‌ 

గౌదన కన్య దత్తయగు కాంతను దొంగిలె నంచుం గాన నిం 

కే దెటుళ్నెన శ్మీఘముగ నిద్పణ యంతము చూడ నెంచెడిన్‌! 


తన దని యెంచుళే మొదలి తప్పిద, మంగనంజూచి తాను పొం 
గును గను మాత నామె తనకున్‌ లభియించునె? కన్యయెప్పుడున్‌ 
జనకుని యింట న్యాసమగు, సర్వవిధంబుల యోగ్యుడా వరున్‌ 
గని యొసంగంగ నాతనికిం గౌమిని యోం దన తావు చేరుటమ్నె! 


ఈడ జనించె గాని తన కిచ్చట నున్కి యొకింత మాతమ్మె 
యాడకుం దాను పోవలసి నందుననే యటు లాడ బిడ్డయౌ 

పోడిమి కల్నెం జెందనగు వూరుషు నిర్జయముం బొనర్చు కే 
నాడును తండిదో తనదొ, నాతి లభించు టికెట్టు సాధ్యమౌ!! 


జనకుండు లేని యప్పు డనుజన్‌ జనకుం బలె నన్న తళ్ని యి 
చృను గని, ౨ాయవచ్చు, ననుజాత యటంచును తలి తండి,యి 
చ్చను గమనింప, కింతి యెద చాయ యెణుంగక, మితుండంచు నె 
వ్వనికొ యొసంగ, నన్న తగు వాండెటు లౌను వివేకహీనుండ్నె!! 


తల్టియు తండి యుండగ, సుతన్‌ (గహియించెడి యోగ్యుగూర్చి తా 
ముల్మము తెల్పకుండు నెడ, నుద్దతుండ్నె యధికార హీనుండ్చె 
చెళ్ళి నొసంగ్గు దే ననుచుం జెప్పీన యన్నను బట్టి, యామె దౌ 
యుల్బృ మెజుంగకేే యువిద నొందితి నేనను, మెంత తెల్వియోౌ!! 


శిశుపాలుం డటువంటి తెల్వింబడి, తా సిగ్గేదిి నా (సీని త 
త్పశు పాలుండు హరించె, వాండు పరమ్యభష్కుండు, నారీ మనో 
వశ కృన్మాయిక విద్యలన్‌ దెలియు దౌర్చాగ్యుండు, చోరుండు, దు 
ర్యశమున్‌ గొప్పగ నెంచు సిగ్గరి, యతండా మీకు దేవుండనున్‌!! 


అతండా రుక్మిణి గౌంచుబోవు నపు, డెక్మై_నన్‌ సరే యడ్ని యా 
యతివన్‌ వానికి దక్కనీ ననుచు స్నెన్యాన్వీతుండ్బె; రుక్మితో, 
నితర క్మ్మాపతి కోటితో, నిలుపగా నెంతే (పయత్నించి, త 
త్పళతి తా నేసిన యొక్క యాశుగముతోం (బాణమ్ములన్‌ గాచుకో!! 


ఆతి భీతిన్‌ గనరాక దాగి, తన ధ్నర్యంబున్‌ (పదర్శించియున్‌, 
బతియున్‌ వానిని మేనబొవయని, పూర్వ్మపోక్తృ వాగ్వాన సం 

స్మ ఎతింతో నిమ్మని యూరికుండం దన కిం కేయడ్డు లేదంచు,దు 
ర్మతియ్మైె కృష్ణ విరోధులన్‌ వెదకి, వారల్‌ (ప్రాపులం చెంచుచున్‌!! 


ఉన్నా నేను, (ప్రపంచమున్నయది, సర్యోదాత్త మౌ (పజ్న తో 
మన్నున్‌ మిన్ను సమస్తృమున్‌ గెలిచి, సమ్యగ్బోగ సామాజ్య ల 
వీ న్నా యిష్టము వచ్చినట్టు చను దొసిం గాగం బాలింతు, నెం 
దున్నాండింక జగద్విభుం డితరుండీ యున్నట్చి నేనుండంన్‌!! 


'(పకృతిని తర్దియంచు గొలువన్‌, దయ దాలిచి యామె నాకుంగో 
రికలను దీర్చుచున్‌ మనిచి రేపును మావును సాకునంట! యా 
యక దయ యేరికిన్‌ వలయు? నద్భుతబుద్శి విశేషముండి నే 
నొకరిని గొల్ప్చు ద్నెన్యమున నుండగ నేలంజయింతు సర్వమున్‌ || 


(ప్రకృతి జయంబు గాంచు ప్రతిభా ఘను కంకి జగద్విభుండు వే 


_ ఉకండు కలండె? భూతగణమున్నది, యియ్యది చెప్పినట్ళులే 


రిక యగు నాకు నూడిగము లీల నొనర్చగ, సవ్వసౌఖ్యముల్‌ 
(ప్రకటిత శేముషిం గనెద, వచ్చిన దేహము సార కంబుగన్‌|! . 


ఎవండో యల్పుండు చేతకాని యతండ్నె, యా విశ్వముంగాంచి, త 

ద్వివిధానేక మహత్త్వ్యముం దలంచి, తద్విజ్నాత కాలేక, దే 

వివి నీవంచు భజించు, వాండకట , (పహ్వీభూతుండ్చె, వ్యర్భుండ్నె, 
యవ మాన్యుండు, దరిదుండ్నె మనును, నే నశళ్ళ్టేల చావన్‌ వలెన్‌! 


చావున్‌ గెల్లును, చావుతప్పని యెడన్‌, సర్వేష్టృభోగంబు ల్సి 

చ్భా వళ్యంబయి నన్ను గెల్వగ నవశ్యంబంది, నాకంళకు నే 
ద్వౌవంబున్‌ గన రొండు పొమ్మనుచు, నా ధాటిన్‌ (బదర్శింతుం గా 
దా విశ్వమ్మునె రూపు మాసెదను, నాక్షె కానిచో నేలాకో ? 


ఎల్జరు క్టష్కుగాంచి జగదీశ్వరుండందురు, వాండు నీచుండౌ 
కల్ఫరి వట్టి మాయ (బదుక్సె యొక కొన్ని విచ్శితకార్యముల్‌ 
బొర్బిగంజేస్తి గొప్పవని పొల్టు మనుష్యులు దేవుండీ వనన్‌, 
గొల్లండు తాను దేవుండను కొంచును వెట్టోగ విశ్రావీగెడిన్‌ | 

ట్‌ 


కాలము కూడి రానకట కంసుని జంపెను, చచ్చెగొని యా 

భీలుని వాని బోలు నొకొ భీరుండు కృష్ణుండు ? కంసుండల్నుండ్చై 
కూలుటంగూతు కోసమయి (కోధము నూనె జరాసుతుండు, నా 
యాలి హరించు జాల్ము నణగార్హును మాగధుతోడి మ్యెతిమ్మె! 


క్ష 


భారతి 


జేండన. ఖేండ్లు వాండగు, గిరి వజ వ్మప సురక్షితాత్ముండ్నె, 
కూడిన గొట్టోలట్సు గనె కోట్ట నిబద్దు లంజేసె రాజులన్‌, 
వాడి కరాసి * వేటులను భ్నెరవ తృప్పిగనిచ్చు కంఠముల్‌; 
వీండొక వీరుండోనె పరవీర భయంకరుండాతండుండగన్‌ ॥ 


సకల క్షత్హియ వంశజాతుల జరాసంధుండు తాగె్బి, నే 

టికి నే బం్మడు ధరాధి నాయకులంబట్బె న్‌ దక్కునేబండు చ్చి 
క్కక యేమౌదురు” నూరు ర్నెన తఠి తత్కంఠంబుల్గన్‌ (దుంచి శీ 
ర్షకముల్‌ తృప్పిగ భ్నెరవార్పిత మొనర్పన్‌ , వాండు దుర్చేద్యుండౌ॥ 


హంస డి భకులు వాని స్నెన్యాధిపతులు 
లింగమున్‌ (మింగు మన గుడి (మింగు వారు 
తనకు మూర్చాభిషిక్త శతమ్ము వలయు 
రాజు లన జేండు వేననేల్‌ రాజవరుల॥ 


కారాబద్బులంజేసి రా ఘనులు, నా కంసాంతకుం డన్నచోం 
గారాల్‌ నూరుచునుందు రెల్బపుడు, కక్షన్‌ పౌండకుండున్‌ దృజీ 
కారం బొప్పంగ వాసుదేవుండను నేగానీ మరెవ్వాండు నా 

"పేరన్‌ లేండను, నేను వారి బడి యేడ్పింతున్‌ మనః కంటకున్‌!! 


ఇట్టి తలంపులన్‌ బెనిచి, యయూసు శతాధిక మౌొచు, నల్నెసల్‌ 
తొట్టి న మంటయ్మె యొగసి దుస్సహ మౌచును తొందరింప, వాం 
డబ్బై బ్బప ా దధాత్మజని యండను జేరి, చమూపతిత్వమున్‌ 
బట్టే, యదూత్తముం డికనుబట్టువడెన్‌ దనకంచు నెంచెడిన్‌॥ 


స్వాాశయ నాశహేతువగు వహ్నికి వ్వైరముచుట్ట మౌట, స 
ర్వా_శయుండ్శన కృష్కు నెడ వ్వైరము హెచ్చిన చ్చెద్యు(డంధుండ్చె, 
య,శమ సాధ్యమౌను తన యాశయమంచు, 
(బ్యశయ మొప్పంజేర, కొలువన్‌ సమకళ్ళైను; డ్నెవ మొప్పనే? 
తన మృతి వాని చేతనని తథ్యమెజింగిన వాండుగాన రు 

క్మిణి గొని పోవునాండు మృతికిన్‌ భయమంది పరారియయ్యె, నం 
తన శిశుపాలు భీరుండనందథ్యముకాదు, మహాపర్శాకముం, 

డని మొన వాని (మోల హరి కన్యులు నిల్వగ లేరు ధీరుల్నె!! 


కౌశిక చిత "సేనులనంగా యమతుల్యులు, శస్త మృత్యువే 
కోశమునందులేని కడు (కూరులు, వారిని జేర్చు మాగధున్‌, 

(శీ; శివదేవుండన్న మతింజేరి, స్వజాతి వినాశహేతువ్నె 

యా శిశుపాలుం; డాత్మరిపు నార్చగంజూచును దుష్ట్టచిత్తుండ్న్వా! 


వాండటు మాగధున్‌ గొలిచి, వానికి సె స్పెన్య పతిత్వమూన్కి య 
వ్యాండు పానర్చు రాజశతబంధన హింసకు బాసటౌచు, నీ 
రేడు జగంబులందుం దన కవ్వండు లేంె దురంచు పేర్చి, (కొ 
వ్వాడి .మగంటిమిన్‌ దిరిగి వాండు ఫొనర్చని పాపమున్నదే ? 


సారతపస్వి బ్యభు వొకసారి నిజాంగన సుందరాంగి సౌ 

వీరము చూడంబంపె, నట వీండు బలాధికుండే నటంచు, నా 
చారు చరిత సాధ్వి నొక చాటున. బట్టి బలాత్కరించి, ని 
ర్వారత పేరు చెప్పి తన దారగంజేసెను, సాధ్వులేడ్వగన్‌!! 


స్వజాతి మృత్యువున్‌. 


పాలిత దుర్ధ్యయుండు శిశుపాలుండు పార్చివు కార్యమూని వె 

శారికి నేగె, నచ్చట విచార విదూరుత సంచరించి, ఛం 

డాలుండు, స్వీయ మాతులుని డాస్కి గృహంబున కంటికింపుగా 
నారి చచంప్క భద తన యాలియె పొమ్మని తెచ్చె, నాయమన్‌॥ 


పరదారాపహృతి (పవీణత లహోే (పాప్పించె, జన్మాంతరా 
చరితంబ్నె వెనువెంట వచ్చిన కుసంస్కారంబుగా వాని కు 

ర్వర సర్వుల్‌ తమ కన్య నిచ్చు తలపే పాపంబుగా నెంచిరో, 
వరియింపన్‌ జనంబోదా యెవ్వతెయు తత్పాపిష్కు [ కూరాత్మునిన్‌॥ 


తను వరియించు కన్యనరుదారగ పెండికి యాడు ధన్యతన్‌ 
గనక, తనూజంగన్న యొక కారుణికుండు వరుండి తండు నా 
తనయకు నంచునీయక, స్వదారగ నన్యగృహీత  కాంతనే 
కొనందగు పాపులున్‌ జగతిగొల్బలుగాంగనిపింతు రెల్టెడన్‌!! 


ఎంగిలి కూటిప్నె (బధుకు లీడ్వక తప్పని జీవితంబు లు 
ర్వింగనుచుందు, మలై (పభవింతురు కొందరు పారదారికా 
ర్హిం గని కాలమీడ్చు కు గతింగను పాపులు, తత్పరిస్టితిన్‌ 
పొంగుచు పౌరుషంబనుట్క పోలు శునిత్వమె (శేష్య మంటకున్‌!! 


సోదరి తర్టి యంచనక్క చూపున కానిన_ సుందరాంగిక్ష్వె 
వేదురునందు భ్యష్మృమతి, వీడని పాశవ తత్తమౌచు, సం 
పాదిత పుణ్య లేశమున మానవతన్‌ గనినట్టి వాండు, రూ' 
పాదిక మందె మానవత, యాంతరమందు పశుత్వ మెక్కువౌ!! 


కర చరణాదికంబులను గాంచి నరాకృతి నున్నయంత నే 
ల్ఫరు నరులే యటున్న (భమలన్‌ బడరాదు వివేకవంతు, లీ 


నర తను ధారులందె పులి, నక్క, యెలుంగ్యు భుజంగమంబు, కే 


సరి, శునకంబు మున్నయిన జంతువు లుండును మారురూపునన్‌॥ 


పశు తను వ్వైన జీవునకుం బాపఫలంబగు జన్మమౌట, త 
త్పశుతను బాపికో నలున పద్దతి భోగము తప్పవేజులే, 
దసువులు బాసి యన్య జని నందగనౌను, పరాత్సరుండు దు 
ర్పశం దొలంగింప నెంచునెడం దాల్పగ నిచ్చు మనుష్యదేహమున్‌!! 


అది తన కబ్బినన్‌ సుకృతి యప్పటినుండియు జాగరూకతన్‌ 
మెదలి, మనం బొకండు కడు మేలయ్యి వచ్చుట, తన్మనుష్యతన్‌ 
గుదురుగ నిల్చికొంటకయి కోరి నిరంతర నిర్విరామ స 

త్పద గతి సాగు సరస్కరణ తత్పరుండ్డె శుభమందగా వలెన్‌! 


నరదేహంబు నరత్వమున్‌ నిలుపుచున్‌, నారాయణుంజేయు ని 

రృర శక్తింగల యట్ని ? దది లభియింపన్‌ దాని వ్యర్శంబుగా 
దొరలం జేయుచుం ద్‌ంినట్టు చనుచో దుర్పవమాపూర్వదు 
ర్భృర పశ్వాది శరీర ధారణమె ఫప్పంబోక కూర్చున్‌ వెసన్‌! 


చె న్న ద్యుండీ జని మర్మమున్‌ దెలిసి స్వేళ్ళన్‌ వె న్‌ రభావంబుతో 
నాద్యున్‌ దిత్యు ననుక్టణంబు తలపోయన్‌బూనె, నేనాటికేన్‌ 
భేద్యంభౌను స్వకాయ మాతని కృపన్‌, భీదూరుండ్డె తాను దు. 
ర్భేద్య (దోహ మొనర్చుచుండిన యెడన్‌, భిన్నంబగున్‌ వెంబడిన్‌!! 


కష్ష౭ 


వ్నెరభక్తి 


తన కీ జన్మముతో 'నమోఘమువి వాగ్తత్న ..(వభుదోవకృ 

త్త్తను వెళ్ళె్యన నశించి, ద్నె వకృవల (బాప్ప ంభౌను తద్దాన్యభూ 
షణ పుణ్యాంగము -- దుష్క్రదేహమున శ్రీ శధ్యాన మింకెట్టు లౌ 
నని యామార ము(తాక్క? నిష్మ మెయి వ పరాకావ్య యున్‌! || 


పశుతను వెట్టు పూర్వకృత పోపఫలంబయి కాలయాపన . 
(పశ మన లక్షణం బగునొ, పార్మివరాక్షస దేహమిద్చి యున్‌ 

(పశమితమౌను కాలమున, రా ద్‌గు దుషృల ముండంబోదు, త 
ద్వశమయి తొనొనర్చు. దురితంబులు భర్మిత. బీజ భూతముల్‌!! 


వచ్చు ఫలంబు లేక, పరిపంధిగ భాగవతాపచార మి 
"బ్పెచ్చుగంజేయం జేయ పడమేశ్వరుండెట్టును కోపమందిము 
చ్చిచ్చులు రేగినట్టు తన శీర్షము (దుంచి యసహ్య వేదనా 
భ్యుచ్చయ హేతుదేహమిది యూడ్చును తప్పదటన్న యాశమ్నె॥! 
(పారబ్బక్షయ మెంచి తీవుండయ చెప్పన్‌ రాని దోషంబు అె 
వ్వారున్‌ జేయగ సాహసింప,నివి ద్నెవ _పేరితుండౌచు దు 
ర్వారుండ్డె పొనరింప సాగెంబయి కప్పాపాత్ముండటయ్యులో 

లో రాజీవ విలో చనాం[ఫి యుగ సుళ్నోకాత్ముండ్నె యొస్పెడిన్‌!' 
సూనరి మాగధుండయిన, శూరుండు చ్చౌద్యుండు వాని చేతి ధా ౫ 
రా నిశితాతిలోక చతుర'క్నుర తుల్యుండు, (బహ్మదత్త సం- 
తానము స్పెన్యనాయకత 'తాల్చిన వారలు శ(స్త మృత్యువే 

లేని కృపాణముల్‌, నరబలిన్‌ బొనరింపగ నడ్డ మున్నదే : ఇ 


నలువురు నటులే భువన నోయకుండీ చతుర్మాస్తృయుక్షిచేం 





సిద్వముగా నున్నది. 
య 


ఆ౦ధ్రావ తిర 


ఆంధ్రగ్రంథమాల: ప్రచురణలు 


.. |. వండణితారాద్య బ్‌ంత్ర 


డాక్టరు తిమ్మావథ్రల కోదండరామయ్యగార్నువాసిన పీఠికతో అమ్మకానికి సిద క. 


అనన శవురాతయు 
బ్వైండుచేసిన రంగుల అట్టతో కీ. శే. ాశీనాథుని నాగేశ్వరగావుగారి “పస్తావనితో కళాపపూర్మ నిడుదవోలు 
' వేంకటరావుగారి వివుల పీథీకలో అమ్మకానికి సిద్ధంగా ఉంది. 


భగ౧వద్దత 


కీ శే, కాశీనాధుని నాగేశ్వరరావు పంతులుగారు (వాసిన “ వ్యాఖ్యానముతో బే ండుచేసి అమ్మకమునకు 


ఆంధప్మతిక _ ఏజెంట్లద్వారా కూడా. తెప్పించుకోవచ్చు. 


గాంధ్రనగల్‌, విజయవాడ-తి 


గొలకొల, లోదుచున్న వురుగుల్‌ బఠె.భూమికీ భారమౌచు వి 
చ్చలవిడి సంచరించు .నర్హజన్ముల నెందరినో వధించి, "వి 
హ్యలత . భజించు లోకమున కచ్చెరు వౌనటు కూల్చెవారలన్‌ ॥ 
మా గధుండూర్చితుండగుచు మాటికి మాటికి దండయా(తగా 
రాగ భయాార్చి తుండయి పరారయినట్టులు కాని పించకే 


దాగి నృదేహధారి నిజధామమునే త్యజియించి, వేటుచో 


నూరు మటొక). డే రాజచి, యుండెను తానట విస్స్యయం పడన్‌!! 
గ్‌ లల్తు శ్రి 


ఆ భీరుం డతి భీరుం డొతండొక లెక్కాయంచు వీరెంచి వి 

శ్వాభిలంబ్తుగ రేగి మారణ మహాయజ్నంబు గావింప, 'స 

ర్సనిజ్బ ండగు స్వామి యూరకొనెందన్నె చేతకాన ట్స లో 
హోభ్యదం కరుండాతండెంతటి నటుండో' యూహ్యమే కాదహోే!! 


_ అంతకు కారకుండయిన యాతని కొక్కటి చేతకాని దీ 


సుంతజగాన నుండునొకొ, . చూచును జూచును సాక్షియౌచు నీ 
వింతను హేలగాం దుదకు విశ్వమునే హరియింపంజేయు, నా 
యంతము గూడ జీవకృతమ్నె చను కర్మఫలానుసారియౌ !! 


(| 
చూచెను జూచె యూదవుండు, కిచూచి నిమిత్తముల్నెన వీరి సం 


కోచము చేయనెంచి, యనుకూల శుభక్ధణమందుం, ప్త . 
నిచుఃడు హంసుండన్న నుడినిన్‌ డిభకుండు. వినంగంజేసె నా, 
లోచనలేని యా జడుండు, లోకమికెందుకు నా న || 


జలముల మున్ని చచ్చెె నను జన్ముండిటుల్‌ మరణింప, నింక నీ 
యిల పయి నుందువే యనుచు నేడ్చి బలాన్మృతినందె హంసుం డొ 


ఎల గు. /లాలిటీ 


(పో స్పేబి అదనం) 


“వెల. 6, 7=ల5లి 


( పోస్టే జి అదనం) 


వల "రు. 7-౯ 
- (పోొప్టీబి అదనం) _ 
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బలియుర దుర్మ ఎతివ్‌ విని వి పక్న విహంగమువోలె, మాగధుం . 
డలసట నంది సాయ భవవాంగణ" మందున మృత్యువున్నటుల్‌ . |. 
తలంచుచు నింటనే గడప దాటక యుండిన కాలమందు, ని 
'న్నులముగ రాజసూయ మరి సూదనుండ్నె పొనరింపనెంచె ని 


భారలి 


ర్మం మతి ధర్మనూనుం డది మాటుగ కృష్ముండు, భీమపార్ములు 


జ్వలులయి. వెంటరాగం జని, చంపగంజేసెను వాని నింటనే!! 
మునికృప నిద ఆమ్మలకు ముక్కలు రెండయి పుట్టు 'బేమి, వా 
నిని గను తల్బు లే కనుకనిన్‌ గనంజాలక వీధింబాటు వ్న్నె' 
చిన నవి పఠధ రరటుఅయ జీవముతాల్న్చి బరిష్య దేహమ్నె 
యినకుల నాశహేతువగుశేుమి, యిదంతయు మాయకాదొకో ! 
"కారణ కార్యజాతముగం గానగ నౌ జగమంత కొక్క స 
త్కారణ మున్నదన్న నది కారణహీనము, సతు_ కారణం 
బ్నె. రమణీయ కార్యగతి నందిన యట్నుగం దోయనట్సిద్నె 
పార మెటుంగ రాని యనుభావ జటున కంతమున్నదే ! [7 
తీరినబుద్భి దీని కవధింగను కోరిక దూరి దూరి యే 
తీరము చెందలేక (పకృతింబడి నీరసమ్మోన వేళ, నీ. 
దొరి నెజుంగరాదు నిజతత్త్మము వట్టిన ముంచు మంచువి 
ప్పారంగంచేయ లో నమరు నగ్ని జ్వలింపగం జేయగావలెన్‌!! 
విచ్చిన మంచుగానయిన విశ్వనమస్తము మాసిపోవ, ని 
ప్పచ్చర_ “మంచు. దామెటింగి పట్ట గు నాత శ్రయె, విశ్వరూపమ్మె 
విచ్చిన దంచు కీ లెలింగి, వ్మిశుతకీర్పు లు (బహ్మవేత్త లా 
యచ్చపు తెల్విగా నిలిచి యందిరి యాత్మసుఖ స్వరూపతన్‌!! 
'ఫకృతి. యనంగ మా నసమె,. పట్ళు న.నిల్వక' పాణుచుండుకే 
(పకృతియగున్‌ న నిరంతరము పాటైచు పట్టగరాని పొంగుల్నె 
వికృతిని బ్‌ బొందు దానిబడి వెజ్జులు విశ్వమెటుంగ నెంతు, "స్త 
(పకృతి విచిత చ్యితగతి బద్భులంజేయు సమస్త జీవులన్‌ |! 
మాయికమ్నెన మానసమె మాయ జగంబగుచుంట నెంతగాం 
బోయిన నేదియో తెలియంబోయిన దన్నటు తోవంజేయు కే 
చేయును, దాని మాయంబడి చిక్కుటయే యగుగాని జీవునిన్‌ 
జేయదు ముక్స్తు, జీవితమె చేదగు దుర్ప్చశందెచ్చుం దప్పకన్‌!! 
ఎడ పెడలౌచు. బీరిపడి యీళ్తిన మాగధు దేహ భాగమున్‌ 
సుడివడి చూచి, 

గడువడి నచ్చొటున్‌ విడిచి కొనల నొంటరిగాగ నుండి తో 
దృడిన విచారధార నిటు భావన చేసియు. జ్వెద్యుండంతటన్‌ ॥1 
అడుసున మున్ని;, వెర్వడగ యత్న మొనర్చెడివాండు, వేగిరం 
వడిన కొలంది లోంటడెడి పద్బతి, మాయకు మూలమైన యా 


. 


"స్నేహమున హ్‌న్య మనస్కత దుః ఇమందియున్‌ 


గడుసు మహత్నశక్షి యదుకాంతుండె యింతకు హేతువంచు, లో 


బడక వధింతు వీనినని వ్వైరమునే (పబలించుకొంచుంబోన్‌ ॥ 
సహదేవున్‌ మగధాభిషిక్తునిగం దత్సానంబునందుంచి, ధూ 

టా ధర్మజు రాజసూయము మన కాహ్వానించి, సద్భక్ష్తు ండ్బ - 

బహురత్నాంబర భూషణాదిక గజాశ్వ శేణి నర్పింపగా 


బహుమానంబున గొంచుం, గృష్ముండరి గెన్‌ బార్ముల్‌ త్త్‌నున్‌ గొల్వగన్‌!!. 


“కసి 'పూవెన్‌ విసువెత్తి 


. మాగధు చేతంగారం బడి (మగ్గు చునుండిన రాజలోక మ, 


య్యాగసుంజంపంజేసి తమనందటనున్‌ విడిపించి, పూర్వ రా 
జ్యాగతి సౌఖ్యముండుండని యంపిన కృష్ణుని, వారు దేవునిం 
గాగ భజిరచు టచ్చెరువె? .కాంబరి సర్వులమంద సౌఖ్యముల్‌ 


_.మాగధుం క్షీల్ని నాడు పవమాన తనూజుని భీమబొహు సం 


వేగ ని కృత్త “జేహుండటు, ఫీరులు కౌశిక చ్మితసేను లు 
ద్వేగమునంది- స్నేహమున వీడిరి దేహములన్‌ దమంత్‌టన్‌, 
'సేగి యొనర్చెం గృష్ముండని చేది ధరాపతి వ్వైరమూ నెడిన్‌! 
ఇదియొక వెజ్టో, లోకమున నెవ్వని కెవ్వండు మేలుకీడులన్‌ 
పాదవగం జేయలేండు, తమ 'పుట్టువు చావు సమస్త భోగముల్‌ 


" కదలెడి, జీవకృత్యములం గొంతురు సర్వులు, కాని వానికిన్‌ 


గదలని యాత్మకారణముగాం దలఫోయు దు రజ్బ్ఞతా మతిన్‌!! 
కారణ కారణంబగుచుం గార్య సమస్త పసం క ని 


. ష్కారణమ్మెన యాత్మకొక స్పందనమున్నదె? యున్నదేకమ్మె 


వేరెది లేక యుండుగద, విశ్వసమస్తృము: తానెయొచు, నా 


రార యదెట్ను కారణ మిహాగత జీవ శుభాశుభాదులన్‌ | 


ఆది యట్నుండగ, నడ్చి తానన, కవిద్యా మోహితుండ్నెన త 
త్పద విభష్కుండు జీవుం డాత్మకృత సర్వస్వాత్త సంభోగ సం 
పద నోలాడుచు, నెవ్వండో తనకు నాపాదించె నంచెంచుంద 
త్పద. 'వాచ్యుండును చేయలేని దిది జీవ భాంతి ముమ్మాటికిన్‌ ॥ 
తనకున్‌' దానె రిపుండు మితుండును, దుర్చె_వంబునాం బూర్మ 
న్మను దొంజేసిన పాపమేయగును, గర్మప్రాప్తమౌ భోగమున్‌- , 
గను జీవుండు సుఖాసుఖంబులకు నిక్కంబందుం దాహేతువౌ 

నని -గుర్షించి, విముక్షి నందుటకున్నె యత్నంబ్యుచేయన్‌ వలెన్‌ |! 


. ఆత్మాభిన్నుండ నేను, సర్వజగ మధ్యస్తృంబు నాయందు, నే 


నాత్మన్‌. గావున నాకు భిన్నముగ నన్యంబేమియున్‌ లేదు, వి 
శ్వాత్మత్వ స్ఫుటభావనా మహిమ నే నాప్తకాముండ నన్‌ 


స్వాత్మపత్యయమున్న వానికిక మ్మితా మ్మిత భావంబెటుల్‌!! 


శిశుపాలుం డవివేకి కాండు, (తిజను శ్చిత స్వభావంబుతోం 
బశుపాలుండగు నీశ్వరున్‌ గలియు తాత్పర్యంబుయ్మె వానిసప్నె 
చంపి తనకీ కాయంబు పోగొట్టి లో 
నిసుమంత్నెనను భేదమెంచని తనంబే కాచునన్‌ దృష్మ్టియ్మె!! 
కాలము కూడి 'వచ్చినను గాని ఫలంపదు లక్ష్య మెంత తం 
టాలును ఫడ్మ దేహధరణంబున దప్పని చిక్కుగానం బో 


గాలము కోసమ్నై యతండఖండ తపంబొనరించెం గృష్టనిం 


దాలపనంబు రూపమున నయ్యది మెల్టగ పక్వమందగాన్‌ ॥ 
నలువురు తమ్ములున్‌ ఖనిరి నాలు దెసల్‌ విజయంబుగాంచ్ని భూ 
తల పతు లెల్జరున్‌ యమసుత (ప్రభుతన్‌ మన మార నొప్పికో 
నలఘుండు రాజనోయ మహితాధ్వర దీక్షితుండయ్యె నన్న వా 


-. ర్హలు' విని. చ్చెద్యుండున్‌ దలను దాల్బెం దదాజ్నను ముక్తికాంక్షమ్మె 


/ఇ-0౦కా.ాయథ్ర౦ది/ 


ననన! 
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త యారు చేయుటలో జ్ర (|| 
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- తయారి, 
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ఇంీలన 


కు మీ 
“ఫల ౮? వపషఘయా చీ 








మ్యుంగా పనిచేసే 


అపృుతాంజున్‌ 
జ్‌ 


-. కడుపునొవ్వి, అజీర్ణము, వాయువు, వళ్ళు 


వచ్చేటప్పుడు కలిగేబాధలు మొదలై 
వాటిలో దేనితోనైనా సరే, మీ పస 
బాధ పడుతూంకు అమృతాంజన్‌: గ్టై గేప్‌ 
మిక్స్‌చర్‌లో అత్సి త్వరగా; ఉపశమనం 
కల్తించండి త్వ రగా సులభంగా తిరిగి 
మీ పసివిడ్డ ఆనేందంగా నవ్వుతుంది. 


అమృతాంజన్‌ లిమిటెడ్‌ 


హాందీమూలం :- 


పీఠ్‌ చేలీ 


ద ర్య క్క్కా, 


చేంకకు ఇంతకు ముందెప్పుడూ ఇలా జరగలేదు. అతడు చొక్కా 
ఎప్పుడూ తొడుక్కోలేదు. ఇంతవరకూ పనికి పోలేదు. ర్యాతిళ్ళు 
ఇలా ఎప్పుడూ జాగారం కూడా చేయలేదు. 


ర్మాతంతా బేచర్‌ అటూ ఇటూ ' పార్షు తూనే వున్నాడు. 

ఒక్కక్షణంకూడా కునుకు తీయలేదు... తన కొత చొక్కా గుడిసే 

ల్‌ తన ఎదుటనే ఒక చిలుము పట్చిన పాత టిన్నురేకు డబ్బా. 
స్నెన పెట్తి శ్టైవుంది. 


బేచర్‌ ఇంతకు గా చాక్కా తొడుక్కోలేదు. 


'ీష్మబుతువు మండిపోయే కంబళి మాదిరి వస్తుంది. ఆ 
"పెళ పెళ లాడే ఎండల్నో చొక్కా ఆవసరమే వుండేదికాదు. 


వర్పబుతువులో బాగా వానకురుస్తుంది. వానజల్ను కొరడా 
దెబ్బల్బా య వొాంటిస్నెన పడుతుంది. చురుక్షెన సూడుల్హా ౦టి 
వర్ష పుబొట్టు వేనకువేలు వాంటిసప్ప్నె న పడుతూవుంటాయి. 'హెటి 
చురుక్తె, న "నల తాకిడికి తట్టుకుంటూ నల్టని తాబేలులాగా 
ముడుసుకపోయి.. మోకాళ్ళ వందున - తలడాచున్లాని గుడిసెలోనే 
గుట్టుగా వుండిపోయేవాడూ' . వర్షాలు దాటిపోగానే ఊరిబయట, 
ఆ భిట్టుల గూడెంలో, చుట్టు వట్టా కొండలప్పెను వాటి లోయ 
ల్నోన 'ఏరినర పాలాల్మోన నలువేవుల పచ్చపచ్చని మెత్తని గడ్డి 
దుప్పట్టు పరచినట్ళుండేది. అప్పుడుకూడా బేచర్‌కు చొక్కా 
అవసరం వుండేదికాదు. " 


శీతాకాలపుచలి చురుక్షెన కత్తిపదునులాగా శరీరంలో గుచ్చు 


కుంటుంళక్ష, బేచర్‌ ఒక పాత గోనెపట్ట వ. వొంటికి చుట్టు 
ల 


కొని తిరుగుతూ . వుండేవా 


కలసమండీ యజమాని ముసలి షావుకారు కరెంట్‌షాక్‌ 


తగిలి ఆకస్మికంగా చనిపోతే ఆయన కొడుకు తన తండి తాలూకు . 


మంచి మంచి ఖఇరీడ్నెన బట్టలు [బాహ్మలకు దానంచేసి, 
బట్టలు బీదలకు దానంచేస్తే 
మంగలూ వంతుకు వచ్చింది. 


పాత 


మంగలూ ఆ పాత కంబళీని రెండు. ముక్కలుచేసి. ఒకటి 
తన పెళ్ళానికీ, రెండోది బేచర్‌కూ ఇచ్చాడు... 


బేచర్‌ తన వాంటిస్పెనున్న పాత గోనెపట్ట తీసివేసి దాన్ని 
చిన్న చిన్న ముక్కలుచేస్తి వాటిల్నో ఎండుగడ్ని కుక్కి చిన్న చిన్న 
బంతులు చేశాడు. వొంటిమీద ఆ పాత కంబళిముక్క చుట్టుకొని 


వందలకొలది వెండి, 


ఓ పాత కంబళీ బేచర్‌ తండి, 


ఆనువొదం : 


గాదంశిటె 


ఒక అబర్టిం 


ఊళ్ళో 'నిరుగుతూ. “ఇంటింటికీ వెళ్ళి ఆ'బంతులు తన' సావాసగాళ్ళకు 


ఏళచడు: 


బంతులు పంచడం నెపంమొ(తమే. తన కంబళి సావాస 
గాళ్ళకు చూపడమే ఆతడిలోని ఆకాంక్షృ. 'ఆరోజు సాయంకాలం 
వరకు పిల్ణలంతా బేచర్‌ తయారుచేసిన బంతులతో ఆడుకుంటూ 
* వుండిపోయారు. వాళ్ళంతా కావాలనే, ఏదో ఒక నెపంతో బేచర్‌ 
చుట్టుకొన్న .కంబళిని ముట్టు కువేవాళ్ళు. కంబళిని తాకినంతనే 
తమశరీరాల్నో నోడ్‌ పాకినట్టు గా వాళ్ళంతా భావించేవాళ్ళు. 


కంబలిమక్క గుడిసెలో తన్మకింద పరుచుకొన్నాడు. కొత్త 
చొక్కా ఎదురుగుండా చిలుము లు పెన పెట్టివుంది. 


బేచర్‌ నెమ్మదిగాలేచి తన చొక్కాస్నెన చెయ్యివేసి నిమరడం 
మొదలెట్టా డు. బేచర్‌ తీ దం్రీ ఇద్పరూ. గురకలు పెడుతు 
న్నార్సు తర డిగురకలు బిగ్గ( రగా తై గురకలు మెల గా వున్నాయి. 
వాళ్ళు: పౌచ్చు తగ్గు గురకలు వింటూంకే, బేచర్‌క కు సంబరంగా 
వుంది. తాను కూడా కృ్మతిమంగా గురకలు తీయడం మొదలెట్టాడు. 
వాళ్ళ ముగ్గురి గురకలు ఒకదానిలో ఒకటి లీనమ్మె పోతున్నాయి. 


" కృ్మతిమంగా గురకలు తీయడంలో బేచర్‌ గొంతు ఎండి 
పోయింది. నీళ్ళు. తాగడానికి గుడి, సెలోనుండి బయటికివచ్చాడు. "ఊరి 
కుక్క బాంకా ఓ మారు బిగ్గరగా మొరిగి. బేచర్‌ అడుగుల శబ్బం 
గమనించి అతనివద్వకు వచ్చేసింది. బేచర్‌ రావిచెట్టు స్ట క్రిందవున్న కడవలో 
నీళ్ళుముంచుకొని (తాగాడు. గుటకలు వేసేప్పుడు నీళ్ళలో ఒక నక్ట్మ్యతం 
మెరుస్తూ +, కదుల్లూూ కనపడింది. తలఎత్తి నీలొకాశంవంక చాలా 
"సేపు చూస్తూ వుండిపోయాడు. రాతి కప్పుకున్న నల్బ కంబళికి 
బంగారు నక్ట్మ్మతాలు, పొదగబడి వున్నాయి. 
చాలాసేవు ఆలోచిస్తూ వుండిపోయాడు. నక్టతాలు కూర్చబడ్న 
ఆ జకాశపు చెక్కా ఎంతబాగుంది! దూరంగా పొలాల్ళో మిణు 
గుర్చు మిలమిల్భాడుతున్నాయి. అవన్నీ చూస్తూ వుండిపోయాడు. 
అతడికేమీ అర్హంకావడంలేదు. ఈ నక్ట్మ్యతాల్తు ఈ మిణుగుర్భు, 
ఈ ర్యాతి, నక్ట్య్యతాలు చెక్కబడ్న ఈ ఆకాశపుచొక్కా, గుడిసెైలోపల 
చిలుము డబ్బాస్నెన పెట్టివున్న తనచొక్కాా, 
మయంగా వుంది. " 


ఇదంతా అయో 


కుక్క బేచర్‌ కాళ్ళు వాసన చూచి అతడిదృష్టి తనవేపుకు 
తిప్పుకుంది. బేచర్‌. వంగి దోనీ ముఖాన్ని తన చేతుల్లో క్తి లు 
హం; కళ్ళు మూసుకుంది.' 
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ఒక చొక్కా, 


,. “బాంకా, నా కొత్తచొక్కా చూస్తావా?” బేచర్‌ అడిగాడు 
కుక్క తోకఆడిస్తూ వుండ్తిపోయిందిం 


బేచర్‌ పరుగెత్తుకుంటూ వెళ్ళి గుడిసె సెైలో దూరి తన కొత్త 
వ్‌ క్కా త కుక్కకు చూపిస్తూ లాను చూస్తూ వుండిపోయాదు. 
కుక్క తోక స్నెెత్తి అతడిముందు గంతులు వేయసాగింది. ఉల్మా 
సంతో ఊగిపోతున్న బేచర్‌ కుక్కతోక పట్టు కొని పె కిలాగాడు 
కుక్క, కుంయ్‌  కుంయమంటూ పరుగెత్తి పోయింది. “"అతడేమో 
సంబరపడుతూ గుడిసె లోపలికి వెళ్ళిపో యోదు. చొక్కాను మళ్ళీ 
అదే పాత డబ్బామీద పెట్టే శాడు. (శ్రిందిపడుకొని అటూ ఇటో 
పొర్చుతూ తన్ని సెదండుల గురకలువింటో సార నలుంక రం 
ఎదురుచూస్తు న్నాడు. 


ఆనాటి సాయంకాలం మంగలూ ఇంటికివచ్చి బేచర్‌కు పని 
దొరికిందన్న సంతోషవార్త చెప్పాడు. ఊరి (పక్కనున్న పొలంలో 
(పభుత్వం నూనెగనుల కొరకు అన్వేషణ, జరుపుతూంది.. బావులు 
(తవ్వబడుతున్నాయి . కాంటాక్ట్రర్ము పని ప్రారంభం చేశారు. ఒక 
సూపర్‌ వ్వెజర్ను (బతిమాలుకొని మంగలూ, తన కొడుక్కు పని 
ఏర్పాటు చేసుకొనివచ్చాడు. శ 


ఈ వార్తవిన్న 'బేవర్‌ తళ్ళి పట్టరానంత సంబరపడింది. 
తన కొడుకు మొట్టమొదటగా పని (ప్రవేశిస్తున్నందుక్తు ఒక 
కొత్త చొక్కా తెమ్మని భర్తతో చెప్పింది. భర ర్యాతికి బజారు 
నుండే వచ్చేప్పుడు రెండురూపాయల చొక్కా ఒకటి తెచ్చాడు. 
బేవర్‌ ఇంతకు ముందెన్నడూ చొక్కా తొడుక్కోలేదు, పనికి 
వెళ్ళ నూలేదు. ర్మాతంతా ఇలా జాగారం. కూడా, ఎప్పుడూ చే చేయనే 
లేదు. స 


అటు ఇటూ పొర్గుతూనే రాతంతా గడిపాడు. ర్యాతి, మిణు 
గుర్శ మెరుపులు, నక్ట్మతాలు చెక్కబడ్న ఆకాశపు చొక్కా, 'అన్నీ 
మాయమ్నెపోయాయి? సగలు వచ్చేసింది తన రంగురంగుల ముస్తా 
బుతో. 


తొడుక్కొన్న చొక్కా ఎలా వుంటుందో ఓమారు చూసు 
కోవాలనుకున్నాడు బేచర్‌, చొక్కా తొడ్తుక్కొని ఒక పగిలిపోయిన 
అద్బంముక్కలో _ చాలాసేపటివరకు కళ్ళు నిక్కబొడుచుకొని 
చూస్తూ వుండిపోయాడు. కాని, విరిగిపోయిన ఆ అద్బంముక్కలో 
ఓమాటు ఒక చెయ్యి సగం కనబడితే మఠోసారి మెడమాతమే కన: 
బడేది. స్పై భాగం, ఓమారు కనబడితే (కిందిభాగం మరోమారు. 
న. బొత్తిగా కనబడ్మమేలేదు. పాపం! బేచర్‌ మొత్తం 
చొక్కా ఒకేసారి చూడాలనుకున్నాడు, కాని వీలుకావడంలేదు. 
ఉదయాన్నే కుక్కను _ వెంటబెట్టుకొని దగ్గరి పొలాల్బోకి 
వెళ్ళాడు. , 


ఒక పంటపొలంలో ద్‌ బగ ్మ్మను చూశాడు. దాని పాత. 


చొక్కా తీసేసి తన కొత చొక్కా తొడిగాడు. దిష్క్టి బొమ్మను 


ఒక ఆబద౦* 
ఠా 


ఈ కొత్త చొక్కాలో చూసిన కుక్క ఖభౌంం భాం అంటూ తోక 
ముడుచుకొని పరుగెత్తింది. బేచర్‌కు చాలా ఆనందం - కరిగింది. 
అతడు ఆ దిష్పిబెమ్మను నాలుగువేపుల తిరిగి తిరిగి మనసారా 
చూస్తూ వుండిపోయాడు. 


క. 


"తర్వాత తన మల విప్పదీసుకొని స్నానం చేయడానికి నది 


ఒడ్డుకు వెళ్ళాడు. 


తా 


ఒక చిన్న రాతిని ఒక పాతమేకుతో గీరి గీరి దాని చిట్టు 
ఛయారుచేశాడు. నదిలోకివెళ్ళి ఆ చిట్టుతో రుద్చిరుద్చి ఒళ్ళంతా 
శుభం' చేశాడు. ఆతడి కాకిరఠగు మెరనడం మొదలెట్టి ది తన 
మొదటిచాక్కా మొదటగా తొడుక్కోవడంలో తిరగబజీ పోయింది. 
మళ్ళీ విప్పి సరీగ్గా తొడిగాడు. మళ్ళీ త్థొడుక్కున్నప్పుడు మళ్ళీ 
మళ్ళీ విప్పడం తొడగడం చేయవలసి వచ్చింది. 


ఇంటికి తిరిగివస్తున్న బేచర్‌ తనలో తాను మురిసిపోతు 
మ తన సఠలితోష్మానికి తానే సిగ్గు పడ్తుతున్నాడు. 


ఇ 


_- కొత చొక్కా తొాడుక్కొన్న తన కొడుకును చూసి. 


నుదుట ముద్దు పెట్టు కొంది. తండి తలమీద చేయి 'పెటి నిమి. 


రాడు. ఆ 'రోజు బేచల్‌కు లభించపోయే కూలీ “రూపాయిల అతడి 
జేబు ఖర్చుకుగాను రెండుస్పెసలు_ ఇవ్వాలా "లేక ఐదుస్నె సలా? 
అన్న విషయాన్నిగురించి తలి దం(డులిద్వరో చాలా -సీపటివరకు 
ఒక. నిర్ధ్య యానికి రాలేకపోయారు. 


తల్ళి కుమారుని ముఖం వేపు సప ౦గో ,చూసింది. చిన్న 
ప్పుడు తన "భర్త ముక్కూ మొఖంకూడా ఇలాగే వుండేదనిపించింది' 
వెంటనే భర్షకు నచ్చజెప్పింది, . బేచర్‌ కు కా ఐదు 


"స్నెసలు ఇవ్వాల్సిందేనని. 


తంగడి కలప మండీవేపు తన పనిమీద ,వెళ్ళాడు. బేచర్‌ 
తన తండి చెప్పినట్లుగా ఊరిబయట నూనెబావులు "తవ్వేవేవుకు 
నడిచాడు. అతడికం మేముందే, అక్కడ చేరిన తోటివాళ్ళంతా అతడి 
చుట్టూ మూగారు. ఆశాపూరిత న్నేతాలతో అతడి కోత్త చొక్కా 


వేపు చూన్తూ వుండిపోయారు. వాళ్ళంతా ఆ కొత్త "చొక్కాను. 


గురించి మాట్టాడ్నం! మొదలెడితే 'బేచర్‌కు .అంతకుముందు 
తాను పంచిన బంతులు జ్ఞాపకం వచ్చాయి. 
దారిలో అందరూ తన కొత్వచొక్కావేపే చూస్తూ 


సరా అనిపించింది - బేచర్‌ కు. తాను కూడా వాళ్ళ చొక్కాల 
వేపు చూసు ఏన్నాడు. . ఒకరిది చేనేతచొక్సా అయితే మలొకరిది 
పట్బుది. ఒకరిది ఖద్న కృరుచొక్కా అయిచే మఠరొకడికి చొక్కానేలేదు. 
ఒకరీది విదేశీ కెర్చిన్‌ది. కొన్ని మామూలు చొక్కాల్నె తే: కొన్ని 
రంగురంగులివి. ఇపాళ రోడ్డు ప్పెన బేచర్‌కు మనుష్యులు కాకుండా 
చొక్కాలే వస్తూ పోతూ వున్నట్ననిపించింది. 


శ స శ 


తవ్వకం నృలంవద్వకు _ వచ్చిన భిల్టుజాతీ కూలీలంతా 


క్ష 


భారతి 


బేచర్‌ను కొత్త చొక్కాలో చూసి' మొదట చాలా సంతోషీంచారు. 
ఆనక నవ్వసాగారు. 
“అబ్బ! పిల్లాడు పెళ్ళికొడుక్సె కూలి చేయడానికివచ్చా(డా.” 
_ కొంతమంది చొక్కాధర అడగసాగారు. చూన్తూ చూన్తూూ 
వుండగానే ఎన్నోచేతుల మరకలు ఆతడి కొత్త చొక్కాకు ఆంటు 
కున్నాయి. బేచర్‌కు చాలా చెడ్డ గాతోచింది. 'పన్‌జేయథానికి వచ్చిన 


భిల్జుజాతి ఆడపిల్టృలు ' చప్పట్ను కొట్టి తనను దగ్గరికి పిలిస్తే, 


తాను భయపడి తిరస్కరించాడు. 


(తవ్వకం జరిగేచోట తమ పనుల్నో లీనమ్మె ర్నవున్న వాలషంిపి 
కూలీలు బేచర్‌నుచూసి తమతమ పనులనే మర్చిపోయారు. వాళ్ళం 
దరి ఈర్ష్యాపూరితమ్మెన, (పశ్నార్శకమెన, చురుక్షెన చూపుల్ని 
తన కొత్తచొక్కాకు చిల్టులు పడతాయేమోననిపించింది.' బేచర్‌ కు. 


అక్కడి భిల్భుజాతి కూరీలంతా మాసి చినిగి పోయిన బని 
యన్‌లు, చింకి పాతల్నిన చొక్కాలు తొడుక్కొని వున్నారు. వొళ్ళు 
ముడతలు పడిపోయిన ముసలి వాళ్ళు . పొత అంగవ(స్త ౦ ఒకటి 
మొలకు కట్టుకొనివున్నారు. కొంతమంది పోలీస్తులు తమ దుస్నుల్మో 


వున్నారు. బె(రమీసాల సూపర్‌ వ్వైజర్‌ ఒకాయన ఖాకీదుస్తు, లు 
సు న. ఓ పెద్ద (వభుత్వాధికారి తెల్లటి నూటుతో 
భాకీటోపీ పెట్టుకొని వున్నాడు. ఇంకా ఎంతో మంది చేతులు 


చూస్తూ చూస్తూ - వుండగానే బేచ్చర్‌ కొత్త చాక్కాపట్టి లాగా, 
కొన్ని గుండీలు ఊడేపోయాయి. 


ఒక ముసలికూలివాడు తన. 'ప్పెపంచ తీసి వేక్కనపెట్టి 
ఓ గిన్నెలో .సున్నంకలిపి, . బేచర్‌ను చొక్కా విప్పి రమ్మంశ, 
బేవర్‌ అదిరిపడ్డాడు. | 


అక్కణ్ను లెండి 'పరుగెత్హిన న పరుగెత్తడం తన గుడిసె దగ్శ రకు. 


ః. వచ్చి ఊపిరిపీల్చుకొన్నాడు. అతణ్జ్మి చూపిన తరి సముఖం చిన్నపోయింది. 


సాయంకాలం” మంగాలూ అడిగితే, (తవ్వకం . జరిగేచోటు 
తననెవరూ పనిలోకి పిలవలేదని చెప్పేశాడు. 


మంగలూ ఆలోచన్నో పడిపోయాడు. మళ్ళీ ఆడిగీ (తి 


, మాలుకుందామని చీకటి పడగానే సూపర్‌ వ్నెజర్‌ ఇంటే వేపువెళ్లా డు. 


ర్యాతికి పొదు శసోయింతర్వాత మంగలూ. గుడిసె సెకు వచ్చి 
చూస్తే. ఉతికి ఆరవేసిన చొక్కా బయట తాడుస్పె న. శిలచవేసిన 
ఏస్ముక్రీస్తు బ్‌ బొమ్మలా కనపడింది. బేచర్‌ గుడిసె బయట, దండెం 
వద్వ 'నీలమీద న్మిదపోతున్నాడు. 1. 

చొక్కా జేబులో ఒక మిణుగురు తళుకు తళుకు మంటుంది. 
మంగలూ చెయ్యివిసిరి దాన్ని విదిలించేశాడు. | 

బేచర్‌ న్మిదలో కలవరిన్తూ అట్లూ ఇటూ క 

1? న్నిదపోత్తున్న బేచర్‌ వేపు చూస్తూ వుండిపోయొడు తండి 

మంగలూ. _బేచర్‌ ఇంతకు ముందెన్నడూ: చొక్కా తొడుక్కోని 
సంగతి అతడికి తెలును. కాని పనిచేయడానికి ఇష్ట ౦కాకపోత్తే 
తనను ఎవరూ పనిలోకి పిలవలేదని అబద్భం చెప్పవలసీన అవసర 
మేముందీ ? | 

మంగలూ నక్ష్యతాలు చెక్కిన ఆకాశవు చొక్కావేపు చూడ 
లేధు, గుంపులు' గుంపులుగావున్న మిణుగుర్శ , మెరుపులవేవూ _ 
చూళ్ళేదు. తలవొంచుకొని గుడిపెలోకి దూరోడు నిద్రపోవడానికి. 

ర్యాతి, నలువేపుల (ప్రసరించిన 'రాతి, బేచర్‌ న్మిదమాదిరే. 
నిళ్శబ్బంగావుంది.. చొక్కా' వొలిచిన మేకపిల్ణ మం మాదిరి 
తాడుమీద వేలాడుతోంది. 


టా లలు 


'గిరగిర' 


“మోవి 
జిరలో సు 
) " జీవితం 

వు ఉరక పరుగు నురుగు 

ఒరచెడి . న మ 
[ మరణం నవ్వింది. అతని. అణిగిన 

(భాంతిలో అగాధం లోతు = 
అశాంతిలో అవగతం కాలేదింకా 
కడలి కెరటాల్ని' అయినా 'ఆగదీ పంకా 
వెనక్కు ముందుఖీ  త్తిరుగును గిరగిర ... 
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“శ్రీ కాకువమూను తారానాద్‌ 


'అత్సవనరవ 


రిస్లితిలో 


జై జ్యా ౦గము 


“మేము అర్థం జేమకున్నం్తతవరకు 


డిటె హతే (పభుత్వం తల్లిలాగ 


చూస్తున్నది”- 'నేటి (సధాం న్యాయమూర్తి ర్తి [శ బేగ్‌, నాడు 


(రాజ్యాంగశ్యాస్త 'విషయాలలో ఉత్సాహం తీసు 
కున్సి పముఖ న్యాయవాదిగా 45 సంవత్సరాల వయస్సు 
లోనే పేరుగణించి, అచిరకాలంలోనే అత్యున్నత పదివి 
నలంకరిస్తాడని ఆశలు గొలిప్తి అశేష మిితులను 
దుః ఫలలో. ముంచి స్వర్సస్తు స్సుడ్డెన (ప్రముఖ హ్నకోర్చు 
న్యాయవాది తీ వ లకీ క్హ్మ్‌నారాయణ పవ్శిత స్మృతికి 
ఈ వ్యాసం . అంకితం, వారి దయవలన అనేక, విష. 
యాలు తెథిశాయి. కులదీపనయ్యర్‌ తీర్పు, కోకా సుబ్బా 
రావుగారి' (పసంగవ్యాసాలు వారు లేకపోతే నాకు లభ్య 
మయ్యేవి కావు. -రచయితు' 


జూన్‌ 1975--జూన్‌ 1977--రె0డు. సంవత్స“ 


రాలు, ఈ కాలగమనంలో జూన్‌, 1975 నుంచి 
మార్చి 1977 దాకా--ఈ 21 మాసాలు మన £27 సంవత్స 
రాల రాజ్యాంగ జీవితంలో విచ్శిత అనుభూతులతో, , అనుభవాలతో 
నిండినవి. ఆ జీథిత ' విశేషాలను క్సు ప్ప్తంగా ఎకామరిందటడే 
ఈ వ్యాసర ఉద్నే న్సేశ్యం. ౪ 


(ప్రముఖ న్యాయవాది పల్కీవాలా. లెక్క[పకారం, 19/71 
నుంఛి 1976దొకా, 65 సంవత్సరాలలో, మన రాజ్యాంగం 19ిసార్డు 


సవరించబడింది. &603 చ చట్టాలు వచ్చాయి... భారత అధ్యక్షుడు . 


96'ఆఅరి ని నెన్సులు, ౩0౦ రెగ్యులేషన్సు 'జారీచేశాడు. అధ్యక్థ పరి 
పాలనలో . ఉన్న ర్య్మాష్వ్టా లకోనమని 114 చట్టాలు జారీచేశాడు. 
ఇక న్యాయశాఖ తెర,515 ఆజ్ఞలు తయారుచేసీంది. 


ఈ అత్యవసర పరిస్పితిలో, ఆగష్ము 19/5. నుంచి 


శవంబరు 19/6దాకా, 5 రాజ్యాంగసవరణల్ను వచ్చాయి. అంతే 


"మార్చి 15, 1975న (ప్రారంభోపన్యాసం చేశారు. 


కాదు, ఈ 127 సంవత్సరాల జీవితంలో 10% సంవత్సరాలు ఎ్నగ" 
మనం అత్యవసర పరిస్మితిలోనే గడిపాం. 


మొదటిసారి 19682 అక్టోబరులో చ్నెనా 'దురాకమణ 
సందర్భంగా, రెండవసారి 1965 ఆగష్టులో పాక్‌ దుర్మాకమణ 
సందర్భంగా అత్యవసరపరిస్పితి (ప్రకటించబడింది. 1068తో 
ఇది రద్వయింది. తిరిగి 1971 నవంబరులో పాక్‌ దురాకమణ 
సందర్భంగా ఇది వచ్చింది. సిమ్మా “ఒడంబడిక తరువాత కూడా ఇది 


రదు కాలేదు. తిరిగి మొన్న మొన్నటి అత్యవసరపరిస్పితి, ' జూన్‌ 
1 రా. 


'7రలో వచ్చిర్లదిి అన్నీ రాజ్యాంగంలోని 352వ అనుచ్చేదం, 
(ప్రకారం! (పకటింపబడినవే. అయితే ఇదివరకటివన్నీ బహిర్వత దురా 
(కమణల ఫరితంగా (పకటింపబడితే, మొన్న మొన్నటిది “మట్టు కు. 
అంతర్న తంగా శాంతిభదతలకు భంగం ఏర్పడటంవలన అత్యవసర 
పరిస్పి | ఏర్పడిందని (పకటించబడింది. . . 


. ఇలాంటి పరిస్టితులపట్న దేశంలోని విజ్ఞాలు అనేకమంది 
తమ సందేహాలను వెలిబుచ్చారు. "స్వర్నీయ కోకా! “సుబ్బారావు, ఢిల్సీ 
లోని దీనదయాళ్‌ రిసెర్చి ఇన్సిట్యూట్‌ ,వాడు సీర్పాటుచేసిన 
సమావేశం “*ఎమర్నె ర్నన్సీ ఇన్‌ ది కాన్స్టిట్యూషన్‌ అండ్‌ డైమొ[కాసి”కు 
అందులో 
ఆయన అనేక భావాలు వెలిబుచ్చారు. 


356వ అనుచ్చేదం (వకారం ర్యాష్ట్టపతి పాలనను విధించే 
అవకాశంకూడా దుర్వినియోగ పరచబడిందని ఆయన' అభిప్రా 
యము. 1960 లో మెజారిటీ (ప్రభుత్వానికి వ్యతిరేకంగా _ కేర 
ఛలో ర్యాష్ట్టృపతిపాలన విధింపబడిందనీ, ' 1961 ఎన్నికలలో 
కమ్యూనిష్క్టులకు అధికబలం ప్రాప్తి చిన్నా గవర్నరు స్పిరమ్మెన 
(పభుత్వం ఉండే అవకాశం లేదు అన్నాడంటూ ర్క పతిపాలవ 
వచ్చిందనీ చెప్పారు. అలాగే 1967 ఆత్యధికులున్నా రాజస్మాన్‌ 
గవర్నరు చారి సంఖ్యలోనుంచి సృతంటతులను తగ్నించాలని వాదం 
లేవదీశాడన్కీ ఉత్తర (ప్రదేశ్‌లో సంయుక్త (_పభుత్వనాయకుడు 
రాజీనామా చేస్తే ఇంకొకరు (పభుత్వం ఏర్పాటు చేస్తామన్నా 


క9 


భారతి 


అవకాళమివ్వ లేదనీ, 1973 లో ఆంధ్య ఒరిస్సా ఉత్తర 


సల్‌ లలో ర్యాస్మ్సపతి పాలన విధింపబడిందని చెప్పారు. 


ఒక్కొక్కసారి రాజ్యాంగ పరిరక్షణకు అత్యవసరపరిసితి 
తప్పదనీ,. కాని సమస్యఅల్జా ఈ రాజ్యాంగ నియంత (కాన్చ్వి 
ట్యూషనల్‌ డిక్కేటరు) ను ఎలా _అదువులో ఉంచాలా అనేదే 
నంటూ, అమెరికన్‌ న్యాయశాస్త వేత్త కారల్‌ "ఫ్మెడిచ్‌ 
(వాసీన (గంథం “కాన్స్సి ట్యూషనల్‌ గవర్నమెంట్‌ _అండ్‌ 
డెమో[కసీ”' నుంచి ఉదహరించారు. ఈ 600 పేజీల (గంథంలో 
రచయిత, రోమనుల కాలంనుంచీ ఈ అత్యవసర పరిస్మితి అనేది 
ఎన్ని రూపాంతరాలు _పొందుతూవచ్చిందీ వివరించాడు. 'చిట్ట 
చివర కా రచయిత వీటన్నిటి వెనుకా ఉండవలసినధి నిరం 
తర. జాగరూకతతో _మెరిగే (పజాసముదాయమని అంటాడు. 1 


మానవుడు అంగీకరించిన వాటి ల్యోకల్లా [పమాదమ్నెన్లది, 
(పభుత్వానికి అవసరమ్నెనపుడు మానవ “హక్కులను ఉల్త సంఘీంచ 
వచ్చు అనే విషయమేనని, 1866 లోనే అమెరికన్‌ కోర్టు దీనిని 


"గురించి హెచ్చరించిందనీ, ఇంగ్భాండ్‌లో బలమ్నెన (పజాభిప్రా. 


యము, అమెరికాలో న్యాయస్థానాలు ఈ [పమాదం రాకుండా 
కాపొడతాయనీ, భారతదేశంలో మేధావులమీద "ఆ బాధ్యత 
“ఉందంటూ ఆ సమావేశాన్ని శీ స. సుబ్బారావు (ప్రారం 
భించారు. 2 


సరిగ్శా ఈ సమావేశం జరిగిన మూడున్నర మాసాలకు 
అత్యవసర పరిస్కితి (ప్రకటించబడింది. 


ఠః ణి త్త 


శ్రీ కులదీప నయ్యర్‌ (పముఖ పత్రికా రచయిత. అత్యవసర 


పరిస్టితి _పకటించిన అనంతరము, జుల్నె 16న (ప్రధాన 
మంతికి ఒక "లేఖ (వాశాడు. దానికి (పధాన మంతినుంచి 


సమాధానం కూడా వచ్చింది. కాని 24 జుల్నెన ఆయనను 
అరెష్టు చెయ్యటం జరిగింది. దావిమీద ఆయన భార్య (శ్రీమతి 
భారతీ నయ్యర్‌ ఢిల్నీ హె కోర్చులో రిట్‌ వేసింది. ఇద్వరు 
న్యాయమూర్తులు క్రి రఠగరాజన్‌, (శ్రీ అగర్వాల్‌లు దానిని విని 
"సెస్టైెంబరు 15, 1975న (శ్రీ నయ్యర్‌ను విడుదల చేయమని 
తీర్పు చెప్పార్ము 


ఇండులో సెస్టైంబరు 1 నుంచి 10వ తారీకు. దాకా 
వాద (పతివాదనలు జరిగాయి. 12వ తారీకున, తీర్పు 15వ 
తారీకున వస్తుందని న్యాయమూర్తులు చెపితే (పభుత్వం తర 
వున (శ్రీనయ్యర్‌ ను విడుదల చేశారనీ తీర్పు చెప్ప అవసరం 
లేదంటూ అర్జీ దాఖలు చేయబడింది. కానీ తీర్పు అప్పటికే 
తయారయింద్గనీ, కోర్టుపట్ట కనీస వమర్యాదతో "10వ తారీకునే 
తామిచ్చాా భావిస్తున్నట్టు (వభుత్వం చెప్పినట్ట్స యితే" బాగుండే 
దంటూ తీర్పు చెప్పటం జరిగింది. 


- వాజ “పేయోలు (శ్రీరామధన్‌ బోటి వారలున్నారు. 


౩59వ _అనుచ్చ్భేదం (క్రింద (పాథమిక హక్కులు స "స్పెండు 
చేయబడ్డా నిర్బంధితులకు న్యాయస్నానాని కొచ్చే హక్కుందని ఈ 
తీర్పు న క! ఈ " తీర్పులోకూడా కారల్‌ (ఫెడిచ్‌ (గంథం 
నుండి ఉదహరించటం జరిగింది. అత్యవసరపరిస్టి తులను తప్పక 
(పభుత్వం ఎదుర్కోవాలనీ, కాని సమస్యఅల్జా బలమైన చర్యలు 
తీసుకోవలసిన (పభుత్వమృ్యు, నియంతగా మారకుండా చూడటం 
ఎలాగా అనేదేనన్సీ ఇది విచ్శిత పరిస్కితియ్మెనా వాస్తవమంటూ, 
ఈ వాస్తవంలోనే స్వతం్యతముందంటాడు (సెడిచ్‌.. 
న్యాయమూర్వులు ఉదహరించారు. 3 


మే 1976లో వచ్చిన హ్నెకోర్డు న్యాయమూర్తుల 
బదిలీలలో శ రంగరాజన్‌ను అస్పాంకు, వేశారు. రెండవ న్యాయ 
మూర్తి క్రి, అగర్వాల్‌ జిల్లా జడి పదవినుంచి _హ్నె కోర్టుకు 
పోయారు," న గ నియామకాన్ని స్నీ సి రపరచక పోవటంతో త్‌రిగి 
జిల్హాజడ్నిగా ఆయన వెళ్ళటం జరిగింది. 


తో 


ను శ ణు 


రాష్ట పతి న. న్యాయస్వా నాల హక్కులను తీసివేయ 
లేదనీ 21వ అనుచ్చేదం (కింద న్యాయస్నానాలకు ఆ హక్కున్న 


దంటూ ఇంకా కర్నాటక, బాంబే (నాగపూర్‌), అలహాబాద్‌, 
మ్మదాసు, రాజస్నాన్‌, మధ్యప్రదేశ్‌ , ఆం(ధ్మపదేశ్‌ , పంజాబ్‌, 


హర్యానాశ్ల్‌ న్యాయస్థానాలుకూడా, కారణాలేవ్నైనా తీర్పుల నివ్వటం 
జరిగింది 


దానిమీద కేంద్యపభుత్వము, రాష్ట (ప్రభుత్వాలు స్నుప్రీం 
కోర్టు కు పోయాయి. ఈ అప్పీళ్ళలో నేటి మంతులు శ్రీ అద్వానీ, 
వారితరఫవు 


న్యాయవాదులలో శి జధ్‌ మలానీ, తార్కుండే, డాక్టరు ఘటాళకే 


హోటివారున్నారు. 


మే 1976లో వచ్చిన ఈ తీర్చు చరితాత్మకమ్మె నది. 
నాటి (పధానన్యాయమూర్షి రే. నేటి (పధాన న్యాయమూర్తి 
బేగ్‌, నేడు రాజీనామా ' చేసిన న్యాయమూర్షి ఖన్నా, చందా 
చూడ్‌, _భగవతిలు తీర్పు చెప్పారు. ఖన్నా ఒక్కడే మిగతా న్యాయ 
మూర్చులతో భేదించాడుం 


మిగతా న్యాయమూ ర్తుల దృష్టిలో ర్మాష్టృపతి 27 జూన్‌ 
1975న అత్యవసర పరిస్టితిని (పకటించిన తరువాత, ఏ పొరు 
నికీ 226వ అనుచ్చేదము (పకారము హైకోర్టు కెళ్ళే హక్కు 
లేదనీ (పభుత్వానికి వ్యతిరేకంగా. (పజలకు తమ స్వాతం,త్యానికి, 
(ప్రాణాలకు (46 ఇథి మరిలాల). గల హక్కు 21వ అనుచ్చే 
దం ద్వారా మ్మాతమే లభ్యమవుతుందనీ, ' 3౩59వ అనుచ్చేదం 
ద్వారా ఆ హక్కును ర్యాష్టపతి “సస్పెండూు చేయటం వలన 
ఇం కేవిధమ్నెన హక్కులు (ప్రజలకు లేవు. అయిదుగురూ అయిదు 
తీర్పులను (వాశారుం 


అత్యవసర పరిస్పితిలో రాజ్యాంగము 


ఇందులో శ్రీ బేగ్‌, ఖన్నాల తీర్పులు. తెలుసుకోదగినవి. 


శ్రీ బేగ్‌, తన 50 , పేజీల తీర్చును ఆరుభాగాల్మకింద 
విభజించాడు. మీసాచట్టుము యొక్క ఉద్బేశ్యము అనే శీర్ని కకింద, 
హిట్సర్‌ నాయకత్వం[కింద మానసిక స్పిరత్వములేని కొంతమంది 
వ్యక్తులు ఏవిధంగా జర్మన్‌ జాతిని తప్పుదారి పట్టించింది మన 
రాజ్యాంగ నిర్మాతలకు తెలుసుననీ కాబళ్ళే మన రహెరు దూర 
దృష్టి తో (ప్రివెంటివ్‌ డికెన్నన్‌ నే కాకురపా అత్యవసర పరిస్పితికి 
కూడా అవకాశం కల్పించారనీ)' ఒక వెనుకబడిన దేశము, సున్ని 
రంగా, (కమశిక్టణతో, రాజ్యాంగంలో నిర్తే శ్చేశించినవిధంగా ముందుకు 
పోవాలంటే, ఇదితప్ప గత్యంతరం లేదనీ అంటాడు. 


ఎమర్చెన్సీలో “రూల్‌ ఆఫ్‌ లా” ఎలా పనిచేస్తుంది అనే (పక 
_5ణం (కింద, ఇంతవరకు ఎమర్షెన్సీ ఉన్నా. హ్నౌ కోర్టు లు ఈ విష 
యాలను పరిశీలింవవ వచ్చని స్ముపింకోర్చు ఇదివరలో చెప్పిందనీ, 
కాబళ్ళే ఇప్పటి ర్మాష్టృపతి (పకటనలో మార్చుచేసి మీసాచట్టంలో 
ఇంకా కఠినమ్మెన మార్పులుచేసి కేవలం (పభుత్వపాలనాశాఖే దీని 
విషయం జోక్యం క ంచుకోవాలి అనే ధోరణిని ట్‌ ౦ చేశారనీ 
అన్నాడు" * | 

అలాగే పస్తుత అత్యవసర స్పితిలో అధికారము దుర్విని 
'యోగ పరవబడింది అని అనటం బాధ్యతాయుతమ్నెన న్యాయవాది 
చెప్పవలసిన వాదనకాని, _దేశభక్తుని ధోరణికాని, (ప్రజా "సేవకు సంబం 
ధించినది కాని కాదనీ తమ దృష్టి క్రి ఒక్క ఉదాహరణ రాలేదనీ, 
నిజానికి తాను “న్యాయవాదులను (ప్రశ్నించినా ఆ బశలో వివరాలు 
తమ ముందులేవని సమాధానం చెప్పారనీ అన్నాడు. క్‌ 


401 పేరాలతో గూడిన ఈ తీర్పులో 396 పేరాలో 
స్పష్టంగా ఇలా (వాశారు: దేశంలో అశాంతి చెలరేగినపుడు దానిని 
ఎదుర్కోవలసిన రాజ్యాంగ సంబంధమ్మె, న బాధ్యత (పతి (పభుత్వం 
మీదా ఉంటుందనీ ఏదీ ఏమ్నెనా వేటి వార్హాప్మతికల వార్తల 
(పకారమేే అనేకమంది డిమెన్యూలు విదుదల చేయబడుతున్నారని 
అర్హమవుతుందనీ, దీనినిబట్టి (ప్రభుత్వమే నిర్జీతకాలాల్నో పరిస్పితిని 
పునరాలోచిస్తుందని తెలుస్తుందన్నాడు. 


. ఇంతేకాక, తమకు (అంకే న్యాయమూ ర్ములకన్నమాట-- 
రచయిత తెలిసిన దానినిబట్టి (వభుత్వాధికొరులు డి'అన్యూలకు 
చక్కటి వసతి, చక్కటి ఆహారమిచ్చి, అతిచక్కగా దాదాపు తల్టుల 
లాగా చూసు వ్వన్నారనీ,: త్‌ళి సట్‌ర్యడులి నా: పిల్టలు తాముంటున్న 
ఇంటినే, తగలబెడదామంటే, పిల్ళలను - దండించక ల్‌ు 
న. 

శ్రి ఇన్నా ధోరణి ఇంకోవిధంగా నడిచింది. (పజల లేదా 
ప! (ప్రాణాలు, స్వాతంత్యం కేవలం 21వ అనుచ్భేదం 
యాత [ల మన ఆధారపడి ఉన్నవా? ఆ అనుచ్భేదం, 


“సస్పెండు అయితే వీరు (పభుత్వ దయాదాక్షిణ్యాలమీధనే ఆధార 


పడాళా అని మీమాంస మొదలు పె పెట్టాడు, 


| జతీందమోప హనమఘోష్‌ 


ఈ హక్కులు 1776 నాటి అమెరికా స్వాతరత్య (పకట 
నో ఉన్నాయనీ, రెండవ, అయిదవ సవరణలలో వచ్చాయనీ, మానవ 
హక్కుల (పకటన వీటిని పునరుద్దాటించిందనీ, అంతర్జా తీయ 
న్యాయశ్యాస్త వేత్తల సంఘంకూడా దీనినే ఆఅమోదించిందనీ అన్నాడు. 
రాజ్యాంగం అనేది లేనప్పుడు ఈ దేశంలో సామాన్యపౌరునికి _గల 
హక్కులేమిటి అని (పశ్నించాడు. 1031లోనే (పీవీ కౌన్సిల్‌లో 


" న్నెగీరియా' (పభుత్వానికి సంబంధించిన వివాదంలో లార్న్‌ ఆట్కిన్‌ 
'ఉద్దాటనను గుర్తు చేశాడు. ఆభేన్‌ ఉద్దాటన ఇది: 


“గ బిటిష్‌ 
న్యాయళ్యాస్త స్తూతాల (పకారం, ఏ అధికారి (బిటిష్‌ పౌరుల సే స్వచ్చా 
న్‌ా తో కాని ఆస్నితో కాని, న్యాయస్టానంముందు తన 
జ్‌ కోక్యాన్ని సమర్చి ౦చుకోలేని విధంగ్యా జ్‌ జోక్యంచే చేసుకోకూడదు. అలా 
జరిగిననాడు, రె న్యాయమూర్తి ఆ అధికారికి మం 
తీర్పిచ్చేందుకు జంకడు.” . 

ఈ ఉద్దాటనను రాజ్యాంగానికిముందే, (బిటిష్‌ (వభుత్వ 
హయాంలోనే మ్‌న వ్యాయని. నాలు -సమర్శించాయి. విష్ణవవాది 
వ్యవహారంలో 1932లోనే కలకతా_ 
హ్నె కోర్టు. తిరిగి 1043, 1945లో నాగపూర్‌ హ్నె కోర్టులు 
దీనిని సమర్చి ౦చాయి. స్ముపీంకోర్టు కూడా 1956, .255699లో 
దీనిని సమర్హా ంచింది. కాబట్టి 21వ అనుచ్భ్చేదమే మనకు దిక్కు 
అనటం భావ్యం కాదన్నాడు. 1 


, "రూల్‌ 'ఆఫ్‌ లొ అనేదాని భావాన్ని మనం అర్జం చేసు 
కోవాలన్సీ ఏ దుష్కార్యమూ ఏదో ఒక చట్టం “పీరుత్తోనే జరుగు. 
తుందనీ, నాజీల హయాంలో జరిగిన మూకి ఉమ్మడి హత్యాకాండ 
అంతా చట్టం "పేరుతోనే జరిగిందని, నిజమ్నెన 'రూల్‌ ఆఫ్‌.లాొ 
అంటే అధికార్మ వినియోగం మీద ఒక పరిమితి ఉండటమే 
నంటాడు. * ః 

ఇంగ్శండ్‌లో (పధమ, ద్వితీయ (పపంచ మహా సం గామాల 
కాలంలో కూడా న్యాయస్థానాలకు రిట్‌ అధికారాలున్నాయనీ, మన 
దేశంలో కూడా 1962 చ్వైనా యుద్ద లోనూ, 1965, 
19“/71లోని పాక్‌ యుద్ద ంలోనూ, న్యాయసా నాల ము 
మీద పూర్చి అదుపు లేదపీ, అయితే ఎవరూ. అందువలన యు యుద్ద 
(పయత్నాలు .కుంటుపడ్నాయని అనటం లేదన్నాడు. 


తన తీర్చును ముగిస్తూ, ఏకాభ్మిపాయమనేది . తనకూ 
నచ్చినదేనన్వి కాని అభిప్రాయ భేదమున్నప్పుడు అది పనికి రాదనీ, 
భవిష్యత్‌ వీటి "బాగోగులు నిర్ధయిస్త్రందన్నాడు. (ఆ చివరి 
"పేరాను ఈ వ్యాసంచివరలో ఈయటం జరిగింది.) 


ఒకటి తధ్యం. నాటి వాదన రోజుల్నో కోర్టుముందు 
'స్నేహలతారెడ్డి, లాజరస్‌ "ఫెర్నాండెజ్‌, రాజన్‌లు లేరు. వీరి. 
విషయాలు నాడు వాదించిన న్యాయవాదులకుకూడా తెలిసిఉండదు. 


1రీ77 జనవరి మాసాంతంలో, 'తననుకాదని (శ్రీ, బేగ్‌ను 


. సు, పీం కోర్చు పధాన న్యాయమూర్తి గా 'నియమించటంతో శీ 
న్‌ స ల్‌ 


ఖన్నా దాట కుం చేశాదు. -' 


లక్ష 


"భారతి 


అత్యవసర పరిస్పితిలోని ఇంకొక - విశేషము హె కోర్టు 
న్యాయమ్లార్చు, ల “బదిలీలు. మే 1976లో పదహారుగురు న్యాయ 
మూర్తులను ఒక, హ్నౌ కోర్డు స్పైనుంచీ ఇంకొక హ్నెకోర్ట్చుకు బదిలీ 
చేశారు. అంతకు ముందుకూడా బదిలీలనేవి ఉన్నవి, “ని అరు 
దుగా జరిగేయి. ఈ పదహారు లెక్కలోకి తీసుకోకుండా, అంతకు 
ముందు 1951 నుంచి 1976 దాకా పదిహేనుమందిని ఒక 
“హ్మకోర్టు నుంచి ఇంకొక హ్నౌ కోర్టు కు (పధోన న్యాయమూర్తు 
లుగా బదిలీ చేస్తే, 1959 నుంచి 076 దాకా పదిమందిని 


ఒక హ్నైకోర్టునుంచి ఇంకొక హ్నేకోర్చుకు మార్చారు. 195] 
'నుంచి 2006 డొకా జరిగిన మొత్తం బదిలీలు. కేవథీం 2565 
_మ్యతమే. | ట్‌. స 


అలా గుజరాత్‌ నుంచి ఆంధకు వచ్చినవారిలో శీ “హిమత్‌ 
లాల్‌ శేఠ్‌ ఒకరు. వారు' తమ బదిలీ చెల దంట్రూ గుజరాత్‌ 
స్నా కోర్టులో ఒక రిట్‌ వేశారు. 


ఆ రిట్‌ ధృవపష్మతం (అఫిడవిట్‌) 15వ పారాలో స్పష్టృంగా 
క్‌ బదిలీలు రాజకీయకారణాలవళల్సే జరిగాయని నొక్కి చెప్పారు. 
జస్టిస్‌ రంగరాజన్‌ ను కులదీప్‌ నయ్యర్‌ తీర్పు కారణంగా ధి 
నురిధి అస్ఫారకు మార్చారన్నారు. శ్రి అద్వానీని. గుజరాత్‌ అ సె, 
నియోజక వర్శంనుంచి రాజ్య నళ ఎన్నిక కావటానికి ప్రైస్‌ 
గుజగాత్‌ లోని “గాంధీ నగర్‌లో హాజరు పెట్టాలనీ, ఎన్నికయిన 
తరువాత (పమాణ స్వీకారానికి వీలుగా ఢిల్ఫీ లో హాజరు పెట్టా లనీ 
ఆద్వానీ రిట్‌లమీద తీర్పుల నిచ్చిన ఫలితంగా కర్నాటకా హ్నెౌ కర్చు 
లోని - జస్టిన్‌ చం(దశేఖర్‌, సదానందస్వాములను మార్చారస్నారు. 
_ అలాగే బొంబేలోని వివుద్‌లాల్‌ మీసా చట్యా నికి సరబంధించిన 
తీర్పు ఫలితంగా మార్చ బడ్డాడన్నారు. గుషరాత్‌ హ్నె కోర్టు కు 
చెందిన తనూ, మెహతాలు బరోడాలోని “భూమిపుతి పిక 
తోలూకు సెన్సార్‌ పి షిప్‌ విషయంలో ఇచ్చిన తీర్పు ఫలితంగా బదిలీ 
చేయబడ్డా మని చెప్పుతూ ఇలా అన్నారు: “న్‌ం 12౯ 25 6 061610 


ఎలా 18 00060066 16 ౮62౮21 (076606 23 
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661 శ్‌ 

శ్రీ శేర్‌ వేసిన రిట్‌ను గుజరాత్‌ హ్నైకోర్టులోని న. 
హు నం సధియయినదేనని నవంబరు, 1976లో తీర్పు 
యిచ్చారు. ఈ రిట్‌లో కొంత తమాషా జరిగింది. 


శ జె. బి. మెహతా ఎ, డి. దేశాయి. డి. ఎ. దేశాయి 
లతో కూడిన 'బెంచి ఆగష్టు 30న వాదనలు వినటం (ప్రారంభిం 
చారు. కేంద (పభుత్వం తరపున అడిషనల్‌ సొలిసిటర్‌ జనరల్‌ 
శీ వి. పి. రామన్‌ వాదన సాగించాడు. _ఈ న్యాయమూర్తులే 
సుప్రీం కోర్టు ధాన న్యాయమూంర్షికి ఇలాంటి విషయంమీదే 


ఒక' ఉత్తరం (వ్రాసి ఉండటం జరిగింది. ఆ విషయం "కేంద 
(వభుత్వానికి తెలిసిందనీ, న్యాయం జరగదని 'కేఠ్మద (పభుత్వం 
ఆనుమానపడుతున్నట్టు శ్రీరామన్‌ కోర్టు లో అభ్యంతరం లేవ 
దీశాడు. దానిమీద "సెస్టెంబరు 10, తిరిగి 20వ "తేదీలకు 
వాయిదా షడింది. సెస్టెంబరు 26న గుజధాత్‌ (వధాన న్యాయ 
మూర్తి ని ఇంకొక బెరచిని ఏర్పాటు చేయవలసినదిగా కోరటం. 
జరిగింది. ఆం(ధాకు పర్ధానన్యాయమూర్షి గా అంతవరకూ ఉన్న 
శ్రీ. ఓబులరెడ్డి అప్పుడు గుజరాత్‌ (వధానన్యాయమూర్తి ఆ. 
ముగ్గురు న్యాయమూర్తు లే సగం వినిన ఆ రిట్‌ను వినాలని 
ఆయన ఉత్త నరు చేయటంతో వారే దానిని వినటం జరిగింది. 


"ఈ రిట్‌కు 'కేయద్మవభుత్వంతోపాటు. సుప్రీంకోర్టు (ప్రధాన 
వ్యాయమూర్తి (శ్రీ రే కూడా ఒక (పతివాది. అయితే ఈ ఉత్తరం 
సంబంధమైన అభ్యంతరం ఆయన తరఫున చెప్పబడలేదు. 


న స ఖో 


స్టిప్ప్రంగ్లా అత్యవసర పరిస్థి తిలో న్యాయస్థానాల ధోరణి ఇది. 
భారత 'పౌరుల 'స్వేచ్చాాపాణాలను కాపాడేందుకు, రాజ్యాంగ సంబంధ 
మ్మైన వివాదాలలో, తమకు తోచ్చినవిధం గా నిర్భయం గావ్యవహరించాయి.. 
"తమకు తోచినవిధంగా రాజ్యాంగాన్ని లర నాయు అను(శుతంగా 
వస్తున్న గాడిని తప్పలేదు. అయితే స్యుపీంకోర్చు తీర్పు సర్వదా 
శిరోధార్యం కాబట్టి, 1976 మై తరువాత ఈ రంగంలో నిళ్ళ్శబ్బ త 
ఏర్పడింది. | 

దురదృష్ట వశాత్తు అత్యవసరపరిస్కితీలోని అన్ని తీర్పులు 
కూడా లభ్యంకాని పరిస్పితిఉంది. _ న్యాయప్మా నాల తీర్పులమీద 
కూడా సె సెన్సర్‌ షివ్‌” విధిపబఢింది. బాంబే హై కోర్టు (ప్రధాన 
న్యాయమూర్తి (శ్రీ తులజా ఫ్లుర్‌కార్‌, నాగపూరీకోరు నూత్న 
భవనాల (ప్రారుఖోత్సవ సందర్భమ్మెన తమ ఉపన్యాసంలో దీనిని 
' గురించి బాధపడ్డాడు. ఆ (ప్రసంగం “ది “బేసిక్‌ ఫీలార్సు' కాంటో 
-వర్సీ?” అనే జే పీరుతో 5 ఫ్మిబవరి,. , 1977 “ఇండియన్‌ ఎక్స్‌ 
(సెన్‌”లో వ్యాసం రూ పేణా ప్రచురించబడింది. 


క్సుప్పు 


ఏది ఏమ్నెనా భారత, రాజ్యాంగం 1975లో రజతోత్సవం 
జరుపుకుంది. అదే సంవత్సరంలో. అత్యవసర పరిస్పి త్రి (పకటించ 
బడింది. ఇప్పుడు రద్దయింది. మనం మన కాళ్ళ శృమీద, “సిలబడదలుచు 
కొని 114% ౮0మే10281 తెలూకను4ే6 506 కునాం దీవాక్యం 
పలికామనుకుం శే, ఈ రెండు సంవత్సరాల చరిత్ర, అందులో (ప్రముఖ 
(ప్రకరణ మవుతుంది. ఏ భవిత్యత్‌ చెకత కారుడ్డెనా ఈనాడు 
బయటికి రావి తీర్పులను, (పభుత్వ రికార్డు లను పరిశీలించి ఈ 
నాటి రాజ్యాంగ చరితను రచించగలిగితే టి దేశ భవిష్యత్తు కు, 
(ప్రజాస్వామ్యానికి మహోపకార మవుతుంది. 
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త్ర జోలివేరు వెంకట పసాద్‌ ( 


ఉఊంః. ఉబీకి మబుమనసుళటో ంచి 
స్బి ణ 
రాగమాలిక---- స 


ఆ తీపి లోతులో 


పొంగి పొంగి మామిడి గుబురుల్నోంచి ' 


లలిత గీతికా 
_త్తూరుపు వీణఇప్నె ఉష పలికించిన 
లలిత రాగానికి మురిసి. 

' మర్మిక ఒడిలో స్నానమాడిన 

టో స 

హిమబిందువు, పసిడి పచ్చిక' 
పాన్పుస్నె ఒళ్ళు విరిచిందని, 
ఉప్పొంగి వలపు నేర్చిన నీ మనసు-- 
_చివురు సొగసుల రుచులు చిందిన 
.రాగ గీతానికి కురికి, 

"తన వలపులో తానే 
సుడులు తిరిగిన పిల్టగాలి 
' గలగల పదము పాడిందని, | 
తనువంతా పులకించిన నీ వలపు--- 
--ఎజుగవు కదూ ?--- 
ఆ చిక్కటి పచ్చిక లోయల్మో 
వెంటాడే తలపుల్ని పోగుచేసుకొంటూ 


' నాకు తెలియకనే 'మాయ్యమ్మె న 


'తలపు తలుపులు తెరచుకొని, 


-ఓ కల దాగుందని-- 
--ఎతుగవుకదూ ?-- 


నీకు తెలియకనే కనిపించి 


/. 


నీకు-లోకాన ఎక్కడ్నెనా' వన్నడూ వసంతం, 


నాకు*-లోకాన ఎన్నడో ఆ స్ముపభాతం? 


' నీ తలపులతో సన్యాసిరాజున్నై న్నా 


తత్త. 


నీ వలపులతో నటరాజును...... 
కావాలని ముందుజన్మ కోరిక ! 
అందాకా... 

ఉదికి ఉబికి మబ్బు మనసులోంచి 
రాగమాలిక-- . 
పొంగి పొరగి నూమిడి గుబురుల్నోంచి 
లలిత గీతిక--. " 


సరళ సరాగాలు కురిసినప్పుడల్నా 


, గుండెనుంచి గొంత్తుదాకా నిషాదస్వరం 


మదినుంచి పెదవిదాకా నిశ్చల గ్‌తం 


పదమునుంచి పాటదాకా నిశ్శబ్బ తరంగం ! 


శ్రీ జంధ్యాల బాలగంగాధర తిలక్‌ 


అక్ష రాస్సత- అభివృద్ది 


గ 

లు దేశమయినను సామాజిక, సాంస్కృతిక, ఆర్భిక రంగములలో 
ల్‌ రా గ్‌ 

త్వరితగతిని అభివృద్ది చెందవలెనన్న ఆ దేశములో విద్యాభివృద్ది 

అధికముగా ఉండవలెను. (పజలెల్లరు అక్ట్మరాస్యులయి ఉండుట ఆవ 

శ్యకము. దేశ సర్వతోముభాభివృద్నికి విద్య ఎంతేని సహకరించును. 


విద్య మనుజునిలో నేర్పు, న్నెపుణ్యాదులను పెంచి ఆతని. 


ఉత్పాదక శక్తిని పెంచును. వ్యావసాయిక, పార్మిశామిక, రంగములలో 
ఉత్పాదనము పెంచవలెనన్న అధునాతన పద్ధతులను ఉపయో 
గించుట ఎంతయో అవసరము. విద్యాహీనులు సహజముగా మూఢ 
నమ్మకములకు బానిసలయి నూత్నపడ్ధృ తులను అవలంబించుటకు విము 


ఖులుగా నుందురు. కావున అధునాతన పద్దతులను అవలంబింప.. 


చేయుటకు వారిలో విద్యాభివృద్ధి గావించుట అవసరము. అంతేకాక 
సానాటికి త్వరితగతిని మార్పుచెందుతున్న [ప్రపంచములోని విభిన్న 
మార్పులను అవగాహన చేసికొని అధునాతన (ప్రపంచములో చక్కని 
జీవితము గడుపుటకు వీలుగా విద్య ఆతనిని మలచగలదు. కేవలము 
ఆర్జిక రంగములోనే కాక అతని సామాజిక దృక్పధములను కూడా 
మార్చి పూర్ణ మనుష్యునిగా తయారుచేయును. విద్యలేనివాడు 
వింత పశువన్న లోకోక్తి ఉన్నది కదా! 

నేడు జపాను, అమెరికా, రష్వా, కెనడా, ఆస్టేలియా 
మున్నగు దేశములయొక్క సర్వతోముఖాభివృద్దికి ఆయాదేశములలతోని 
విద్యాస్థాయి, అక్ట్మరాస్యత (ప్రధాన కారణముగా "పేర్కొనవచ్చును. 

ఈ విధముగా దేశ సామాజిక ఆర్భిక పురోగతికి విద్య అక 
రాస్యత ఎంతో సహకరించును. 


ఇదేవిధముగా విద్యాభివృద్ధికి దేశ ఆర్జికాభివృద్ది చేయూత 
నిచ్చును. ఆర్భిక రంగములో బాగుగా అభివృద్ధిచెందిన దేశములు 
విద్యాభివృద్పిక్న్వ అధిక వనరులను వెచ్చించగలవు, అర్జికాభివృద్ని 
సాధించిన అమెరికా' సంయుక్త రాష్ట్రములు, రష్యా, '3నడా, 
జపాను దేశములలో విద్యాభివృద్ధి కై జాతీయ ఆదాయమ్యులో 7 నుండి 
10-11 శాతము వ్యయము చేయుచుండగా, అభివృద్ధి. చెందు 
తున్న దేశములలో కేవలము ౩3 నుండి 5 శాతము మ్మాత్వమే కేటా 
యించ గలుగుచున్నారు. మన. దేశములో 1950-51లో కేవ 
లము 1.21 శాతము విద్యక్షె ఖర్చుచేసిరి. 1969-70 నాటికి 
3.2 శాతము కాగలిగినది. 

ఈ విధముగా _విద్యాభివృద్ని 
ఒకటి పెనవేసికొని యున్నవి. ( 

మన దేశములోని విద్యాభవృద్ధిగురించికాక కేవలము అక్షరాస్యత 
అభివృద్దాగురించి చర్చించుట ఈవ్యాసముయొక్క (పధానోద్బేశ్యము. 


ఆర్బికాభివృద్ది ఒకదానితో 


దేశ సామాజిక ఆర్భిక రాజకీయ సాంస్కృతిక పురోభివృద్నికి . 


లో 


ఆ దేశ (పజలందరు అక్ష రాస్యులయి. ఉండుట ఆవశ్యకమనియు, 
నిరక్మరాస్యత అభివృద్ది నిరోధకమనియు ముందు చెప్పియున్నాము. 
ఆర్విక పురోగతి సాధించిన ఆ్మస్మియా, కెనడా, జర్మనీ, జపాన్‌, 
న్యూజిలాండ్‌, ఇంగ్శండు, అమెరికాసంయుక్త రాష్ట్రములలో 
వయోజనులలో 9నుండి 99 శాతము (ప్రజలు అక్షరాస్యులు. 
ఆఫ్రికా దేశములలో “నుండి. &0--50 శాతము, ఆసియా దేశము 
లలో 10నుండి 80 శాతము అక్షరాస్యులు, భారత ఉపఖండములో 
బంగ్బ్భాదేశ్‌ లో 23 శాతము, పాకిస్తాన్‌లో 39 శాతము, మన దేశ 
ములో 29 శాతము' అక్షృరాస్యులు. ఈ విధముగా ఆర్భీకముగా 
వేనుకబడిన ఆసియా, అఆ,(ఫికా దేశములలో అక్ట్మరాస్యత బహు 
తక్కువ. 90 శాతమునకు మించిన అక్టృరాస్యత 'కళిగిన దేశములు 
ఆర్బికముగా ముందడుగు వేసినవి. ఆ దేశములలో తలసరి ఆదా 
యము 500 డాలర్భు మించి యున్నది. 30 శాతములోపు అక్ష 
'రాస్యత కలిగిన దేశములలో తలసరి ఆదాయము 200 డాలర్భు 
మించి యుండలేదు. క్సావున ఏ దేశముయినను. ఆర్భికాభివృద్ని 
త్వరితగతిన సాధించవలెనన్న కనీసము . 40 శాతము (పజలు అక 
రాస్యులయి ఉండ్‌ తీరవలేనని ఆండర్సన్‌, బౌమన్‌ మహాశయులు 
అభిభాషించిరి. ! 

భారతదేశములో 1971 లెక్కల ( 1971 06౫39) 
(పకారము 54.79 కోట్స (పజలు ఉన్నారు. వీరిలో 28.39 
కోట్టు పురుషులు; మిగిలిన 26.40 కోట్ళు (స్త్రీలు. పురుషులలో 
11.20 కోట్టమంది, (స్త్రీలలో ర్న్త్ర్రడ్త కోట్టమంది--మొత్తము 
16.14 కోట్లమంది. మాత్రము అక్ట్యరాస్యులు. అనగా 29.5 
శాతము మంది అక్షరాస్యులు. 


భారతదేశము 
వయసు ; అక్షరాన్యత 





/ వయస్సు (సం. లు) అక్షరాస్యత శాతము 


0-4 వు 
5--9' 22,77 
. 10-14 త్వర, 7త్త 
15--19 50.76 
20-24 "43.83 
25.34 33.94 
35 + 24.53 
వయసు తెలియజేయనివారు 15.19 





భార త 


_ ఈ--9 సం.ల మధ్య వయస్సుగలవారిలోను, ౩35 సం.లకు 
' మించినవారిలోను నిరక్షరాస్యత (పబలముగా ఉన్నదని స్నె పట్టిక 
ద్వారా తెలియుచున్నది. 10--19 సం. ల వయసు _. గలవారిలో 
దాదాపు 50 శాతము అక్షరాస్యులు, 25--34& సం.ల వయసు 
గలవారిలో దాదాపు 66 శాతము నిర్యక్షరాస్యులయి ఉండుట శోచ 
నీయము. ఈ వయసువారే కార్మికులలో అధిక శాతమయి ఉందురు 
ర5--9 సం.ల వయసు గలవారిలో గల నిరక్షరాస్య (పబ 
అత ఉచిత నిర్బంధ (ప్రాథమిక విద్యా పథకముయొక్క అపజయ 
మునకు తార్కాణము. 


కదా! 


ఇక విభిన్న ర్యాష్టములను_ తులనాత్మక దృక్పృథముతో 
పరిశీలించి చూడగా కేరళ తమిళనాడు, మహార్శాష్ట్ట, గుజరాతు, 
ర్మాష్క్టములలో అక్షరాస్యత _ కళిగినవారు అధికముగా ఉన్నారని 
తెలియుచున్నది. కేరళలో 60.4 శాతము మంది అక్షరాస్యులు. 
తమిళనాడులో 3౩9.5 శాతము, మహార్మాష్ట్పృలో 39.2 శాతము, 
గుజరాతులో 35.8 శాతము అక్షరాస్యులు.' ఇవి కాక పంజాబు, 
పళ్చిమ బెంగాలు మణిపూరు, (తిపుర, హిమాచల పదేశ్‌ 
కర్నాటక ర్మాష్టృములలో అక్షృరాన్యత జాతీయస్తాయికం శు అధిక 
ముగా ఉన్నది. బీహారు, రాజస్థ్టాను, జమ్ము-ాకాశ్మీరు . రష 
ములలో నిరక్ట్యరాస్యు లధికముగా ఉన్నారు. జమ్ముకాశ్మీర్‌ 
ర్మాష్టములో కేవలము 18.6 శాతము లక్ష క్సరాస్యులు. " బీహా 
రులో 81.1 శాతము, రాజస్టా న్‌లో 8109 శాతము. నిరక్మ 
రాస్యులు. 

అక్ష క్సరాస్యత ఆధారముగా మనము మన దేశములోని రాష్ట 
ములను 5 భాగములుగా విభజింపవచ్చును. 35 _ శాతమునకు 
మించిన అక్ష్యరాస్యత కరిగిన (ప్రాంతములను అత్యధిక అక్షరాస్యత 
కలిగిన (పాంతములుగా పరిగణింప వచ్చును. కేరళ; తమిళనాడు, 
మహార్శాష్ట్ట, గుజరాతు ర్మాష్టృములు ఈ విభాగమునకు చెందును. 
3౮ నులి 35 శాతము లోపు 
లను అధిక అక్ట్యరాస్యత కఠిగిన (పాంతములుగను, 25 నుండి 30 
శాతములోపు అక్ట్మరాస్యత కలిగిన రష ములను సగటు అక్సరా 
స్యత కలిగిన రష ములుగను వ్యవహరింపవచ్చును. , అక్ట్మరాస్యత 
శాతము 20 నుండి 25 లోపు కలిగిన (పాంతములను అక్ట్యరా 
స్యతలో వెనుక బడిన (పాంతములుగా పిలువవచ్చును. 20శాతము 
కంమె తక్కువ అకృరాస్యత ఉన్న (పాంతములను అధిక నిరక్ట్మరా 
స్యత కలిగిన ర్మాష్క్పములుగా పరిగణింప వచ్చును. స్పె విభాగము 
లను వరుసగా మొదటి (గూపు, రెండవ (గూపు, మూడవ గూపు, 
నాలుగవ (గూపు, అయిదవ (గూపు అని వ్యవహరింతము. సె 


విధముగా విభజన చేసి వివిధ రాష్టముల అక్ట్మరాస్యత వివరములు. 


(క్రింది పట్టికలో పొందు పరచితిమి. 
వై 


అక్ష రాస్యత కలిగిన (ప్రాంతము ' 
మె [ 


వివిధరాష్టములలో అక్ష రాన్యత నాయి 








అక్ష్యరాస్యత సాయి ర్యాష్టృము పేరు అక్సృరాస్యత 

శాతము 
మొదటి (గూపు "కేరళ 60.4 
తమిళనాడు 3౩9.5 
మహార్మాష్ట ౩9.2 
_గుజరాతు 35.8 
రెండవ (గూపు పంజాబు 33.7 
న పశ్చివ బెంగాలు ౩33.2 
హిమాచల (ప్రదేశ్‌ ౩౪.0 
మైసూరు (కర్నాటక) 31.5 
(తిపుర 31.0 
మూడవ (గూపు అస్సాము 28.7 
శ వ హర్యానా ౨6.9 
ఒరిస్సా 26.2 
నాల్లవ (గూపు ఆంధ (ప్రదేశ్‌ 4.6 
మధ్య (ప్రదేశ్‌ 22.1 
ఉత్తర (ప్రదేశ్‌ గ 
అయిదవ (గూపు బీహారు 10.9 
రాజస్మాన్‌ 19.1 
జమ్ము-కాశ్మీర్‌ 18.6 


2న 
స్పై పట్టికలోని మూడు, నాలుగు, అయిధు 'గూపులకు 
చెందిన రాష్ట ములలో ఆక క్టరాస్యత జాతీయ సా సయికం టె తక్కు 
వగా ఉన్నది. స్నె పట్చిక ఆధారముగా మనదేశములోని వివిధ 
ర్మాష్ట్రృములలో అక్ష రాస్యతయందు అసమానత] 'పబలముగా: ఉన్న 
దని తెెయు చున్నది. 
అకృరాస్యతయం దుఅసమానతలకు కారణములు పరిశీలింతము: 
అక్షరాస్యత అధికముగా కలిగిన కేరళ తమిళనాడు, గుజ 
రాతుు మహార్మాష్ట్ట (పాంతములు ఆంగ్మే యుల పాలనా కేంద్రము 
లుగా పలుసరివత్సరములు అంధదరి దృష్టి "హెకరి ె,౦చుకొన్నవి. ఆంగ్భే 
యుల పరిపాలనా కారణముగా ఆ (ప్రాంతములు విద్య అక క్ధరాస్యత 
యండు ముందడుగు వేసినవి. కేరళ ఆంగ్శేయులు భారతదేశము 
నకు రాకపూర్వముకూడా (క్నెస్తవ మత (పచార' కేందము. ఆ 
కారణముగా కూడా అట అక్ట్యరాస్యత చాలా ,ఉన్నత స్థాయిలో 
ఉన్నది. పంజాబు, పశ్చిమ బెంగాలులోని అక్సృరాస్యత _ సాయికి 
కూడా ఇవే కారణములు, పంజాబు అలగ్నాండరు కాలమునుండి 
విదేశీ ఆక్రమణలకు గురి యయినది. ఈ విధముగా విదేశీయుల 
(ప్రాబల్యము వలన మన దేశములో కొన్ని మ అక్షృరాస్య 
తలో ముందడుగు వేసినవి. 


అకృరాస్యత--అ భివృద్ని 


నిఠక్నరాస్యత అధికముగా కలిగిన ర్మాష్టృములు ఆర్జిక 
ముగా కూడ వెనుకబడి యున్నవి. ఉదాహరణకు జఒరిస్పా,. ఉత్తర 
(పదేశ్‌, బీహారు, జమ్ము మరియు కాశ్మీర్‌ రాష్ట్రములలో తలసరి 
ఆదాయము బహు తక్కువ. ఈ రాష్ట్రములలో 1970-71 
సం.లో తలసరి ఆదాయము రు. 4&00ల నుండి రు. 520 ల 
. లోపున ఉన్నది. తమిళనాడు, -మహార్యాష్మ్ట, గుజరాతు, పంజాబు, 
మాచల్‌ (ప్రదేశ్‌ మున్నగు రాష్ట్రములలో తలసరి ఆదాయము 
రు, 5765ల నుండి రు. 1000లు లోపున ఉన్నది. కావున ఆర్బిక 
_ అసమానతలు అక రాస్యతలో అసమానతలకు ఒక, ముఖ్య కారణ 
ముగా "పేర్కొనవచ్చును. 


గ్రామ్ట్‌త వాతావరణము నిరక క్బృరాస్యతకు నుర వొక ముఖ్యకార 
సేం న వచ్చును. (గావు (పజల--- పట్ట ణ (పజల 
(గామీణ వాతావరణమునకు కొలబద్బగా పరిగణింప 
నిఠక్ట్మరాస్యత అధికముగా క గిన రాష ములలో ఈ 
నిష్పత్తి అధికముగా ఉన్నది. ఉదాహరణకు రాజస్మాన్‌, మధ్య 
(పదేశ్‌, _అస్సాము మున్నగు (ప్రాంతములలో ఈ నిష్పత్తి విలువ 
20 నుండి 93 వరకు ఉన్నది. అక్ట్మరాస్యత అధికముగా క౭గిన 
తమిళనాడు, మహారాష్ట, కేరళ గుజరాతు, పంజాబు, * పశ్చిమ 
బెంగాలు మున్నగు ర్మాష్టృములలో ఈ విలువ రికు మించలేదు. 
అనగా (గామ (పాంతములలో నిరక్నరాస్యత అధికముగా! ఉన్నదని 
తేలుచున్నది. మనదేశములో పట్టణ వాసులలో 61.1 శాతము, 
స్పీలలో ఈ&1.5 శాతము _అక్నృరాస్యులు కాగా (గామవాసులయిన 
పురుషులలో 3౩3.1 శాతము, (స్త్రీలలో 12.9 శాతము మ్యాతమే 
అక్టృరాస్యులు. అనగా (గామ (ప్రాంతములలో , నిరకరాస్యతా 
నిరుష్మిలనకు తగినన్ని సౌకర్యములు లేవని తేలుచున్నది. 


ణముగా 
నిష్పత్సి 
వచ్చును. 


ఇదే విధముగా పార్నేశామిక కార్మిక--వ్యావసాయిక కార్మిక 
నిష్పత్సి శాతము. ఆ (ప్రాంత పారిశామికాభివృద్నికి పంకుగా 
పరిగణింప వచ్చును. కేరళ గుజరాతు, మహార్మాష్ట్ట, 
“తమిళనాడు, పళ్ళ్చిమ బెంగాలు మున్నగు మొదటి రెండు గూపు 
లకు చెందిన ర్మాష ములలో ఈ: పార్మిశామిక అభివృద్ది సంకేత 
సూచిక '50 శాతము నుండి 80 శాతము వరకు ఉండగా నిరక్థ్మ 
రాస్యత అధికముగా ఉన్న బీహారు, రాజస్తాన్‌, ఒరిస్సా, ఉత్తరప్రదేశ్‌ 


పంజాబు, 


మున్నగు [పాంతములలో ఈ నిష్పత్తి శాతము 30౮కు మించిలేదు. ' 


కావున పార్మిశామికాభివృద్ధి అక్ట్యృరాస్యత అభివృద్దికి దోహదోకారిగా 
ఉన్నదని నిర్భారింప గలుగుచున్నాము. 

సాంఘికముగా _ వెనుకబడిన వర్శములయిన -* షెడ్యూల్ను 
కులములు, షెడ్యూల్డు జాతుల (పజలలో నిరక్నరాస్యత ఎక్కు 
వగా ఉన్నట్టు కన్పడు చున్నది. జాతీయ స్టాయిలో అక్ష్యరాస్యత 


శాతము 29.6 అయినప్పటికి ఈ వెనుకబడిన వర్షము వారియందు . 


కేవలము 14.67 శాతము మాత్రమే ' 'అక్ష క్నరాస్యులు. వెనుకబడిన 
వర మువారిచే కేం దీకృతమయిన (ప్రాంతములలో నిరక్షరాస్యత 
న. లి 
అధికము. అస్పాము (ప్రజలలో 93.08 శాతము వెనుకబడిన 
వర్నమునకు చెందినవారు. రాజస్మాన్‌లో "27.95 శాతము, మధ్య 


. బడినవారు. ఈ (ప్రాంతము లన్నిటిలోను నిరక కరాస్యత 


(ప్రదేశ్‌లో 33.23 శాతము, ఒరిస్సాలో ౩38.2 శాతము వఎనుక 
(ప్రబల 
ముగా ఉన్నది. అక్టృరాస్యత అధికముగా, క+గి కేరళలో 9.56 
శాతము మహార్మాష ష్ట్పలో శ్రమే. 686 శాతము, తమిళనాడులో 
18.57 శాతము మ్మాతము నిమ్నవర్త్సీ యులు. దీనిని బట్టి 
సొంఘికముగా వెనుకబడిన (పజలలో అక్టృరాస్యతను అభివృది 
పరుచవలసిన అవసరము ఎంతేని కలదని తెలిసికొనవచ్చును. 


'ప్ప్వెన పేర్కొన్న కారణము లాధారముగా (గామ పజలలోను, 
వ్వవసాయ కార్శికులలోను, సాంఘికముగా వెనుకబడిన | పజలలోను 
ట్ర్‌ శ్రి ( ? 
ఆర్శికముగా వెనుకబడిన (పాంతములలోను నిరక్నరాస్యతను తాల 
గించుటకు కృష్షిచేయవలసిన ఆవశ్యకత ఎంతేని ఉన్నదని చెప్పవచ్చును. 


అయిదవ పంచవర్ష (పణాళికలో సూచించినట్ళు (పతి జిల్భా 

లోను స్టాపింప పబడనున్న నెహూ. యువక పనంట నిర 
రాస్యత నిర్మూలన కార్య కమమునకు ఎంతయో సహకరించగలవు 
ఈ సందర్భమున అక్ష్యరాస్యత వ్యాప్తి కార్యక్రమములు దేశ 

ములో _పలుచోట్స (ప్రారంభించబడుట ముదావహము. (పఖ్యాత 
భారతీయ ఆర్జిక శాస్త్రవేత్త తి దాంత్వాలా పేర్కొన్నట్సు 
ఈ కార్యక్రమములు స్న్పానిక (పజల సహకార (పోద్చలములతో 
(పారంభింపబడుచున్నవి. కావున ఇవి విజయవంతమగుటకు చాలా 





-. చందా వివరాలు -- 


విడి పతి వెల ... 0-7 పైసలు [| 


న్యూస్‌ ఏజంటుద్వారా పోస్టుద్వారా 


రు స్పై రు సెం 
సంవత్సర చందా 3౩9--00 4ఉ1--60 
అర్వ సంవత్సరర 19-.50' 20-80 
యా స్ట్‌ /| 
మూడు మాసములకు 9.75 10--40 
మేనేజరు 


అఆం/దబవన్య/తా; 


లం 


భారతి. 


అవకాశములున్నవి. ఇవి స్మానిక వంగా పనిచేయును. కావున 
కొద్మికులకు అనువయిన క మయమూల్లో తగిన రీతిగా అక్బృర 
జ్శా నము కళిగించుటకు వీలగును. ఇటువంటి "కార్య క్రమములకగ్గు 
ఖర్చు సాధారణముగా షాఠశాల విధ్యాకార్య కమములకు అగ్గు ఖర్చు 
కంఘె చాలా తక్కువగును. * మహార్మాష్టృలో ే “ఆామిక ణ. శిబి 
రము పేరుతో ఏర్పడిన సంస్థ కొన్ని జిల్లాలలో నిరక్టృరాస్యతను 
నూటికి నూరుశాతము నిరూలించఛి అంతర్జాత్తీయ విద్యా వ్వెజ్బా 
“నిక సాంస్కృతిక సంస్థ వారినుండి బహుమతి నందెను. టువుట్‌ 
సంస లు దేశములో విలీవిగా ఏర్పడి ఆధికముగా కృషిచేసిన దేశ 
ము అక క్టరాస్యత స్టాయిని శీ ఘగతిని అభివృద్ధి పరచగలము. 


ఈ విధముగా కేవలము వయోజన ' విద్యాకార్య్నకమములే 
కాక ఉచిత నిర్బంధ (ప్రాధమక నిద్యాకార్యకమముల్ను ముమ్మరము 
గాను," చక్కగాను సాగునట్ళు కృషి, చేయవలసిన అవసరమున్నది. 
మనధేశములో 1968-69లో 6---11'సం.ల వయస్సు గలిగిన 
పిల్లలలో "కేవలము 78. 1 శాతము, శే శే... 14 సం.ల వయస్సు 
గలిగిన పిల్ణలలో 33.5 శాతము, మొత $ృముమీద 6---14 సం.ల 
వయస్సు గలిగిన వారిలో 63 శాతము. ' పాఠశాలలకు పోవుచున్నారు. 
అనగా మిగిలిన 37 శాతము ఫలు ఏ పొాఠశాలలక్షు వెళ్ళక నిరక్ట్మ 


రాస్యులుగా మిగిలిపోవుదురు. అంతేకాక." ౩3--4* సం. లు పాఠశాల " 


అకు పోయి, ఆ పిదప మానుట. కొరణముగా వారు కూడా. నిరక్ష్వ 
రాస్యులయిపోవు (పమాదమున్నది. పరిస్పితులిట్టుండగా 11-- 14 
సం.లు వయస్సు - గలవారిలో కనీసము 76 శాతము (పజలను 
19079నాటికి అక్ష క్నరాస్యులుగా మార్చవలెనని (పభుత్వ సంకల్పముగా 
న 


ఈ సంకల్పము నెరవేరవలెనన్టు (ప్రాథమిక విద్యాపగాళివలో 
కొన్ని మ్లార్చులవసరము. ఉదాహారణకు (ప్రాథమిక విద్యాలయములలో 
పళనాకాలము, పరీక్టల కాలము (గామ (ప్రాంతములలో ని వం 
పరిటల కాలము దాదాపు ఒకటిగా నున్నది. గామ (పాంతములలో 
పిల్టలు కూడా పొలములకుపోయి పనిచేయుట అందరకు తెలిపిన 
విషయమే ! కొవున ముఖ్యముగా (గ్రామ (ప్రాంతములలో పఠనా 
కాలము, పరీక్ష ల కాలములలో మార్పు చేయవలెనని పలువురు ' ట్రై 
సూచించియుండుట గమనార్హ ర్హ్హము, 


"ప్రఖ్యాత భోరతీయ విద్యావేత్త ౮ జె. పి. నాయక్‌ (పాఠ 
మిక విద్యా (పణాళికలో కొన్ని ముఖ్యమార్పులు సూచించినారు. 
వయో పరిమితి ' లేకుండా ' ఎవరయినను, ఏ తరగతిలోనయినను 
చేరుటకు అనువుగా (పణాళికను సరిదిద్చవలెననుట ఆయన ముఖ్య 
స్తూచనలలో ఒకటి. అంతేకాక పాఠశాల భవనములు, వేతనము 


*, ములు  06న5 01 కటల 1971 


(గ్రహించు ఉపాధ్యాయు. లేకాక స్తా నిక తదితర భవనములలోను స్తా నిక 
(ప్రజల సహకారముతోను . నిరక్ట రాస్యత వద్మూత్తుకు కృషి చేయవలి 
ననీ కూడో సూచించినారు. శీ. 

స్పెన పేర్కొన్న ఉచిత ప్రాథమిక విద్యా (పణ్గాలికలో కొన్ని 
మ్లూర్చులు నిరక్టృ రాస్యతా నిరూ శ్రలనకు ఎంతగానో షయ. 


ఈ విధముగా (పాథమికవిద్య, వయోజనవిద్య నిరక కరాస్యతా 


' నిర్మూలనా ఆయుధములుగా చక్కగా ఉపయోగించుటకు వీలున్నదె. 


నోట్సు (0165) : 
[ఈ వ్యాసమునందలి భారతదేశ జనాభా, అక్ష క్సరాస్యత్‌, 
కార్మికులు, వన్గుకబడిన వర్శము వారలకు సంబంధించిన. వివర 


నొ(201301021 డీసివర్లాణంప 
౦£ 4044 1070, వెయిటిం? వెంం1 01 ౨0241ఇషం3 న్‌జటం- 


"బంక (౮113 ౧0106908 1972) నుండి, ర్శష్ట్ట తలసరి 
ఆధాయమునకు సంభంధించిన వివరములు 1౦11 నంజ0టి€16021 
జబురే లైం0 1975" నుండి, ఆంతర్జా తీయ సం 
భారతదేశములో విద్యకు సంబంధించన ముల. 
, శమ యజ కయంజ100 మ బం పటియ కాం ౩64 ౨121 
197479 నుండి (గ్రహింపబడినవి. | | 


॥ వ మ తౌ తెంచి తర. 4. తమురేలుంంక “010లిైి 
16 016 "01 మెడయంజటం3 10 00701006” 11 
కళ్‌ ల 30ఇమ2మ 66 21. (అయ) మంజరేరైైం 1 మెం. 
మంగు1ంక. 0 కొతషంజ[వంమ. (౮160500 : నజ 10638) 


మ, 228-183. 


2 మ ౨ మం చ812 అనంం121 0006031025 01 
697౮” 1ంమింకమీజం 02(1976-36టలవి.78.111 


తి. తీజ్రశంటరూ2] మం0000305 2956220:య ౮61026 ; 


యుజగు! మడేష0ంఇ10మ పు ర (ఎం111! కళకళ, 
జి జ. గ నా 1072) 00. 


4 లేమ జము: 21002481 తంల హై మొల : 
తీ 17౦౫10 10 090. (ఉ[1ం6. పిలక ; 
' వెంటా 19750. 


(శ్రీ క. రామమోహనరావు, 


“విష్ణుకు ండినుల రాజధాని 


దౌారదావు రెండు శతాబ్బుల కాలము ఆం(ధదేశమును పరిపాలించిన 


విష్ణుకుండిన వంశపు రాజులచరి.త చాలా (ప్రాముఖ్యము " 


చెందినది. విష్టుకుండిన 'యుగము ఆంధటేశ చరి.తలో మహో 
జ్న వఫ్రలంమ్నెన అధ్యాయమని చెప్పవచ్చును. 
గూర్చి మనకు తలియవచ్చు విషయ మత్యల్పము. ఈపూరు, రాము 
తీరము, చిక్కుళ్ళ, తుండి, చుమ్మలగూడెము, ఖానాపూర్‌్స్‌ పులం 
బూరులలో లభించిన తా చుశాసవమలును, గుంటూరు జిల్మా 
సత్తెనపళ్ళి తాలూకా. వేల్పూరు (గామమున దొరికిన శిలా శాన 


మును విష్ణుకుండినుల చరి(తకు ముఖ్యమయిన ఆధారములు. 


శాతవాహనుల తరువాత తెలంగాణా (పాంతమును తమ 
'అధీనములోనికి తెచ్చుకొవిన రాజవంశమేదియో నిశ్చయముగా చెప్ప 


గలుగుట కష్టము. (ప్రాచీనాంటధ రాజవంశీయులయిన ఇకా కు? 


శాలంకాయన బృహత్నలాయన, ఆనంద గోతీకులు వేయించిన 
శాసనములలో :ఈ విషయము (పస్తావింపబడలేదు. 


' కాని, శాతవాహనుల పతనానంతరము విష్ణుకుండినులు 
తఆలంగాణా (పాంతమున స్బా నిక పరిపాలకులుగా నవతరించి, రెండవ 
మాధవవర్శ కాలమున సున్నీ రమైన సామాజ్యమున కధిపతులయి 
రని చెప్పుటకు తగిన చారీ తికాధారములు యిటీవలి కాలమున 
లభించినవి.' 


రెండవ మాధవవర్మ ఛండి అయిన, మొదటి గోవింద 
వర్మయే విష్టుకుండినుల మూల వురుషుడని భావింపబడు చున్నది. 
కాని తుమ్మలగాడెపు మొదటి గుది తా్యమశాసనములలో మొదటి 


గోవిందవర్మ తండికి పితామహునికి “మహారాజ” బిరుద ముండి. 


నటు పేర్కొనబడినది. నిజమునకు వారికి రాజ్యముగావి, రాజ్యాధి 
కారముగాని లేకుండగనే “మహారాజ” బిరుదము వాడబడినది. మహా 
రాజ ఇందవర్మ, మొదటి మాధవవర్మ, మొదటి గోవిందవర్మల 
పరిపాలన తెలంగాణా (పాంతమునకే పశిమితమ్నై యుండెననుట 
నిశ్చయము. 


తుమ్మలగూడెపు రెండవ గుది తామపట్టి కలో అయిదు 
తరముల రాజులు పేల్మ్మావబడినారు. మహారాజ, శ్రీ, గోవిందవర్మ 
నుండి శీ మాన్వి(కమేన్న భట్మారకవర్మ వజకుగల వీరయిదు 
గురూ తెలంగాణా (ప్రాంతమును పర్గిపాలింఛిరని భానింసవచ్చును. 


తుమ్మలగూడెప్పు _తాామపట్సికలో రెండవ గుడియందలి 
వంశాను[కమణిక వివరణ మీకింది విధముగా మన్నది: 


వీరి వంళశోత్పత్తిని 


మహారాజశ్రీ గోవిన్న వమ్‌ 


ఛ్గ 


మహారాజ్న క్షీ మాధవవమ౯ 


ఛ్ల 


- మహారాజ్య క్రీ, వి[కమ్మేన్నవమ్‌ 
శ వన్న భట్మారకవమ్‌ 
(శ్రీమౌన్వికమేన్న భట్బా రకవమళ౯ 


మొదటి గోవిందవర్మ శా ర్యపర్మ్యాకమములచేత తనసా మాజ్య 
మును విస్తరింపజేసెను. అనేక (గౌమములను, సువర్శమును, 
అశ్వములను, గజములను, రాజపాసాద్గములను, పళలల లకు, 
కన్యలను, భృత్రులను దానమిచ్చెను. అనేక తటాకములను దాన 
మిచ్చెను. అనేక తటాకములను, ఉద్యానవనములను నిర్మింప 
శేసెను. తుమ్మలగూతజెపు మొదటి తామపట్చికలో పేర్కొనబడిన 
దానినిబట్టి మొదటి గోవిందవర్మ తన (పవర్భమాన విజయరాజ్య 
సప్ప్యతింశ (37వ) సంవత్సరమున వైశాఖ పౌర్శమినాడు చాతుర్చ 
శార్య బౌద్దభిము సంఘము కొణకు తన య్యగ్రమహిషి పరమ మహా 
దేవియొక్క విహారమునకు దీప ధూప గన్ఫ' పుష్ప ధ్వజ పాన భోజన 
శయనాసన గూన ఛ్లె స్‌ షిజ్య ఖణ్బ స్ఫుటిత శీర్య + సంస్కారాదులకు 
“పణ్కపటుి 'అను పేరుగల (గ్రామమును "దానము జేసెను. 
ఈ దానము ఇం(దప్పురమున జేయబడినది. 


ప౦క్షులు! 


12. కులీనజన సమాశయేణ సకల సత్వధాతు (తాణా 


యోత్సొదిత మవోజోధి చిత్తేన మహారాజశ్రీ 


13. గోవిన్త వమ్మ౯ణణా ఆత్మన: (పవద్ద్‌ మాన విజయరాజ్య 
యి ణా గ శ్‌ బల్‌ 
సంవత్సరే సవ్న (తింశత్మే వృెశాఖ వూణ్మ్‌ 
మాస్యాంభగ' 
14. _వతా దశబల, బలినః చతువ్న్వె్‌ శారద స్యాష్వాధళావేణిక 
| బుద్ధ దమ్మ సమలంి కృ 
15. 


తమూత్తే ౯ద్వా. తింశన్మహా పురుషలక్మణ వరోపలక్షితస్య 
జాతి జరామరణ శోకాదిషు బహు: 


భారతి, 


సంసార దుఃఖ నిమగ్నసవ్వ౯ సవ్వాన్నారణా యానేకకల్పా 


10. 
్ట సంఖ్యే యోపచిత పుణ్య జ్ఞానసంభోరభార 
17... స్యాపగతరాగ ద్వేషమ్తోహ [జన] న. మరణదుఃఖస్యా 
(పతి హం [౮] [నా] వరణ సకల జ్చేయజ్నానా 
వ. త్సమ్యక్సృం (బు) ద్దస్య మా[గ్శ౯] మభి,పపన్ననివ్వ౯ 
ద్విరాగ శీలశిక్షా [ధృ] త గుణాధ్యయన 
శ్రవణ [చి] 
19. న్నన భావనాధ్యాన సమాధి సమాప (త్వాా]ది భిగుణగణ్నె 
రనుత్నర పుణ్యక్షేత [టయ చాతుద్ద౯్‌ 
20. శమాయ్య సబ్బముద్ని స్ప శ్యత్యాగ పరిభోగాన్న్వయ| మౌ] పథి 
క జా పుణ్య (క్రీయావస్త వభినివత్త ౯ 
బ్శే, యిష్యేణమాతా పితోః సవ్వ౯ సత్వానాజ్బు నిఖిలదారి 
(ద్యే దుఃఖోపశమన సపౌతోః స్వస్యాఅ[గ 
22. మహిష్యా పరమమహాదేవ్యా విహారస్య దీప ధూప గన్న 
" పుష్ప ద్వజ పాన భోజన శయనాసన [గూ] న 
2౨3. భ్నెషజ్య ఖణ్బ సృృటిత శీణ౯ సంస్కారాది [క] తిల 
. మాలానుప [చ్చే] దాత కాంగా 
వెముద ప 
| న. ]ల పెళ్ళా పణ 
2డ్త, నామథధేయో (గామో ఉదక ధాన పూవ్వ౯కం మతిస్పష్నో 
సనిధి సదణ్బ కర 'విష్కి. [సో భాగ 
25. భోగ్యపదేయ చారభట దూత వల్శభరాజపురుసె ్నృర్మపవే, 
- శ్యో విముక్త సకల పరిహారో విష్ణకుణ్మి 
26. కుల వంశ్న్యె రాజభిసంరకణియో సంవద్బనీ యో 
'స్పితి రేషా స్థాతస్పిత్య [విక] పజ్షా 
27. మహాపాతక యోగః (పవృత్త పుణ్య కియావిచ్చేదేచానన్న 
+ దుఃఖ భూయిష్క్టే నర [కభీత్వా] 
2౨8. _క్పేతగతి స్వనిష్టృ కమ్మ్ఫ ఫలోష భోగ మనుభవన్ని॥ 


- ఈ యిం(దవురము నల్నొండ జిల్హ్లా లోని తుమ్మలగూడెం 


కొండ దిగువ నున్న (గామమేనని ఊహింపవచ్చును. కాకతీయ 


(తికూట దేవాలయము, ర్మాష్టృకూట దేవాలయ శిధిలములుగల 


ఈ ,టగౌమ మిప్పటికిని ఇం[దపాల పురమని వ్యవహరింపబడ్డు ' 
చున్నది. ఈ (గామ పరిసర (ప్రాంతపు పాలములలో అత్యంత 
సుందరముగా చెక్కబడిన జ్నెన విగ్రహము లభించినది. విష్ట 
కుండినుల కాలమునకు చెందిన యిటుక కట్టడముల అవశేషములు 
కూడ కొన్ని-. దొరికినవి. బహుశ పరమభట్తారికాదేవిచే నిర్మిత 
మయిన మహావిహార మిదియే అయి ఉండవచ్చును. , 


మొదటి గోవిందవర్మ తరువాత అతని కుమారుడు '50డవ 


మాధవ వర్మ రాజ్యమునకు వచ్చెను. అతడు పదకొండు అశ్వమేధ 


క౦0 


ం 9, లబ న. 1 స గ 
ఈ* _ హితాశేష దుష్కర కామ్య కమ్మాఇనుష్మాన 


ములను, సువర్శ, పొండరిక, వాజపేయ, సర్వమేథ, రాజసూయ, 
పురుషమేధ, లనేగాక యితరములయిన వేయి [క్రతువులను చేసెను. 


. £ రెండవ విక మేను భట్రారక 


వమ్మ౯. తుమ్మలగూడెం తామ 
శాసనం మొదటి రేకు రెండవ|పక్క 


6. రాజు (శ్రీ గోవిన్నవమ్మ౯ణ: . పుత స్నె ్యకాదశాశ్వ మేధబహు 
సువణ్మ౯ పౌబ్బరీక వాజపేయ 


సవ్వ్‌ మేధరాజసూయ పురుష మేధాద్యా 
[హరణాత్స] మ్యగ నుష్మిత [శతి వి 


"రెండవ లేకు మొదటి [పక గ 


7, (కతు సహస 


స్య (పాగ్వక్షీణా 
ఫరమ్చోనిధిరేవా సరిత్సగిల వల 


౮ 


9. య విభూషణాయా. భువోభతమ్మ౯ మహారాజశ్రీ 
మాధవ వమ్మ్ణః:ః (వాయప్వుతస్య,.. 
ఇతడు *పాక్చ క్షిణా పరామ్ళో నిధిరేవా సరిత్సణిల వలయ 
. మహీమండలమునకు (పభువు” వాకాటకుల నోడించి వారి రాజ. 
కుమార్తెను వివాహమాడెను. వీరిరువురి సంతానమే మహారాజ 
మొదటి ) వికమేం్యదవర్మ. " | 


మాధవవర్మ తన రాజ్యమును ఉత్తరమున వింధ్యపర్వతముల 
ఆవశివణకు  విస్తరింపజేసెను. తపత్‌నదీ తీరమున “*(పకాష్‌ో 
 తవ్వకములలో 3 బయల్ఫడిన _ విష్ణుకుండినుల నాణెములు 
ఈ విషయమును ధృవసరచుచున్నది. ఈ మాధవవర్మయే వేంగి 


పాలకుడ్డెన .దెండవ నందివర్మనో లేక స్కందవర్మనో జయించి 


- వేంగిరాజ్యము నాక్రమించి ఉండవచ్చును. పులంబూరు త్మామ శాస 


నములో రెండవ మాధవవర్మ ““దశశత సకల ధరజీతల నరపతి"గా 
పేర్కౌానబడినాడు. 


* పొలమూరు కాననము 
మొదటి లేకు 
ప౦ ర్తు లుం . 
సంఘట్ల, విజయనః పరనర పతిమకుటమణీ 
న మయూఖావదాతచ 


ం-. నమర వ 


6. [ర]ణ యుగళస్య వికమ్మాశయస్య శీ గోవిన్నవమ్మర్ణణ: 
ఇ పియ తనయః అతుల 

7. [బ ]ల పర్మాకమ యశోదొన వినయ సంపన్నో డశశతసకల 
ధరణీ తలనర 


విష్తుుకుండినుల రాజధాని 
రా 


ఏ. తిరవ సి | తవివి] ధ దివ్య (తివరనగర భవవగత 


పరమ యువతీజన వి 


9, హరణరతిరన్నన్య నృపతి సాధారణదానమానదయా 
ధమ్ధృతి 


కీ శే. మల్చంపళ్ళి 
వేంగిదేశముగా గుర్షించినారు. [క్రీస్తు శకము' ఉ62--464లో 
మొట్టమొదటిసారిగా శాలంకాయనులను మాధవవర్మ జయించి 
వేంగిదేశము నాాకమించి యుండవచ్చును. వరుసగా ఈ మూడు 
సంవత్సరములలోను ఫొల్లు నమాసములో వచ్చిన చం దగహణ 
పుణ్యకాలమున పులంబూరు [గామమున కొన్ని. భూములను ఇతడు 
దొనము చేసెను. అప్పటివజుకు వేంగిరాజ్యము మాధవవర్మ పరి 
పాలన్నకింద _ నుండలేదనుటయు, మరే (పాంతమునుండియో 
దండెత్తి వచ్ళెననుట నిశ్చయము. - 


విష్టుకుండినుల రాజధానిగా పేర్కొనబడిన 
స్కృలనిర్చేశము గావించుటయందు పరిశోధకులలో 
ములుగలవు. గుంటూరుజిల్లాల్‌ 


“అవరపుర” 
భిన్నాభ్మిపాయ 
లోని వినుకొండయే విష్ణు కుండినుల 


రాజధానియనియు, శీశ్నె ల "మల్ని కార్టునస్వామి. వారి ఆరాధ్య డ్నెవ 


మ్నైన (శీ పర్వతస్వామి యనియు గక్రీల్హా రన్‌” 5 "పేరా గ్రానెను. 
ఈ వాదమును € భావరాజు వెంకటకృష్ణా రావుగారు బలపరిచిరి. 
వినుకొండకు సమీపముననున్న గుండ్భకమ్మ నదికి (బహ్మకుండి 


యను పేరుండెడిదనియు, దాని ఉపనదులల్లో కొన్నింటికి విష్ణకుండి, 


రు దకుండి, 
కుండినులను 


అను నామములుండెడివనియు,  వానివలననే విష్ణు 
పేరు ఆ వంశమువారికి కరిగెననియు భావరాజు 


వెంకటకృష్ణారావుగారు య. ట్‌ ప 
వెంకటరమణయ్యగారు స్నె వాదమును అంగీక్షరింపలే 
“వినుకొండ” అచ్చ తెనుగు నమానసము. “విష్ణుకుండి' 


పదము విష్టుపరమ్నెన నీటి మడుగను నర్షృము నిచ్చు సంస్కృత 
సమాసము. “ఆమరావతియే “అమర పురముగా”ను, నాగార్జునకొండ 
(యందలి బుద్ధభగవానుడే విష్కుకుండినుల ఆరాధ్య దైైవమ్నెన. 
సి పర్వత స్వామి” అనియు వారు అభ్మిపాయపడిరి. 


ఇక్న్వాకుల కాలమునాటి పెక్కుశాసనములలో నాగార్జున 
కొండనే (శ్రీపర్వతముగాను,.  ఇక్స్వాకులను . (శీపర్వతీయు లుగాను 
పేర్కొనబడియుండుటయే వెంకటరమణయ్యగారి. 'వాదమునకు 
ఆధారమ్ము కావచ్చును. మొదటి గోవిందవర్మ భౌద్చుడనియు, 


అతని రాణి పరమ భట్టారికా మహాదేవి ఇం(దపురమువద్చ్‌ మహా; 


విహారమును నిర్మింప జే సెననుటయు, బుద్ద భగవానుడే శీ పర్వత 
సా స్వామి యను వీరి' వాదమునకు బలమును చేకూర్చినది. 


విష్ణుకుండిన రాజులు రెండవ మాధవ వర్మనుండియు. 
అందరును “పేరశె గ వులే యనుట చార్మితకు అంగీకరించిన సత్యము. 
"వారు పరమ మాహేశ్వరులు. అయినచో బుద్దభగవానుడే శ్రీ 
పర్వత స్వామి యనుట .'పొసగదు.. వెంకటరమణయ్యగారి నురి 


ఖ 


సోమశేఖరశర్మగారు ఈ (ప్రాంతమును. 


'బడిన యిటుకలేగాక, 
కూడ ఒకటి ఆ (ప్రదేశమున దొరికినది. వీటి ఆధారము "వల యివి 


యొక అభ్మిపాయఘు (ప్రకారము. విజయపురి యందళి కార్షికే 
యుడేకి (శ్రీ పర్వతస్వామి యనుట కొంతవజకు సమర్శ్య నీయముగా 
నున్నది. కాని అమరావతి, నాగార్జున కొండలయందు' లభించిన 
స్తూపము, మహావిహారములుగాని, శిల్పథండములుగాని విష్ణుకుండి 
నుల కాలమునకు చెందినవని-చెప్పదగినవి కావు. స్నెగాా అమరావతి 
అనుపేరు క్రీ. శః 11వ శతాబ్బానంతరము వ్యాప్పిలోనికి వచ్చి 
నదే. అంతకు పూర్వము ధనకటకమని, ధాన్యకటకము లేక దాన్న 
కడ అనీ పిలువబడుచుండెడివి. ఆ కారణముచేత వినుకొండ, 
అమరావతి, నాగార్జునకొండలవద్ద లభించిన పురావస్తు పరిశోధ 
నల ఆధారములన్నియు స్పై వాదము లన్నింటిని పూర్వపక్నృము 
చేయు చున్నవి. " 

కనుక, విష్ట్ర కుండినుల రాజధానియ్నైన అమరపుర తెలం 
గాణాలో బహుశ తుమ్మలగూడెం (పాంతమున నుండెడిదని ఊహింప 
వచ్చును. ఇదియే '“ఇందుపురి అని “ఇందుపురాలొ అని పద. 
కొండు, పన్నెండు, పదమూడు శత్రాబ్బులనాటి ' శాసనములలో 

పేల ర్కా-నబడినది. విష కుండినరాజులలో ఒకడ్డెన ఇం దభట్నా 

రిక వర్మ ఘటికా స్మానముల నేర్చరచెను. (క్రి యథావిథి వినిర్యాపిత 
ఘటికా వాప నృపుణ్య "సంచడున్య-' 


ఘటిక యను పదమున కర్చు నొక్కొక్క రొక్కొక్క, 

విధమున నిర్వచించినారు. ఘటికా స్టానమనగా _విద్యాస్మానమని 
ఆమోదింప "బడినది. వేదళాస 9ములను బోధించు విశ్వవిద్యాలయ 
ములే ఆనాటి ఘటికా స్టా నములు, 'హ్నెదరాబాదు నగరమునకు 
సమీపమునకు ఇరువది కిలోమీటర్మ దూరముననున్న “ఘట 'కేశ్వర్‌” 
స. ఘటికా స్థానమురిడెననుట అసమంజసము కాదు. ఈ 
“ఘట కేశ్వర్‌” కు పదునాలుగు కిలోమీటర్మ్య దూరమున నున్న 
“కీసర గుట్ట” అతి (ప్రాచీన కాలమునకు చెందిన శే గవ క్ట తము. 


- ఈక్తీసర్ర గుట్ట్రి”కే కేసరిగిరి అను నామాంతరము ము 


నుండెను. 'కేసరిగిరి అనగా సింహములకొండ అని అర్భము. -ఈ 
గుట్ట స్పై రామలింగేశ్వరస్వామి ఆలయము గలదు. దాదాపు ఏబదీ 
శివలింగములు నాలుగు వరుసలలో ఆరుబయట ఉన్నవి. 
లింగము అన్నియు 'నల్ఫజాతితో మలచబడినవి. ఉపరితలము 
నున్నగా నున్నది. "ప్పెభాగము గుం డముగాను, అడుగుభాగము నలు 
చదరముగొను, ఉండి ఇటుకలతో నిరి శ్రతమ్నెన్న పానువట్ట ములోనికి 
అమర్నబడినది,. క - 


ఒక్కొక్క ఇటుక పొడవు పదునెనిమిది అంళుళములు,. 
వెడల్పు పది అంగుళములుు మందము మూడంగుళములు కలిగి 
ఉన్నది. లింగముల స్పెని పత్యేకమ్నెన శంఖఫౌకారములో (బహ్మ 
స్యూతములు చెక్కబడియున్నవి. ' పానవట్టమున కుపయోగింప 
(బహ్మస్తూూతములు కలిగిన మట్ళి “లింగము 


విస్కు 'కుండినుల కాలమునకు చెందినవని రోడ అయనది. 


గుట్ట మీద నున్న నీటి మడుగుల ఒడ్డునకూడ , “ముట్టి 
శివలింగములున్నవి. 


వ్ర 


భారతి. 


కీసరగుట్ట సముుద మట్టమునకు మూడువందల అడు 
గుల ఎత్తున "రమారమి నాలుగు. కిలోమీటర్హ విస్తీ సర్ధ్మ్యములో 
వ్యాపించి ఉ ది. ఈ గుట్ట మీద శిధిలమయిన' కోటగోడ్‌లు.. 
18౫10 ₹3 
యిటుకముక్కలు, కూలిపోయిన కోటగోడ పాడవునా--గుట్టలుగా 
పడి వున్నవి. కోటకు తూర్పు, పళ్చిమ, ఉత్తర _ద్వారములును, 


యుద్ధ తంటతమున కావళ్యక మ్నెన బలమ్మెన ' గోడలును నిర్మిత 


మయినవి. కోటలోనికి నీటిని సరఫరా చేయుటకుగాను తటాకము 
లకు ద్వారములు యేర్పాటు చేయబడినవి. నీటీ సదుపాయమునకు 
గాను, నదులుగాని, వాగులుగాని లేకపోవుట చేత వర్షములవలన 
లభించు నీటినే నిల్వ చేసికొనుటకు . సహజ సిద్దమయిన రాతి 
గుంటలకే కట్టలు నిర్మించి మంచినీటి సౌకర్యము కళ్చించుకొనెడి 
“వారని ఊహీంపి వచ్చును. అట్టి కొలనులు అనేకము లిప్పటికిని 
కీసర గుట్టమీద గలవు. అట్టి సి గుంటలలో నొకదానికి వీష్టు 
కుండమను' "పేరుండి ఉండవచ్చును! గుట్టకు దిగువను కోటక్‌ 
బయటి భాగమున "పెద తటాకమొకటి గలదు. ఈ తటాకమే 
కంచకముగాను, మంచినీటి కొలనుగాను ఉపయోగపడుతూ ఉండి 
ఉండవలెను. ముఖద్వారములవద్ద రక్ట్మకభటుల నివాసగృహములుండి 
నట్ళు యిప్పటి శిధిలములవలన తెరంయుచున్నది. 


- శ్రీపరకు ఈశాన్యముగా ఒక కిలోమీటరు దూరమున కొండల 
నడును పర్వతాపురం అనే _గామం ఉన్నది. శీసరగుట్టతోసహా 
ఈ (పాంతమంతా కలిసి ' (శీ పర్వతమను. పేరుతో పిలవబడుతూ 
ఉండవచ్చు. కీసరగుట్ట కు అయిదు కిలోమీటర్శ దూరములో 
“కుండనపరల్శి ” అనే (గ్రామం ఉన్నది. బహుళ విష్ట్మ కుండిన 
నామమునుండే కుండనపర్శి అనే (గౌమ నామ మేర్పడి "యుండి 
వచ్చును. 





కీసరగుట్ట ర్‌. 
షోతా లచువాన్దు” అను అక్ష 


న జాతిమీద చక్క బడిన 
కరములు. 


అంగుళముల పరిమాణము గల యిటుక్‌లు, . 


/ రెండవ మాధవ వర్మ (వాయించిన తా మశాసనములలో 
వాడిన లిపీని బోలిన లిపిలో చెక్కబడిన “తొలచు వాన్డూ అను 
అచ్చు తెనుగు పదము, గుట్ట సప్పెన ఒక టొతిమీద ఇెక్కబద్ధినది. 
"స్పె పదమును బట్టియు, “నిష్ట కుండినుల తామశాసనములలో 
కనుపించు రావిరేవు, " లెందులూోరు, "పెనకపడ్డు, మొదలయిన 
(గామనామములను బట్టియు, తెలుగు పరిపూర్ణ మయిన భాషగా 
అప్పటికే పరిణతి చెందినదనీయు, - విష్ణ కుండినులే తైలుగుభాషను 
ఆదరించిన. మొదటి రాజవంశము వారనుటయు స్ప 


రేండవ మొధవవర్మ తరువాత అతని మనుమడు దేవ 
వర్మ కుమారుడ్డే న మోడవ మాధవవర్మ విష్ణుకుండిన సామాజ్య 
మునకు యేలిక అయ్యెను. ఇతడు (తికూట మలయాధిపతియని 
ఈపూరు త్యామశాసనములవలన తెలియుచున్నది. ఈ (తికూటము 
నాసిక్టపాంతమునందలి సహ్యా[ దిశ్చంగమని విమర్శకుల అభి్కిపాయము,. 
(తికూట మలయములు మూడవ మాధవవర్మ రాజ్యముయొక్క 
.సరిహద్బులను సూచించుననియు, పూర్వదిగ్భాగమున మలయ 
(పాంతమునుండి పశ్చిమమున (తికూటమువటకును వ్యాప్తమ్మే 
యుండిన రాష్ట్ర? మంతయు నతని యేలుబడిలో నుండెనని 
నేలటూరి వెంకటరమణయ్య గారి అభి పాయము. 


“జనాశయ” బిరుదు మూడవ మౌాధవనర్మ కుండెను. 
ఈతడు ఛందస్సును (పోత్సహించుటకు జన్మాశయ ఛందోవిచ్శిత్తి 
అనునొక చందో గంధమును గణస్వామియను పండితునిచేత రచింప 
జేసెను. దీనిలో సంస్కృత వృత్త ములతోపాటు జాతి ఛందస్సులు 


కూడ పేర్కొనబడినవి. 


కీసరగుట్ట స్పెన విరజిమ్మబడినట్టున్న శివలింగములేగాక, 
ఇటుక నిర్మతములయిన ఆలయ శిధిలములుకూడ అచ్చటచ్చట 
కనపడుచున్నవి. ఆలయ నిర్మాణములో ఇటుక ఉపయోగించిన తరు 
వాత జాతిని ఉపయోగించుట ఆరంభమ్మెనది. అట్టిదశకు “కీసర 
గుట్ట న ఛక్కని ఉదాహరణము,. (ప్రాచీన కాలమున జ్రలీసు నిర్మాణము 
నందు యిటుకలే వాడబడుచుండెడివి. (కమముగా నల్నజాతితో 
కట్టుట వాడుకలోనికి వచ్చినది. ఇట్టి నిర్మాణముల అవశేషములుకూడ 
కీసరగుట్ట లో లభించినవి. స్ట 


ఇటుకలతో నిర్మితమ్నెన నలుచదరపు గర్భగ్భహముగల 
డ్నెన దేవాలయముయొక్క ముఖమండఫము, అనంతర కొలమున 
నల్లజాతి స్త నృంభములచేత కట్ట బడినది. ఈ జ్నెనదేవాలయమునకు 
నూటుమీటర్హు మూరమునగల్‌ చెజువుగట్టున చిన్న శివాలయ 
మున్నది. ఇది పూర్తిగో నల్లజాతితో కట్టబడినను “యోని 
మ్మతము యిటుకలతో నిరి శ్రంపబడఢినది. 


కీసరగుట్ట స్పెన యిటీవల జరిపిన (తవ్వకములలో పెద్వ 
యిటుక కట్టడము 'బయటపడినది. అయిదు పెద్ప సపెద్వ గదులూ 
ముందు దీర్జచతుర్యసాకారములో పెద్ద హాలు, చదరముగానున్న 
వసారా, దిగుటకు, ఎక్కుటకు మెట్సవరుసలు బయల్పడినవి. 
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జె నదేవాలయము. 


బయటిగోడ ఏడడుగులు వెడల్పు గలిగి ఉండుటచేత అది అనేక 
అంతస్సులు గ6గిన భవనమో లేక రాజ్య పాసాదమో  అయ్యుండ 
వచ్చును. గోడల బయటి భాగమునుండి పెద్ద పెద్ద కొయ్య స్తంభ 
ములను నిల్చి, -వానిప్పెన అడ్మముగా కొయ్యదూలములను అమర్చి 
మట్టి పెంకులతోను, సున్నముతోను స్పెకప్పు నిర్మింపబడినది. 
ఈ భవనమునకు ఉత్తరపు వేపున చందకాంత శిలలతో నిర్మింప 
బడిన విశాలమ్నెన మెట్టవరుసలున్నవి. ఈ మెట్టదారిి .రెండు 
వరుసలలోనున్న ఆరు గదుల భవనములోనికి పోవుచున్నది. ఈ భవ 
నము మధ్యభాగమున విశాలమ్మెన హాలుగలదు. ఆ _పదేశమంతయు 
మరికొన్ని భవనములతో కూడి, ఉండవచ్చును. ఈ భవనముల 
సముదాయమును బశిష్మ మయిన యిటుకగోడ చుట్టి ఉన్నది. 


ఈ (పదేశములో విష్కుకుండిన నాణెములు అనేకము దొరికి 
నవి. ఈ నాణెములమీద తోకయెత్తి అంఘింపబోవు ఆకారముతో 
నున్న .సింహపు బొమ్మ ఒకవ్నెవు, రెండు దీపపు సెమ్మెల నడువు 
పూర్మకుంభము---చుట్టు కాంతివలయము, మరోవ్నెప్తున ఉన్నవి. 
అందముగా తయారుచేయబడిన మానవుల, జంతువుల బొమ్మలు 
కూడ కొన్ని యివట లభించినవి. ఈ బొమ్మలు భవనముల గోడల 
నలంకరించుటకు, వాడబడినట్సివి. గోడల బయట, లోపల కూడ 
సున్నపుపూత పూయబడినది. కొన్నిచోట్ట అలంకరణలు చేయబడిన 
భాగములు కూడ కనపడును. రకరకాల రంగులలో మృణ్మయ 
పాాతలు, గాజులు పూసలు, మొదలయినవి లభించినవి. 


వాస్తు నిర్మాణకౌశల ముట్చిపడునట్టి అనేక అంతస్తులు 
గలిగిన భవనములు, అందమయిన అలంకరణలయందు (ప్రదర్శింప 
బడిన కుశలత నేర్పునుబట్సి ఆ భవన సముదాయమంతయు విష్టు 
కుండిన రాజుల రాజ[పాసాదములయి ఉండవచ్చునని భావించుటకు 
వీలగుచున్నది. ఈ రాజ్మపాసాదముల చుట్టును బలమ్మెన కోట 
గోడ శిధిలములు ఒక కిలోమీటరు విస్తీర్ధములో కనపడుచున్నవి. 


ణఅకుండినుల రాజధాని 
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లు 


రా 


(తవ్వకములలో బయటపడిన మెట్టవరుస. 


కోట గోడలకు 
కోట లోపల దొరికిన నాణిములు, మత 


బ' షృములయిన చెందిన శిధిలములు, 
సంబంధమ్నాన నిర్మాణ 
ములు “తొాలచువాన్ణు” వంటి (వాతలు, యిత్యాది బలమ్మెన 


(క్షీ ల్న స 1 ల స్‌ 
సాక్స్యాధారముల వలన కీసరగుట్ట యే విష్ణుకుండినుల రాజధాని 


. యైన “అమరపుర” మని నిస్సంశయముగా చెవ్పవచ్చును. 


(శీ ఎ. ఎ. కృవ్ణ్లళా స్రిగార౮క కృతజ్ఞతలతో 


ఈవ్యాసము |,వాయుట కుపకరించిన 
[గంధములు 














(కమ _వ్యాసమునందలి (గ్రంథము. పేరు 
సంఖ్య పుటలు ... 
వ €్‌ళ రాల న. 
1. 3--4 -ాశోవిష్ట కుండినులు”.. డాక్ట్యరు 
నేలటూరి వెంకట రమణయ్యగారు. 
పుటలు 51--53. 
0, ర్‌: ను పుట 60. 


తత 


(ఈమ 


సంఖ్య ॥ 


శ్తే 


తా 


భారతి 














గ్లో క్‌ సమునందళి 
వ్యాసమునందలి (గ్రంథము సు నం లి (గ్రంథము జు థి 
వ పుటలు స | సంఖ్య పుటులు 
“6 వళ 9... పుట 72. గా 7. చావిష్కు కుండినులు, 
6 --(పకాష్‌ (తవ్వకములు 1967, ఊఉ. ౨. ఉుందేజ601081021 నంగంత వం. ఉ0 
తమం1ం36 002 1701, 20. పుటలు పుటలు 25, 41. 
| 20, 21, 130. _ 8. 8 ాచమమటమమయళంక 
౮/7 --ఎపిగఫీ ఇండికా ₹01. 4. పుటలు " ంంమోంరు పంయి 06 లంయూం21 01 
104, 195... 116 వడజరయుజన మయ79005107 గం 
7/7 శిజు” ర0450165 0 మయో 652 ఎమన్న! యల 2. లూ 75 ౨28్రం5 28. 
భావరాజు వెంకటకృష్ణారావుగారు. 9. 9 ా-మిశత్రైూజుమ్సే” 0యం2 01. 7 పుట 
పుటలు 422 నుండి &27 వరకు. . 193 394 1206 150 566, 
| , 


రాలినకల 


శ్ర అద్బెపల్ళి రావుమోహనరావు' 


. థప్‌గలంతా 


నాలోని అకాశాల్నో మరుగుపడ్మ నక్ష్యతాలు 
నేను న్మిదపోయే సమయాన 
నా రక్త నాళాల్లో ఈదడం (ప్రారంభిస్నెె 
రాాతంతా 
కలలతో తడిసిపోత్తుంది 
నాతలగడ ' 
షరుగు పరుగున పోయి 
నేను ర్నెలుస్టేషన్నో అడుగుపెట్టగానే 


, వెళ్ళిపోతున్న ర్నెలు 


దూరాన మలుపులోంచి 

నల్టని కూత "పెడుతూ ఉంటుంది -- 

నేను తొందర తొందరగా కాలేజీలో అడుగు పెట్టగానే 
గంట లేటయిపోతుంది 

గుండె భయంకరంగా కొట్టుకుంటూ -ఉంటుండి.-- 
సభలో నేను చదువుతున్న గేయం 

సభ్యులమధ్య ఖాళీలోంచి 


7. 


నిశ్శబ్బంగాపోయి గాలిలో కలిసీపోతుంది -- 
తల్గ్యికిందులుగా బయటికి వస్తున్న నా ఊపిరి 
నేను నిండుగా కప్పుకున్న దుప్పటికి తగిలి 
ఊపిరాడక గిలగిలలాడుతుంది-- 

'స్పెర్టింగులేని నా కలవరింతలు 

అంతటా పగిలిపోయిన నా గుండె రికార్తులా మోగి 
పక్కమీద అపస్వరాలు విరజిమ్ముతూ పంప్పు - 
తూర్పున స్తూర్యుడు 

మెలకువలాగా కదలగానే 

నక్ష్యతాలన్నీ ఒక్కటొక్క క 

నాలోని ఆకాశాల చాటుకి వెళ్ళిపోత్నె ! 
--పొద్దున్న పనిమనిష్ని వస్తుంది 

గదిలో చెత్తాచెదారంతోపాటు 

ర్యాతల్హా నా మంచంచుట్టూ 

రాలిపోయి వాడిపోయిన కలలన్నీ 

చీపురుతో తుడివేసి 

వీధిలో మురుక్కాలవలో పడేస్తుంది ! 


భారతి 





వున రైతులకు ఐఎతైక ఆళొకిరణం 


న కాట క్ట మట క చ షట టక టట ల 





దేశానికి వెన్నెముక అయిన ర్వెతులోకానికి వర్యపసాదం మంటివి సహకార సంఘాలు. సహకార (1 
రంగ [పగతిలో ఆంధ్మపదేశ్‌ ఘనమైన విజయాలు సాధించింది. ర్నెతుబిడ్శలకు పరపతి లభింపజేయడానికి గత | 
రెండు దశాబ్బాలలో అనేక చర్యలు తిసుకున్నారు. 

ఈ యిరవ్నె సంవత్సరాలలో స్వల్పకాలిక, మధ్యకాలిక రుణాలు 'పెరుగుత్తూ వచ్చాయి. 1955-- 
56, 1964-65 మధ్యకాలంలోని దశాబ్బంలో సహకార రుణాల మొత్తం రు. 189.98 కోట్నుకొగా, 
1965-66, 1974-75 మధ్య దశాబ్బంలో యీ రుణాల మొత్తం రు. 412.40 కోట్లకు పెరిగింది. 

రుణాలుక్‌యిచ్చే విషయంలో '(పాథమిక వ్యవసాయ అభివృద్ది బ్యాంకులు. ఉదార విధానాలను అమలు 
చేస్తున్నాయి. దీని ఫలితంగా (ప్రాధమిక వ్యవసాయ అభివృద్శి బ్యాంకుల ద్వారా రైతులకు అందజేసిన రుణాలు 
మొదటి మూడు (వణాళికలలో ఎన్నో రెట్టు అధికం అయ్యాయి. మొదటి (_పణాళికా కాలంలో రు. 256.02 
కోట్టు వున్న యూ మొత్తం, రెండవ [పణాళిక కాలంలో రు. 4ఉ77.85 కోట్టకు మూడవ (పణాళిక కాలంలో 
రు. 3746.186 కోట్నక్యుసెరిగింది. ఐదవ (ప్రణాళిక రెండవసంవత్సరం '1975--76 లోనే యీ మొత్తం 
రు. 2723.60 కొట్టకు పెరిగింది. 1974-75లో యీ మొత్తం రు. 1886.16  కోట్బు 
మా(తమే వుండేది. " 

మన ర్మాష్ట్టం వ్యావసాయిక ఆర్జిక వ్యవస్థలో మార్కెట్‌ సంఘాలు కీలక+ప్మాత వహిస్తున్నాయి. 
1956 జూన్‌ నెలలో మన రాష్టంలో 148 (ప్రాథమిక మార్కెట్‌ సంఘాలు పనిచేస్తూ వుండేవి. వాటి 
- వాటా ధనం రు. 26.6 లక్షలు వుండేది, 1976 జూన్‌ నాటికి యూ సంఘాలు సంఖ్య 265కు పెరిగింది. 
వీటి వాటా ధనం కూడా రు. 269.22 లక్షలకు పెరిగింది. ఇదీ గత 20 సంవత్సరాలలో యీ రంగంలో 


జరిగిన గణనీయమ్మెన అభివృద్భి 


డైరె క్ట డు 
॥ 1 
= నతడూజణార, నార నంబంధ ₹ాళ్లి, 


21/76-77 : ఆం/ధభ/వదేల్‌ (వభుత్తుం హైదరాబాదు, 
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“5్‌వ్‌ జూన్‌ 1977 


శ్రీ బి. జి. ఎల్‌. స్వామి 


తవింళ దెళంలో గోళకీ 3ెవవమతము 


[ఇంతకిముందు (పాఫెసర్‌ స్వామిగారి “తేవారం తయం” వ్యాసం “భారతిలో వేసిన సంగతి పాఠకులకి గుర్ను ఉండే 
ఉంటుంది. తమిళదేశంలో గక 'శ్నెవాన్ని గురించి ఆయన ఇంగ్బీషులో రాసిన వ్యాసానికి తెలుగు అనువాదం ఈ నెల మొదలు 
"పెడుతున్నాము. ప ఉదహరింపబడిన (గంధాల జాబితా, బెమ్మలు చివరి భాగంతోబాటు వేస్తా ము. ॥] 


వీరి క సంఖ్య, అతిస్వల్టుం... , ఈ, పరిమిళివల్లన ఈ _వ్యాస్వంలో. వెల్తునరశి 
భావాలు కేవలం ఊహమీదీ ఆధారపడినవి కాకిపోయినా, తుది | 
ఊఈంనాడు '''శ్నెవమూ(అనే షడము: అనేక శాఖతుు ఉపళాఖ్రము.' ఆం అగ్భ్యాపరిగలించ్య్దూలికియీలు లేదు: (1 
కూడిన సామౌన్య;గ్లె వమతాౌన్ని. స్మురింప్టేఘ్ష 9ద్లి,. ఈమత్త,.... _ ఉంళకుపూర్వం తమిళ దేశంలోని గోళక్రీ గ్రులా లను, గూరాన 
ఫులో కొన్ని ప్రసిద్ధ మె నవి, కొన్ని కొంతవరకూ తెలిపినవి. మరి" కాన్ని విషయాలను చాలా కొద్ద మంది రచయితలు (వాస్తారు. వి 
గొన్నింటిని. గురించిన వునకు అననే పాలా, 'వ్వల్పం. వీటిలో "కిన్ని "ర్బప వేల్స్‌ ధవారు గగవర్నమేంటు' ఏపి నఫిస్టు కు, “వీరు | వి 
. కాన్ని కాలాలలో (ప్రజాదరణ, : గ గౌరవము బాగా పొందగలిగాయి. కొన్ని సంవత్సరము (పకటించబడే వారిక నివేదికలలో 1 భాగము? 
జాలాంలో- ఈ ప్రజాదరణ, శారవముంతగ్నిప్టాయాయ్యి. ' శొన్నిందాజూస, ప్ర సంవత్సర్తము-వరకుూ. సరిష్టోనించిబడిన 'పెషయాన్నంతటినీ సర్మగ్థ 
ద్రరణ ఉన్నంతకాలఘు. ఉన్నతస్పితి తిలో ఉ్తండ్సే ర్థాజాద్దరణ తగ్గగ్గాన్సే హంగ్లా , వ్యాసరూవంలో బ్రాస్నార్యు .. ఇతర్హ్యరచర్డుతలు, _శేరే 











మల్‌ 


రటిపోతూ జరడేవి,” హ్ఞైర్ట; “శీవలర పజల అజ్హప్ట్రళ్థ్వ్యోస్ర్య్రైల యాలను గురంచి ముఖ్యంగా (వాస్తూ , సందర్భవశాత్తూ. ల 
బేల్సనే వృదీచెరదాయి. ఆనే. విషయం? మనకు చెటున్నూ.ఉంది.౨ బ్వాంస్ట.. _(ద్రానర్బు ల .లోకనాయకి  :' నన్నిత్వంటి, :గురుమూట్లో, 
నలో చాలౌ కాల్మకమాన_ అనేకమ్మె. షు “మ్యొర్చుల్సు _చేర్నులక్తు (90) ( నాస్తిన వ్యాఫంలో, గోళక్షీ మృతసంన్థృల్లు వ్రిద్యాకేం( 
లోన నవుతూ వచ్చాయి. -.కర్మకారడలోను,' తత్త  'దర్భనమురోను. లలో తం "పేఠ్కానబీడ్వాయి.” “తమిళంలో 4" స వవ్వుత్మ 
మార్పులను... అయ్షీకరిం్దచడ్రవ్మో. _ఇ్రోర్ర, 'కుత్తసంనుంచి కొన్ని 2రతి, (రజమాణిక్కం). 958, ౨1 8థతో కాన్ని. వుట 
కొన్ని అంశాలను తీఘుకోవడమూ జరిగింది. కొన్ని" 'కాలం గడిచిన . గోళకీస సథాలకి శేటాయిం్లచబడ్డాయ. వ. సోమశే స్త 
శద్వీ-విశాల దృక్పథాన్నలవరుకొన్నాయి; 'క్షొన్ని-కాలకమేణా కర్మ ' శర్మ' 1060) కైళత్రీయ “యుగానికి “పరీమీతమై సంతపరక్తో 
(బండ విషయంలో 'గానిి తత విషయంలో గాని ఇతర మతశాఖల గోళకీ మతస ంస్కృలను గురించి చర్చించ్లోరుల్న కోటకీముకము!! 
ట్ర భావాన్ని (తోసిపుచ్చి లబ విశ్వాసాలలో నే గట్టిపడ్డాయి. చాలా న్స చిన్న వ్యాసంలో న ముఖ్యంగా, "ఆ మక్థ 
మత న్లాఖల స్వరూప్తాల: ఛాయలు, ..ఇత్రర_ మత్షశాఖవతో. సౌకర్యంవల్బ * ఉత్పత్తి నై గురించి (వ్రాస్తారు. ౨ _ 
సోహచర్యరివల్ట, , తరచూ "మారుతూ ఉండేవీ. కొన్ని'మతశాఖలు” వ. | ని. 
భా ఈంలత కొన్నీంటిలో.:. పూర్తి నా “'కలీసిపోయి _'తాము.' అంత... ఎగోళకీ: 'వంళ.ము ప పాలక! 
వీచిపోయిన. సందర్భాలు కూడా _కనిపిస్టాయి.. దేవిధంగా కొత్త. ... | లు లి 
(ేతశాఖలు, ఉపాాలిటు స్నాపంచబడటంకూడా సుసిపూటండేదొ" "ల 'ఆంధదేళము-. ప 


/1 "తమిళిదేశపు శ నమంతన్య పదర్షన్న పై ని చర్మితలోర” చాతేటసుజేశంలోు గోళీ 2 వరిశములో.? ముఖ్యమైన లత్లో 
ం శతాబ్బంలో కూడా ఈ విధమ్నెన ధోరణులే కనపడుతాయి. ధ్యాయి వంశానికి మంచి ప్రాతినిధ్యము ఉన్నద్ది,._ఇద్కీ.. బిక్నామ 
ఏభకీనుతము 10వ శతాబ్బంలో తమిళదేశంలోకి (పవేశించిన అనేక వంశ్శకమము ఇంచుమిరజు.” పూర్తిగా ఒక్కనకు. "అని" 
వపద్ద తులలో ఒకటి. ఈ మతశాఖ చరితను సంస్కరించే. వచ్చు. శ్రీ. శ. 1261 లో వేయబడిన మాల్కాపురం. శాస గ 
(యత్న ఈవ్యాసయ కన జై (నమ చ షం. 395; రామయ్యపంతులు, 1930) దూర్వాసుని 
గ్లో శూళ్చాషంళ్ళో ఉృష్టయ్యో గిల్షచబడిన్నల్లవ్షర్లార్నక్షు ముఖ్యమైన [ప్రారంభమయిన గురు పరంపరకు చెంద్లిన సద్భావ--శరిభువ్యల్ల 
ధార్య్ప భారత వురాతత స్లౌల్తివార్‌ జ్ఞాష్టన్న విభ్రాగ్గాన్లికి సంబం *- దాహళ మండల కాలచూరి ప్రభువు యువరాజు 1 (కీ. శ 9 (గ్ర 
రచిన వార్షిక చంటి సం(గ్రహీ విట ఏ [మం:069). --945) మూడు లక్ట్మల రాష్ట్రాన్ని దానం చేసాడవి-యేళ్యాంటీ 
'చురింద్షబడిన్న వ్‌సనాల న నల. కూడా మరా న్ని. (ఈ దాహళ మండలము భాగేరది నర్మద న 


చట 






మా 






తమిళదేశంలో గోళకీ శె 


కూడా ఈ శాసనం తెలుపుతోంది. నర్మదానదీ తీరాన (తివురికి 
42 మ్నెళ్ళ దూరంలో ఉన్న ఛేదఘాూట్‌లో ఈ మఠం ఉండేదని 
హీరాలాల్‌ (1927) అభ్మిపాయం. మాల్కాపురం శాసనంలోని 
విశ్వేశ్చర---శం భువుకు వభ, విశ్వేశ్వర--శివుడు, 
విశ్వేశ్వర-- శివాచార్యుడు అనే పేర్చుకూడా వున్నాయి. ఈయన 
గోళకీ మఠానికి చెందినవాడు. ఆంధ్రదేశానికి రాకముందు. గౌడ 
దేశంలోని దక్షిణ రాఢ ర్మాష్టానికి చెందిన పూర్వ (గామ నివాసి. 


కాని అప్పటికే కొన్ని శతాబ్బాల పూర్వంనుంచే ఆంధ 


దేశంలోనూ, తమిళదేశంలోనూకూడా గోళకీ పరంపరకు . చెందిన 


గురువులు నివసించేవారనే విషయాన్ని నొక్కి చెప్పాలి. బీరనాలం 
బుడి: కొడుకు,: నాలంబ-ల-పల్ట్భృవరాజు.. అయిన అన్నయ్యదేవుడు 
అనంతపురం చుట్టుపట్ట (ప్రాంతాన్ని పొలించే. కాలంలో, 'నోలంబే 
శ్వరాలయాననిక్‌ సంబింధివవివ్‌ వరుణ శివుడనే గురువు గురించి 
మనం వింటాము. (759=-1916, (కీ. శ 936) తెలుగు 
చోడుడ్డెన బీజదేవుడు వేయించిన శక 999' శాసనం 
ఉత క ,మ-శివుడనే... గ్గురువుకు.. బక 1 గామం :దానం "చేయబడిన 
విషయం చెప్పుత్తుంది. ఈ _ గురువు గోళకీ మఠానికి, చెందిన 
వాడయ్రి ఉండాలి, '(62-- --1939/40). గుంటూరు జిల్లాలోని 
సత్త నపల్ళి లోని వంశ పేర్షుగాని, రొజు పేఠరుగాని లేని 2వ 
శతాబ! న్వేపు. శాసనం ' ఒకటి వెలంతూ రులోనీ తికోటీష్టర. భలయానికి 
.ఇవ్వభిడేన ,భ భూదానాాన్ని,. ఈశాన్త-శివుడనే గురువును , "పేలే గంటు 
న్నది. (71908) దానమీయబడిన భూమి ఈ గురువుకు 
ఒప్పగించబడి ఉంటుందీ. 


. సం॥- 


, కొకతీయ గణపతి (కీ శు? 1199-1261)! రుుదమ 
జీవుల (క్రీ.శ 1259-- --1295) రాజ్యకాలాల్హో, కాకతీయ 
స్మామాజ్యంలో ' 'నోతకీ శ్నెవం | (ప్రబలంగా వుండేది, విశ్వేశ్య రా 
శివుడు లుగా ఉండడంచేత వారి _ నాజ్యంలోని మత జీవి 
తాన్ని. అయన 'బాగా' (్రభావితం ' చేసాడు: ఈ 'పోలకులు వేయిం 
చిన. శాసనాలినేకం, గోళకీ' లకా సధ్యాయి వరిశానికి- చెందిన. గురు 
వులగు, ఆలయాలు, మఠాలు స్పా పీంచబడడంలో. వారి పా్యాతను, 
మత, 'మానవ సేవా కార్యక్రమాలను అమలు జరపడానిక్ష్వా వారు 
(గ్రహించిన దానాలను. పేఠె గంటున్నాయి. ఈ కురువుల్లకు సంబం 
ధెంచిన సంస్థ లు వారి రాజ్యమంతటా ఉండేవి. - వీటిలోకాన్ని 
6వ శతోబ్లం. వళకు కూడా ఉండేవి. (3ు. శై ఈ గురువుల 
నంశ పరంపరను సిర్మించడానిక్షి = శాసనాలు. కొంతవరకూ 
సహాయపడ్డోయి. మీ సా 1936/87 ౨420 కే మజూజశే9. నుంచి 
తీస్ముకోబడి, - విపుఠీకరించబడిన ' వంశ (క్రమము ఈ. (కింద 
క క్టసతంది. ఇది, చాలావరకు శాసనాల ఆధారంతో నిర్మించబడినది. 

వ కాకతీయుల. కాలపు; శాసనాలు మరికొన్ని 'ఉన్నాయి.. వీటిలో 
"పేల ్కానబడిన గురువులు గోళకీ వంశ (క్రమానికి చెందినవారే 
అయివుంటారు. కానివారికి ఈ "వంశ క్రమములో స్టానం 
కల్పించలేము. గణపతిదేవుడి శాసనాలలో ఒకటి (2౩కి. 
3937/38,. శ్రీ. శ. 1257) పుప్పేశ్వర మవాదేవునిక్షై ఒక 


_వమతము 


(గ్రామాన్ని దానంగా (గ్రహించిన ఈశానా--గురువును పేర్కొౌం 
టున్నది. (పతాపర్ముదుని రాజ్యకాలానికి చెందిన ఇంకొకశాసనం 
(50--1957/58, క్రీ శ. 1313)రాజగురువుగా పేర్కొన 
బడ్న అఘోర శివాచార్యునికి ఇవ్వబడిన భూదానాన్ని గురించి చెపు 
న! ఈ రాజే వేయించిన ఇంకొక శాసనం (233-- -1905, 
శ్రీ. శ131 త్రలో చం(దభూషణ-- శివాచార్యునిపేరు కనపడుతుంది. 
శ సలంలోని ఒక శాసనంలో (36--1915, (క్రీ. శ.1313) 
అరసు మఠానికి చెందిన ఈశ్వర--శివాచార్యుడు పేర్కొనబడ్డాడు. 


గుంటూరుజిల్లా కంభంపాడు (గామంలోని చెం గేశ్వరాల 
యానికి స్టానాపతి “శాంత---శివుని కొడుకు సదా--శివుడు. 
(301-- 1531/32, (కీ. శ, 1258) ఈ శాంత--శివుడు 
కాకతీయ టం రాజగురువుఅనీ, [శీ పర్వతంలోని అభినవ 
గోఖికేమఠానికీ పీ ఎఠాధిపతి అనీ చెప్పబడింది. (50-- 1940/41) 
పుష్పగిరిలోని యజ్బజియరు. శిష్యుడైన వ్యాపకా-శివుడు, చిత 
మేలి వర్షక నంఘుం సభ్యులచేత్ర చిత మేలీశ్వరాలయానికి 
“శికార్యంోగా నియమించ బడ్నాడు. (6--1953/54) 
అదే సంవత్సరంలో (పకటించబడిన వ 19 శాసనాలలో అదే 
కేరుతో పేర్కొనబడిన గురువు ఈ వ్యాపక--శివుడే 
వుంటాడు. (19---1953/54, (క్రీ. శ 1237) 


ఈ గోళకీ పరంపరకు చెందిన గురువులను గురించి మనం 
తిరిగి 16వ శతాబ్బంలో--విజయనగర రాజుల ఆదరానికి పాతు 
లయిన వారినిగురించి---వింటాం* పుష్ట లోన ఆలయశిఖరానికి 
పూత పూయించిన అ 'ఘోర---శివాచార్యుడు "పేర వ సానబడ్నా డు. 
(307--1905. క్రీ శ. 1501) శేుకు మఠానికి చెందిన 
ఇమ్మడి రు. దశివాచార్యుడు కాళహస్తీ శ్వరాలయంలో దేవుని న్నెవే 
ద్యానిక్నై ధనం దానంగా (గహించాడు (1౦4 1721924. 
(క్రీశ. 1514 & క్రీ శ 1519) 497...2905 క్రీ + 
157/1 శాసనంలో అనంత-- -శివాచార్యుని శిష్యుడ్నెన పొన్నంబల 
భర్త న్‌ వాతా లని శిష్యుడుగా. ఇదేపేరుతో. (ఇమ్మడి రుదశివా 
చార్యుడు) ేర ర్కానబడిన గురువు, ఇతను ఒకరే కావచ్చును. 


అయి 


దేవికాపురంలోని గోళకీమళము 16వ శతాబ్బంలో విజయ 
నగర పాలకుల _ ఆదరానికి ప్మాతమ్నా చాలా శక్షివంతమ్మెన 
"కేంద్రంగా ఉండేది. ఈ, భిక్షా సైమఠపు వంశాన్ని పేర్కొన్న అత్యంత 
(ప్రాచీన శాసనం సాళువ నరసింహుని కొడుకు ఇమ్మడి రామదేవుని 
కాలంలో క్రీ. శ. 1505 వేయించబడినది. ఇది ఆలయపు ధర్మ 
కర్త విశ్వేశ్వర --- శివాచార్యుడు పట్టణ నివాసానికి అనుమతిని 
ఇవ్వడం గురించి చెపుతుంది. (354--1912) ఈయన కృష్ణ 
దేవరాయల కాలంలో కూడా న. ఆ కాలపు శాసనాలలో 
కూడా ఆయన ధర్మకర్షగా "షేల్‌ వ్కానబడ్డాడు. (389, ౩90, 
365కమంగా క్రీ. శ 1513, 1515, 1523) తు 
శివాచే్యేడనే గురువు సుమారు ఇదేకాలం వాడుగా ((విశ్వేశ్వర-- 
శివాచార్యుడి కాలం) కనపడుతాడు. విశ్వేశ్చర---శివాచార్యుడు ఆలయ 
భాండాగారాధికారిగా. వర్మించబడ్డాడు (352--1912, క్రి శ. 


త్‌ 


భారతి 


1519) ఈయనకు ఆలయంలోను, మఠంలోను ముఖ్యమ్నెన నిధు 
లున్నట్టు 368, 373, 2586-1919, (క్రీ.శ. 1522,1531, 
4533 సం! శాసనాలవల్బ తెలుస్తోంది. వీరిద్వరికి గురుశిష్య 


సంబంధం ఉందో లేదో వగా తెలియటంలేదు. 4&00---_. 


1012లో యన. 
(దుడు స్పె శాసనాలలో సే 


"పేర్కొనబడిన ఈశానా--శివయోగీం 
నబడినవాడే అవటం సందేహాస్పదం, 


విమల---కివుడు 253--1905, (క్రీ శ 1247 
(గోళగిరికి చెందినవాడు 
(తిపురాంతకములో మఠం 
కట్టించినవాడు) 
ధర్మాశివుడు [253---1905, (శీ. శ 12డ7 
| 2223-1905, [క ఈ 1252 
89--1958/9] 
విశ్వేశ్వర--శివుడు _ [293--1936/7, (కీ. శ 1243 
౨94--1936/7, (కీ. శ, 1252 
20౮1---1936/7 కీ. శ. 1252 
తిక 1917 (క్రీ శ 1261 
9395-1917 (క్రీ శ. 1268 
169-905 
'145--1954/55 
9ఉ4.-1958/59 
ఛ్‌ 96--1917 కి శ 1282] 


? విద్యా-ాశివుడు | 
(4ఉ0-1942/9 ఇ 
పరిపూర్మ--శివుడు | 
[293--1936/37 క్రీశ.1243 
294--1936/7క్రీ ఈ 1252 | 
301--1936/7, . ఈ 1252] ష్థి 
శాంతశివుడు 
(272--1905, క్రీ ఈ 
171--1905 
165--1905 
4...1955/6] 


_. 4263 


శ 


ఉత్తమా---శివుడు 

(జ్నానోత్తమ--శివుడు) 

130--1897, (కీ. శ. 1236 

307--1936/7, (కీ. శ 1271 

న. 7. 199, [కీ శ 1257] 
(శీకంఠ--శివుడు 
[246--1905, (క్రీ. శ 1270, 
188--1905 (క్రీ. శ12/71/3] 


ఇ. తమిళదేశము 
1. లక్షాధ్యాయి (భిక్షాా వంళము 


తమిళదేశంలో ఈ వంశాన్ని పేర్కొన్న శాసనాలలో 
అత్యంత (పాచీనమ్మె నది 'రాజేందచోళుడు 1 కాలంనాటిది. ఈ 
శాసనం కిశ్నె కాట్టులో (ఇప్పటి నాగపట్టిణం తాలూకాలోని 
క్రీళ్లె గ యూరు) కనకనభాపతి.. .చేశకర్‌ అనే, గురువు నివసిన్తున్నా 
డని, ఈ కీళ్వె కాట్టు మఠము, చిదంబరంలోని మేల్చెచ్చేరిలోని 
పతంజలి దేవర్‌ మఠానికి చెందిన లక్షాధ్యాయి సంతానానికి సంబం 
ధించిన ఆచార్యులకు కేర్యదము అని చెపుతుంది. (88-- 
1946/7 [కీ శ 10410) ఈ శాసనం నాగపట్సిణంలో 
దొరకడంచేత అక్కడకూడా ఒక గోళకీమఠం _ ఉండేదనికాని, లేక 
అక్కడ కొందరు. గోళకీ , మతాచార్యులు నివసించేవారనికాని 
(గ్రహించవచ్చు. ఇంతేకాక ఈ మఠపు . పూర్వీకులుకూడా డ్రం 
(పదేశాలలో ఉండేవారనికూడా ఇది సూచిస్తుంది. 


ప. శతాబ్బ ౦లో అకా సెధ్యాయి వంశానికి చెందిన జ జ్డాన 
శివా-రావళుడి శిష్యాడె, న ఓంకారదేవ రావళుడికి వారణొ శిలోని 
కొల్చ మఠముతో సంబంధముండేది. (11 1929/30, 
కీ శు 1106) ఈయన తుచ ల చాచశ నాథ 
“స్టానత్నార్‌” (ధర్మకర్త లు), కు దేవుని “తిరుపవ్మితంి కొకు 
కత ధనము ఇచ్చినట్ళు చెప్పబడుతోంది. 


13వ శతాబ్బపు చోళ పాండ్య శాసనాలనిండా గోళకీ 
మఠాల, గురువుల (పసక్షి కనపడుతుంది. కులోత్తుంగుడు 11 
శాసనాలు రెండు, రావళన్‌ను (72--1930/1. [క్రీ + 
1217) శివదవనప్పెరుమాళ్‌ అనే పేరుగల అఘోరదేవరా 
వళిర్‌ను (145--1932/3, (కీ. శ 1216) పేర్కొం 
టున్నాయి. వీరిలో మొదటివాడు వారణాశి భిక్సామఠానికి చెందిన 
వాడుగ పేర్కౌనబడ్డాడు రెండవవాడుకూడా బహుశా ఈమఠానికి 
చెందినవాడే అయివుంటాడు---వారణాశితో సంబంధం లేకపోయినా 
శివదవనప్పెరుమాళ్‌ అనే రెండన పేరును పేర్కొనే ఈ రెండవ 
శాసనం. ముఖ్యమ్మెనది. బహుశా ఈ శివదవనపె ప్పెరుమాళ్‌ అనేది 


ఆయన మొదటి పేర్షె ఉండి ఈ మతంఠోచేరి. ఏదో 
ఒకవిధమ్నెన దీక్ట పుచ్చుకున్న తరువాత పెట్టుకున్న "పేరు 
అమఘోరదేవ --- రావళర్‌ అయివుంటుంది. ఈ శాసనం 


శివదవన ప్పెరుమాళ్‌ ఈ దేశస్ఫుడనీ, (తమిళ) మఠము కట్టించ 
డానికి స్పృలము సంపాదించి పెట్టినందువల్ల అతనిని ఈ మఠ 
ములో చేర్చుకున్నారని సూచిస్తుంది. *రావళర్‌” అనే ఉపసర్న 
ద్‌క్ట్న పొందడాన్ని న సూచించేదేకాక గోళకీ మతంలో ఒక (పత్యేసే 
శాఖకు సంబంధించినది అనికూడా అనేకమ్నె స్‌ ఇతర శాసనాలవల్ట 
తెలుస్తో ది. 

క్వైలాసదేవ రావళర్‌ ఎ. 1ష1935/36 

(క్రీ ఈ 1234. 


తరి 


తమిళదేశంలో గోళకీ .క్నెవమతము 


“(తిరువణ్ఞామల్నెలోని గోళకీమఠం) 
_- 209.-1924, 
(కీ. శ. 1266 (ప్రాంతం. 
(తిరక్కోడుకు ణంలోని శివపార్వతిమఠం) 
పశుపతి రావళర్‌ -- ఉ8--1928/9, 
శ్రీ. శు 182/7 
( పశుపతి._రావళర్‌ -పొన్నం బలకూట్టున్‌కు చెందినవారు-- 
265--1941/2. ఈయనే అయివుండవచ్చును.) 
ఈ శాసనా లన్నీ ఈ గురువులందరూ. గోళకీ ,వంశపు 
లక్షాధ్యాయి సంతానానికి చెందినవారని స్పష్టంగా చెపుతున్నాయి. 
ఈశానదేవుడు, (209--.1924 శాసనంలో పేర్కొన 
బడినవాడు కాక ఇంకొకడు) అతని శిష్యులు కరుంగలం లేక సదా 
చక నల్నూూరులోని నల్టృసప్పెరుమాళ్‌ మఠంలో నివసించేవార్తు. 
వ తంజావూరు జిల్హా లోని, తిరువారూరులో ఉన్న కృష్ణ-- 
గోళకీ మఠంనుంచి “ఇక్కడకు వచ్చారని చెప్పబడుతోంది. 
(504--1909, సుందరపాండ్యుడు] కాలం నాటిది. ] 


ఈశాన--శివా--రావళర్‌ 


: రామనాధపురం జిల్లాలోని తిరుపుత్తూరునుంచి పాండ్య 
రాజు వీరపాండ్యదేవుడు వేయించిన శాసనం, భిక్షామఠానికి చెందిన 


! “ముదలియార్‌” శిష్యుడూ, పీఠాధిపతీ అయిన రాజేర్యదత్తు-- 


ముదలియార్‌. శివ్యపకాశర్‌ను పేర్కొంటుంది. (164ఉ- 
19035/6 (క్రీ. శ. 1854 (ప్రాంతం) ఈ శాసనం, శివ పకాశ 
మఠాన్ని సర్వేశ్వరుడనే గురువు చూసుకుంటున్నాడని చెప్పే శాసనం 
(4ఉ. ౨. 1264) పరస్పరం సంబంధం కలవ్నె ఉంటాయి. ఇంకొక 
తారీకులేని శాసనం (636-- 190%. రాజరాజచోళుడు 11 కాలం 


నాటిదని గవర్నమెంటు ఎఫి గఫిస్ట్టచేత అనుమానించబడినది) 


లక్షాధ్యాయి సంతాన ముదలియార్శకు చెందిన '“స్వామిదేవర్‌”ను 
"పేర్కొంటున్నది, ఈ శాసనాలు “ఆచార్య” అనే సదానికి బదులు 
“ముదళియార్‌” అనే మాటను ఉపయోగించడంవల్ట ఇవి ముఖ్య 
మైనవి; 


13వ శతాబ్బంలో ఈ గోళకీ మఠాల విస్తరణ తమిళ 
దేశానికి మ్మాతమే పరిమితమవలేదు. స్మ పక్కల పాఠించేవంశాల 
పాలనకింద ఉన్న్మప్రా పాంతాలలో కూడా ఇవి వ్యాపించాయి. చోళరాజులు 
కన్నడదేశంలోని తూర్పు [ప్రాంతాన్ని (ఇప్పటి కోలారు జిలా . 
జయించగానే ఈ గోళకీ వంశము కూడా అక్కడ వ్యాపించింది. 
లక్షాధ్యాయి వంశానికి చందిన సురమి---దేవర్‌ లేక (పసన్న-ాశివ 
ట్ట్హయ్యరుకు శిష్యుడ్న న రాజగురువు విశ్వేశ్వర--శివుడి కుమారులయిన 
శిస్యులిద్పరు (సోమేశ్వర---దేవర్‌, నాయనార్‌్‌ గంగప్పెరు 


న. 





న నన ననన నక నమ నక న న నన 


గాంధీనగరం, 


శ వైవిధ్యం వున్న 
న్‌ 


విడి ప్రతి వెల 75 పైనలు 
సంవత్సర చందా (పోస్టుద్వారా) 


న 
ల్‌ 
క్ర 
న్‌ 
ర 
లీ 
ల 
ర్‌ 
ల్‌ 
మ 


ల్‌. ఆంధ సచ్చిత వారప(తిక 
గాంధీనగరం౦, విజయవాడ 3. 


కైటోపోన 


ఆఅంధినబిత నాలరవతిక 
గ గ్లావపీతం ] 
విజయవాడ =తి . 
ఇంటో, అందరికీ ఆనందాన్ని ఇచ్చే గీర్షి కలు! కథలు! బౌవ్ములు !!! = 
* నాపహిత్య ఎలుఎలున్న నీరంయల్‌ కథలు 


కథానికలు 
అన్ని తరాలవారినీ అలరించే" (పళ్నావళి” 

వాటితో ఏవారానికి ఆ వారమే కొత్తదనాన్ని పుణికిపుచ్చుకుని మీకు అందుతుంది ! 
$ ఆరు మాసాలకు 


ర్న శీ1.60. పై వ్రతీవారం తెల్లారేన౦కల్లా మాయుందు శ్రంటుంది 


(906 / 


“ధర్మపథం” కార్టూన్‌లు మొదలైన 


రు. 20-80 మై 
యా శ్ఞానక నిజంటుద్వారా తెవ్సించుకుంటే 


గిర చసత నికుకటుటు నను కనను 


ఇతర 
నేనేజరు, ఆంధప తిక 
గాంధీనగరం౦, విజయవాడ తి. 


వివరాలకు; 


59 


భారతి 


మాళ్‌నుంచి భూదానం (గ్రహించారు. (ఎస్‌.ఎస్‌. కోలార్‌ ఎ. క. ఎకి 
కోలార్‌ (క్రీ శ. 1285) చెంగల్పట్టు జిల్లా, తిరువళ్న్ళూరులోని 
రామగిరిలోని శాసనం ఒకటి, తేదీ రాజవంశముపేరు మొ! ఏవీ 
లేనిది చోళ---పాండ్య--స్వామిదేవ అనే బిరుదుకల (పశాంత--శివ 
ముండియార్‌. (ముదలియార్‌ )ను ' పేర్కొంటున్నది. ఈగురు 
వును గంగశాసనంలో ఇదేపేరుతో కనిపించే గురువుగా గుర్తించ 
డానికి వీలున్నది. ఇద్వరిదీ శాండిల్య గో తమ వడం దీనిని మరింత 
దృఢపరుస్తోంది. (696-_ 1904) గంగపె ప్పెరుమాళ్‌ (హాయిసల 
వీరరామనాధుడి సామంతుడు) వేయించిన ఇంకొక శాసనం సకల-- 
శివా-పండితర్‌ను “మా గురువు”గా పేర్కొంటున్నది. (ఎ. క.౫టి 
117 చింతామణిది. (క్రీ. శ. 1289) 


"ప్పెన పేర్కొన్న చిదంబరంలోని పతంజలి--దేవర్‌ మఠం 


(88--1946/7. [్ర. శ 1041) 14వ శతాబ్బంవరకూ, 


వర్శిల్టుతూనే ఉన్నది. కా 1939/40, శ్రీ. శ. 1301) 
“అళివిడ్నె తంగి ప్టటూులోని' 'నాట్ట వర్‌ ఒక _గామాన్ని మఠంలో 
(పతిష్కించబడిన “విశ్వేశ్వర నాయనార్‌” వ్మిగహపూజా న్నె వేద్యా 
లకు అక్కడవుండే తపస్యుల భోజనానికి దానంచేసాడు, విశ్వేశ్వర-- 
నాయనార్‌ ఆ మఠానికి చెందిన, మరణించిన గురువ్నె ఉండాలి. 
తంజావూరు జిల్లా, తిరువారూరులోని దక్షిణాగోళకీ మఠానికి 
చెందిన ఏక్మామదేవ -- ముదలియార్‌ తిరుకొడున్‌ కుుణవ్‌ులో 
కొంతకాలం నివసించి అక్కడ విరుదా-ముడిత్తన్‌ మఠం స్మాపిం 
చాడు. ఆగమశీలుడు లేక ఉమ్నెయోరుభాగా-ముదఠలియార్‌ అధి 
పత్యంకింద భిక్నా--మఠం శాఖ ఒకటి తిరునల్వేలి జిల్లాలో మన 
.ప్పడ్శెవీడులో పాండ్యరాజు మారవర్మన్‌ వీరపాండ్యుడి కాలంలో 
ఉండేది. (488-- 1909, (శ్రీ శు 1357). ఆగమ శీలా 
ఉమ్నెయోరు భోగర్‌ శిష్యుడొకడు, ఒక తారీకులేని శాసనంలో 
(ఉ4ఉ3--1909) పేర్కొనబడ్డాడు. ఇది సె శాసనకాలానికి 
చెందినదే అయివుండాలి. తిరువారూరులోని దక్షిణ--గోళకీ మఠా 
నికి చెందిన ఏకాామదేవ మొదలియార్‌ ఆ మఠ నిర్వహణక్షె కొంత 
భూమిని దానంగా పొందాడు. (234--1924. (శ్రీ శ. 
1303). వ్యాపకా--శివుడు, తిరుచ్చి జిల్లా, తిరువన్నెక్కావల్‌ 
లోని నడువిల్‌ మఠానికి చెందినవాడు. (352. 1014, (క్ర. 
1323) 


15వ శతాబ్బంలో గోళకీ వంశము వర్శిల్టుతూ ఉండేదని 
క్రీ శు 1477 నాటి శాసనం ఒకటి తలీయచేస్తుంది. ఇది 
ఉత్తర ఆర్కాటుజిల్లా జటాధారి కుప్పంలోని  భిక్నామఠానికి 
చెందిన ఈశాన---శివాచార్యుడికి భూదానం ఇవ్వడం గురించి చెపు 
తుంది. (93--1941/2) 


గోళకీ భిక్నావంశము 16వ శతాబ్బంలో కూడా ఉండేదన 
డానికి స్పష్టృమ్మెన సాక్ట్యాధారాలున్నాయి. మధుర వీరప్ప నాయ 
కుడ రాజ్యకాలంలో, 1571లో వేయించబడిన శాసనం ఒకటి 
తిరునల్వేలిలో సర్వశిఖామణి వేంబత్నూర్‌ ముదలియార్‌ అఘోర-- 
శివాచార్యుడి (పశిష్యుడు, పుష్పాలక--- _శివాచార్యుడి రన అయిన 


- వీధిలో ఉన్న వెళ్ళె 


కార ఆధిపత్యంకిందఉన్న “తేర్కుమఠరి ఒకదాన్ని, 
సేల్‌ వ్కెంటున్నది. (06. 0. 04 19040/1, (శ్రీ. శ్‌ 1571) . 
తిరునల్వేలిలోని వేంబత్తూర్‌ మఠంలోని త్మామశాసనం, శ్నెవశిభా 


మణి పీఠాధిపతి అయిన దక్షిణ--గోళకీ వంశానికి చెందిన శంకర 


నారాయణొచార్యుడిని గురించి చెపుతుంది. (తా. శా 33 
1940/1). చిదంబరంలోని భిద్యా మఠానికి చెందిన అఘోర-- 
శివాచార్యుడి శిష్యుడ్నెన; "పెరుమానాయరప్పండారం. తంజా 
వూరు జిల్లా నన్నిలం తాలూకా, శీ వంజియంఠలో కుడువంచ్చేరి 
లోని తన మఠంకోసం కొంత భూమిని కొన్నాడు. (79--1911, 
(శ్రీ. శ. 1579). 'ఉమ్నెయో రుభాగ-- మొదలియార్‌ ప్పండారం 
శిష్యుడైన ఆండుగొండనాయనార్‌ , ఆయన అనుచరులు తిరునల్వేలి 
జిల్లా శివా-శ్నె లంలో “*మడాపత్సియం (మఠము, దానికి సంబం 
ధించే ఆలయము ఎ నిర్వహించడంలో) విధులను నిర్వహించడానికి నియ 
మించబడ్డారు. (520... 1090]16, (శ్రీ. శ 1587). 


తిరుప్తుణవాసర్‌---ముదళియార్‌ , 16వ శతాబ్బంలో సరు 
మోసిన గురువు అయివుండాలి. ఆయన చిదంబరంలోని పడమటి 
ఇక్కొావలన్‌ మఠంలో నివసించేవాడు. రామనాధ 
పురం జిల్మా లోని, “కొఏలూర్‌, కన్నక్కుడిలో దొరికిన నాలుగు శాస 
నాలు ఆమన భూమిన్సి, (గామాలను దానంగా పొందడం పేలొ గ్రాంటు 
న్నాయి. (399--1944/5, (క్రీ. శ. 1515; 525-- 
10962/3, (కీ. శ. 1555; 532, 524--- 1962/3). 
రామనాథపురం జిల్మా, తిరుపుత్తూరు, పిరన్మల్నెలోని రెండు శాస 
నాలు కల్ళు మఠానికి చెందిన ఈశాన---శివుడిని పేలొ గ్రాంటు 
న్నాయి. గ్గ 78--1935/6, క్రీ. శ. 1504; 193-- 
1924, క్ర శ. 15310). 213--1924, కీ. శ 1501, 
“పాండినాట్ట ముదలియార్‌” అనే గురువును పేర్కొంటుంది. 
ఈయన రామనాథపురం జిల్హా, పిరన్మళ్నెలోని అరబత్తుమూవన్‌ 
మఠానికి పీఠాధిపతి. తిరునల్వేలిలోని నెల్ఫ్టియప్పర్‌ గుడి గోడలోని, 
తారీకులేని, సుందరపాండ్యుడి శాసనం ఒకటి భిక్నావుఠానికి చెందిన 
పశుపతి--రావళర్‌ శిష్యుల్ని న “నిరంగ్నె ఆడువాన్‌”, 'కళ్ళికడిం 
దె గయన్‌”, “తిరుజ్బా న సంబందరోలను పేర క్కొంటున్నది. . 
య 132-.1854; సౌ. ఇం. ఇ. 1 నెం. &20, త21) 
పశుపతి రావళర్‌ గోళకీవంశపు, లకా సెధ్యాయి. సంతానానికి 
చెందినవాడుగా 4ఉ8---1928/9లళో పేఠ వ్కొనబడిన ప పశుపతి--.- 
రావళరే. 


లై జానామృతాచార్యవంళము 


ఈ వంశాన్ని గురించి చెప్పే శాసనాలన్నీ 13వ శతాబ్బం 
నాటివే. ఇవి అన్నీ కూడా తిరునల్వేలి జిల్లా, అంబా సము[దం 
తాలూకా, తిరువాలీశ్వరంలోని వాలీశ్వరాలయపు గోడలమీద ఉన్నవే, 
ఈ వంశానికి గోళకీవంశంతో సంబంధం ఉన్నదనేది 359, 361, 
36%4--1916ల వల్ద్య స్పష్టమవుతోంది. అమోరదేవుడు లేక 
శాలనా--శీయన్‌ అనే గురువు గోళకీ మతానికి చెందిన జియిర్‌ సంతా 


శీ 


తమిళదేశంలో గోళకీ శ్నెవమతము 


నానికి చెందినవాడని మారవర్మన్‌ సుందరపాండ్యుడి శాసనాలు చెపు 
తున్నాయి (358---1916); తత్పురుష దేవుడనే ఇంకొక గురువు 
కూడా ఉండేవాడు. (364...1916), ఈ అఘూరదేవుడే జటా 
వర్మన్‌ సుందరపాండ్యుడి శాసనాలలో జ్ఞానామృతాచార్య వంశానికి 
చెందినవాడుగా చెప్పబడిన అఘోరదేవుడ్డె వుంట్లాడు. (359, 
౩361-1916). దీనినిబట్టి జియర్‌ సంతానము, జ్నానావృతా 
చార్య సంతానము ఒకళకే అనిపించుతుంది. ఈ వంశాలు 
గోళకి మతానికి చెందినవనే విషయాన్ని కూడా ఈ శాసనాలు (ధువ 
పరుస్తున్నాయి. 359--1916 పుగళిప్పెరుమాళ్‌ అనే గురువు 
తిరువాలీశ్వరంలోని వాలీశ్వరాలయంలో “తిరుజ్నానంగ”ను బోధిరిచి 
నందుకు ఫలంగా కొంతభూమిని దానంగా (గహించినట్ళు చెపు 
తుంది (వివరాలకు చూ!స్వామి, 1971) 


8. తిరుచ్చట్టిము.టం వంళం 


'ఈ వంశం గురించి 13వ శతాబ్బ ౦లో మనకు కనపడు 
తుంది. ఇది తంజావూరు జిల్లాలో వ్యాపించి వుండేది. దీనిని 
గురించి తెలిపే శాసనాలు ఎక్కువ రాజరాజు. 11 , రాజేం్యదుడు]] 
_ రాజ్యకాలాలనాటివే.  అళగియ తిరుచ్చిిటంబల --- ముడ్డెయార్‌ 
మఠము, తిరుజ్ఞాన సంబంధ మఠము (108, 109-191 క్రై 
కూత్తాడువ్‌ నాయనార్‌ మఠము (218--1908) ఈ వంశపు 
గురువులకు వెందినవే. ఇంతేకాక పేరులేని మఠాలు కుత్వ్చాలంలోను 
-(4ఉ95--1907) అగత్తియన్‌ పగ్శిలోను (5041--1 904) 
ఉండేవి. ఈ రెండు ఊర్చు తంజావూరు జిల్మాలోవే. ఈ గురు 
వుల పేర్చు : 


జ్ఞాన--శివుడు 3౨98-1908 
సోమనాధదేవ ముదలియార్‌ 108, 109-191; 
." 513--1904 
ఈశానా-శివాచార్యుడు 220--1908 
పరిపూర్శ--శివాచార్యుడు ౨18-- 1908 


ఈ వంశానికి చెందిన ఒక ఉపమఠము నార్చత్నెణ్ఞాయిరవన్‌ 
మఠం అనేది తిరువావదుతుర్ష్నెలో కులోత్తుంగుడు ౫] రౌజ్య 
కాలంలో ఉండేది (150--1925, (క్రీ. శు 2210. తిరుచ్చి 
జిల్లా తిరువణ్నెక్క (భరత వష్టరం ల్‌ తారీకులేని బహుశా 
13వ శతాబ్బపు శాసనాలు రెండు ఇదే పేరుగల మఠము అకుడ 
ఉన్నట్టు పేర్కొంటున్నాయి. (486, ఉ87--1908), ఆవూ 
రుడ్డెయన్‌ శోళకోన్‌ అనే అతను సన్యాసుల భోజనార్భం ఈ మఠం 
కట్టించాడని (వాయబడింది (4ఉ86--1908). ఈ మఠాలు 
తిరుచ్చట్టి ము[టం వంశానికి చెందిన గురువుల ఆధిపత్యంకింద 
ఉండేవనే విషయము, నమశ్శివాయ-- దేవర్‌ అనే ఆయన తిరువన్నె 
క్కావల్‌ లోని నార్పత్తె జాయిరవన్‌ మఠానికి అధిపతిగా ఉండే 
వాడనే విషయం గమనింపతగేనది. (ఉమ ౨జి మ ౨22 58) 


వాగీశ్వర-దేవుడు 


క నందికేళ్యర వంళము 


ఈ వంశానికి చెందిన మఠాలు మధుర జబిల్మా, వీరపాండి 
లోను (ఆముండ మఠము, త22--_ 1907) చింగల్పట్టు జిల్లా 
తిరువ్న్శాటియారులోను (నందికేశ్వర మఠం 239.1 512 
వేదగిరి--వారణాసి--పట్టిణం అనేచోట (మానం సెరియాన్‌ 
మఠం, 560-191 ( ఉండేవి. '“అఘోర---దేవుడు, అరియ 
(వతం కొండ--ముదఠథియార్‌, జ్ఞానామృతదేవుడు (క్రమంగా ఈ 
మూడు మఠాలకు చెందినవారు. 


నందికేశ్వర సంతానము ఆముండ మఠం 
సంబంధం కలిగి వుండేది. ఆముండ మఠం అనే పేరు ఆమర్చక 
మఠం యొక్క రూపాంతరమందివుం పే మహాగణపతినాయనార్‌ 
(569-191 7 ..మహాగణపతి భట్టు లేక స్వామిదేవుడు 
ఈయనే అయివుంటాడని తోస్తుంది. (465--191 7) లా 
దానికి చెందినవాడే అయివుండాలి. 15వ శతాబ్బానికి చెందిన ఈ 
రెండుశాసనాలు ఆయనకు ఉత్తరాపథంలోని గౌడదేశంలో గంగాతీరాన 
ఉన్న రాఢా- నరేం[ది.గామంలోని ఆమర్జ్నాశమము సంబంధం ఉన్న 
దని తెలుపుతున్నాయి. ఆయన ఆమర్దా టప. వంశము వాడని 
కూడ (వాయబడింది. [569-191 7] ఈ పేరు 'మత్తమయూరి 
తెగకు చెందిన ర్ముద--శివుడు స్టాపించిన (ఆమర్భ్యక తీర్చనాధుడు) 
ఆమర్జా.శమాన్ని సూచిస్తోంది. స నరేం(ది అనేవి ఇప్పటి 
వంగరాష బ%ింలోని (ప్రాంతాలు. [ఎ. ఇ. ఎ! నెం. ౩7] మిరాషి 
ఆమర్చకము మాల్యాలో ఉన్నదని అంటారు. (1955) 


అనేదానితో 


ర్‌, క్రీకై మఠవంళము 


ఈ వంశానికి చెందిన గురువులుకూడా ముదలియార్శు 
అని పిలువబడేవారు. వీరు తంజావూరు బిల్హా, తిరువారూరు 
(సెల్వ, తిరువారూరు) లోని మఠానికి చెందినవారు. ఇదే (ప్రదే 
శంలో ఉన్న వడక్కీళ్‌ మఠము, దానికి చెందిన గురువు వాగేశ 
"ప్పరుమాళ్‌' ముదలియార్శలో ఒకడు అవడంబట్టి ఈ కీళమఠమే 
అయివుండవచ్చు. (ముదలియార్చిశ్ళై_ వాగీశప్పేరుమాళ్‌ ) ఈ 
వంశం 23వ శతాబ్బంలో వ్యాప్తి చెందింది. మధుర, తంజావూరు, 
దక్షిణ ఆర్కాటు, తిరునల్వేలి, దీనికి సంబంధించిన గురువులు. 

చతలాల డే శక్‌ లేక శివదేవుడు విక్కిరమంగలం, మధుర 
జిల్హా (617-- 1926) 
వామ--శివ ముదలియార్‌ తిరువ్నాగపూర్‌, తంజావూరు 

జిల్మా (56--1914) 

పామని, తంజావూరు 
.జిల్మా (169--1926) 


ముదఠియార్చిశ్నె_ వాగేశప్పెరుమాళ్‌ 


చిదంబరం, ద. ఆర్కాటు 
జిల్లా [483--1920] 


త్తీక్షే 


భారతి 


పురపృవళా- శివముదలయార్‌ 'సెర్మదేవి, తిరునల్వేలి 


జిల్హా [652--1916] 


తిరునత్త పెరుమాన్‌ తిరువారూరు, తంజావూరు 
శివపాదహృధయుడి శిష్యుడు జిల్లా | 131, 132--1894] 


వందన్‌ దేవుడు | 33 99 
అస_)దేవుడి శిష్యుడు 


జటావర్మన్‌ సుందర పాండ్యుడి శాసనం ఒకటి అళగియ-- 
తిరుచ్చిటంబలం--ఉడ్నెయార్‌ అనే గురువు కీశ్నె మఠానికి 
చెందినవాడనీీ ఈ మఠం. తిరుప్పరిక్ముణంలోని గోళకీమఠానికి 
చెందినదనీ చెప్పడంవల్స స్పెన పేర్కౌనబడ్న గురువులందరూ 
గోళకీవం శానికి చెందినవారని తెలుస్తోంది. [403--మధుర్షె, 
రంగాచార్య] ఈ కీశ్నెమఠం (ప్రస్తావన తిరునల్వేలి జిల్హా, సెర్మ 
దేవి శాసనంలోను [657--1916, క్రీ. శ * 1260 
131--1894 లోనుకూడా ఉన్నది. | సౌ.ఇం.ఇ. *7 నెం.420] 
ఈ రెండవదానిలో తిరునల్వేలిలో గోళకీ | భిక్నా| మతానికి సంబం 
ధించిన తెర్కిల్‌ మఠం ఉండేదని (వాయబడింది. తిరునల్వేలిలోని 
బహుశా 13వ శతాబ్బపు ఒక పాండ్యశాసనంలోకూడా ఈ క్ర్‌ళ్న 
మఠం (ప్రస్తావన ఉన్నది. |[131--1894] 


6. మెయ్‌కండర్‌ వంళము 


శాసనాల్నో ఈ వంశముగురించి మనం 15వ శతాబ్బంలో 

మొదటి సారిగా వింటాము. రామనాధపురం జిల్లా, తిరుపుత్తూరు 
లోని తిరుత్నారీశ్వరాలయంలోని శాసనం ఒకటి “తిరువంబలముడ్డె 
యార్‌ _ మరియ జ్ఞానసంబందర్‌ మెయ్‌కండర్‌ వంశానికి 
చెందిన వాడనీ అక్కడి! మఠంలో నివసించేవాడనీ ఓంగుకోయిల్‌ 
పురాణం అనే (గంథాన్ని _వాయడంవలన గుడి భూములనుండి " 
కొంత ఆదాయం పొందాడనీ చెపుతుంది | 180--1935/6, 
(క్రీ. శ. ఉరి] ఈ శాసనంలోని మఠము ఇదే గుడిలో 25 
సంవత్సరాల తరువాత చెక్కబడిన ఇంకొక శాసనంలో పేర్కొౌన 
బడ్డ మఠమే అయిలే--అదే. అయివుండడం , సంభావ్యం--ఈ 
వంశం గోళకీ వంశానికి సంబంధించినది అని స్పష్టమవుతుంది. 
ఎందుకం కే దీనిలో లక్సాధ్యాయి వంశానికి చెందిన ఈశానా- 
శివాచార్యుడనే గురువు ఈ మఠంలో . నివసిస్తున్నాడని ఉన్నది. 
[178-1935/6, (శ్రీ. శ 1504] 


తిరువణ్ఞామల్నెలోని మెయ్‌కండ వంశానికి చెందిన సత్య 
జ్ఞాన దర్శనికి శిష్యుడ్నెన తిరుమల్నె--నాయనార్‌. చందశేఖరుడు 
ఇర స్పెలాప్పురాణం అనే ఇంకొక (గంధం (వ్రాసినందుకు కొంత 
భూమిని దానంగా పొందాడు. [4ఉ85--1937/8,, (కీ. శ. 
1510] మఠం ఆదాయ వ్యయాల లెక్కలు [వాయడము, దేవుని 
వ్మిగహం ఎదుట స్తో తాలు చదివించటము, పువ్వుల మాలలు 
అందేటట్టు చూడటము ఈ వంశానికిచెందిన ష క్చై_ప్పెరుమాళ్‌ 


ధన్మకూట్టన్‌ కు ఒప్పగించబడ్డాయి. | 202--.1935/6 (క్రీశ. 
1546] కాంచీపురానికి చెందిన జ్ఞాన---దేశికుని శిష్యుడ్నెన 
మెయ్‌జ్ఞాన-మాముని అనే గురువు ఈ వంశానికి చెందిన వాడుగా 
పేర్కొనబడ్నాడు. [207--1936/7, (క్రీ శ 10వ 
శతాబ్బము.]' 


'స్పెన పేర్కొనబడిన గురువులలో ఒకడ్డ్నెన మఠాధిపతి 
మల్శెజ్ఞాన సంబందన్‌్స, స్పె పేర్యాగాపులో పేర్కొనబడినవాడి 
కంకి వేర్చెనవాడు, ఒక 13వ శతాబ్బపు శాసనంలో కనపడు 
తున్నాడు. |522--190్త, (క్రీ శ. 1235/6|] ఈ విధం 
గానే ఇంకొక సత్యదర్శిని, (కీ. శ..13582లో "పేర్కొానబడ్న్డాడు. 
[642--1904.] నల్నూరులో 'పరియనాట్ళు  మఠమును 
బహుమానంగా పొందిన మెయ్‌కండ నాయనార్‌ 380---1 916లో 
బడ్డాడు. _ (5. 1590, 011202. 840) వీరందరికీ 
మె య్‌కండ 'వంశ్యకమంలో అసందిగ్హమ్మెన స్టానాలు ఏర్పరచడం 
కష్టం. ఇంతేకాకుండా కొంతమంది రచయితలచేత మెయ్‌కండ 
వంశంలో చేర్చబడిన శివ్యపకాశుడు, 164, 173--1935/6 
లలో కనిపించేవాడే అయితే ఆయన గోళకీ వంశానికి చెందిన 
భిక్సామలఠానికి [లక్షాధ్యాయి] చెందినవాడ్నె వుంటాడనే తీర్మా 
నించ వలసివస్తుంది. [820% 1962, అరుణాచల గౌండర్‌, 
1964.] 


పేలొ గ్రాన 


7. అంత (పసిద్ధంకాని వంళాలు. 


శాసనాలు ఇంకా కొన్ని వంశాలను పేర్కొాఠిటున్నాయి. 
కాని వీటిని గురించి ఎక్కువ తెలియదు. ఇవన్నీ గోళకీమతానికి 
చెందినవేనా అని నిశ్చయంగా తెలియదు. కాని కొన్ని దానికి 
సంబంధించినవే అనే సూచనలున్నాయి. విషకంఠదేవర్‌, భట్టవీర 
వంశాల పేర్షను వింటాము. ఎల్జె యిల్లాద--దేవర్‌ శిష్యు 
డ్చెన తవప్పెరుమాన్‌ వీటిలో మొదటిదానికి చెందినవాడు. మహా 
దేవుడి శిష్యుడ్నెన అనపాయుడు రెండవదానికి చెందినవాడు. శివా-- 
ముల్నిలాకాట్టన్‌ | 131--1894] బహుశా తిరునల్వేలి ఉడ్జె 
యార్‌ అనికూడా పిలువబడేవాడు--అళగియ నాయకన్‌ వంశానికి 
చెందినవాడు, ఉయ్యక్కొండ దేవర్‌ శిష్యుడు. ఈ గురువులందరు 
తిరునల్వేలిలోని మాళిగ్శె మఠంలో నివసించేవారు. అక్కడే 
తెర్కిల్‌ మఠమనే ఇంకొకమఠంకూడా ఉండేది. దానికి కీశ్నై మఠం 
వారు ఆధిపత్యం వహించేవారు. వారిలో అజమిరత్త-ప్పెరుమాన్‌ 
ఒకడు. ఇంకొక తెర్కిల్‌ మఠం మధురలో ఉండేది. అక్కడ 
తిరునల్వేలి--ఉడ్నెమాన్‌ అనే గురువు ఉండేవాడు. ఆయన నీల 
కంఠ--శివుడి శిష్యుడు, | 131, 132--1894; న. ౨ 77. 
మంకు ఉ20, 421 


మధురజిల్మాః తెన్‌కర్షె (శోలవందన్‌ దగి రులోని మూల 
నాథ ఆలయంలోని తిరుజ్హాన సంబంధ మఠానికి పాండరంగననార్‌ 
వంశానికి చెందిన ఉమ్మెయోరు భాగర్‌ అధిపతి (126--1910, 
(క్రీ. శ. 1281). తిరుచ్చెంగాట్టన్‌కుడిలో ఆండార్‌ -- మరుడ 


డ్రై 


|తమిశదేశంలో గోళకీ శె వనమతము 


"ప్పెరుమాళ్‌ వంశము ఒకటి ఉండేది. దాని గురువులలో ఒకరు 
నమశ్శివాయదేవన్‌ (76--1922, (క్రీ శు 1232). ఆండార్‌--- 
ఎంపిరోనార్‌ మఠములోని శింబ్నెక్కుడి ముదలియార్‌ వంశము 
రాజేందచోళుని శాసనమొకదాంట్నో పేర్కొనబడింది (58క4--- 
1908). 


8. మొదలియార్‌ వంశము 
అని పిలువబడే వంళము 


చోళరాజేందుడు 2111 కాలంలోను, పాండ్యరాజులు' వీర 

పాండ్యుడు, కులశేఖరుడు 1 కాలంలోను వేయించబడిన కొన్ని శాస 

నాలు కొంతమంది గురువులను వారి వంశాలను ఈ విధంగా 

"పేర్కొన్నాయి ఏ | 

తిరుచ్చత్తి ముటత్తు--ముదలియార్‌ 
218,220,392--1908 


సోమనాథదేవ ముదలియార్‌ 1009-1911 
పండరంగవనార్‌ సంతానత్తు ముదలియార్‌ 126--1910 
భిక్సామడత్తు ముదలియార్‌ 164-19350/6 


ఈ విధమ్నెన (ప్రయోగం విజయనగర రాజ్యకాలంలో కూడా 
' కొనసాగింది ; | ం 


తిరుప్పుణ వాసల్‌ ముదలియార్‌ [523--5--1 962/3] 


ఆచార్య అనే సంస్కృత పదానికి బదులు ముదలియార్‌ 
అనే తమిళ బిరుదు | అజ్బాపించేవాడుు నాయకుడు, అందరికీ 
"స్పెవాడు, గురువు అనే అర్భంలో] 13వ శతాబ్బపు శాసనాలలో 
తరుచు ఉపయోగించబడుతూ ఉండేది. తవప్పెరుమాళ్‌-మడత్స్తు.- 
ముదళియార్‌ అంకే అర్భం తవప్పెరుమాళ్‌ మఠపు ఆచార్యుడు 
అని మ్మాతమే. [108--1911]. ఇదేవిధంగా పండరంగనానర్‌ 
సంతానత్తు--ముదఠరియార్‌ అంటే పండరంగనానర్‌ సంతానానికి 
వెందిన గురువు అని. అందువలన శాసన పరిభాషలో కనిపించే 
ముదళియార్‌ అనే పదం కేవలం గౌరవ వాచకమే గాని, ఏదో ఒక 
కులాన్నిగానిి మత శాఖనుగాని, జాతినిగాని సూచించేదిగా అనుకో 
కూడదు. | రాజమాణిక్కవ్‌), 1958]. గోళకీ మతానికి సంబం 
ధించిన వంశాలకం టే వేర్షెన తమిళదేశపు దేశీయవంశాలు ఉండే 

నడానికి .ఏ విధమ్మెనగ్టీిఆస్కారములేదు. 


9. గోళకీ సంబంధమైన వంళాొల. 
గురించిన పరిశీలన సారాంశము 


గోళకీ మతాచార్యులు ఉత్తర భారతమునుంచి ఆంధధరేశా 
నిక్కి తమిళదేశానికి రావడం 10వ శతాబ్బంలో (ప్రారంభమయి 
వుంటుంది. రాజరాజు 1 రాజగురువు ఈశానా-శివుడు, ఈ శతా 
బ్వృపు ఉత్తరార్భంనాటికే తంజావూరులోని రాజరాజేశ్వరాలయంలో 


నెలకొని ఉన్నారు. సా. ఇం. ఇ. 11 నెం. 9, 90, 91] ఈతని 
తరువాత రాజ్నెన రాజేం్యదుడు 1 గురువు సర్వ-ాశివుడు సౌ. ఇం. 
ఇ. 1. నెం. 20]. ఈ రాజే ఈయన శిష్యులకు, (పశిష్యులకు-- 
వీరందరూ, ఆర్యదేశము, మధ్యదేశము, 'గౌడదేశమునుంచి వచ్చిన 
వారే--వసతులను కల్పించి తన రాజ్యంలో స్రిరనివాసము ఏర్పాటు 
చేసినవాడు. రాజేందుడికి ఉత్తరదేశంతో సంబంధము ఉండడము, 
“టక్కణలౌటి దేశాన్ని అంటే దక్షిణ రాఢదేశాన్ని జయించడము 
బట్టి ఇది అంత ఆశ్చర్యకరమైన విషయముకాదు. | ౫]. 32 0286 
283] ఈయన (పయత్నాలవల్శనే ఎంతోమంది శివాచార్యులు 
తమిళదేశంలో స్మిరనివాస మేర్చరచుకొన్నారు. [తిలోచన శివా 
చార్యుల సిద్దాంత సారావళి పీఠిక చూ.]. నట్ట 


తమిళదేశానికి శ్వెవ గోళకీ 'శ్వెవులు ఒకే కాలంలో రాలేదు; 
వారి ఈ దక్షిణదిశా (ప్రయాణం ఎన్నో శతాబ్బాలపాటు జరిగింది. 
కొన్ని శాసనాలు ఈ విషయాన్ని స్పష్టంగా సూచిస్తున్నాయి. 
జ్నానా-శివుడు అనే ఉమాపతిదేవుడు, గోస్వామి మిశుని సోదరు 
డైన (శీకంఠ శంభువు చెంగల్పట్న జిల్హా, అరపాక్కంకు, తంజా 
వూరు జిల్లా, అచ్చుత మంగలంకు 13వ శతాబ్బంలో వచ్చారు. 
[20--.-1899, 4౦02-1923] 13వ శతాబ్బపు శాసనాలు 
ఈ విధంగా వలసవచ్చినవారి మొదటి ఊళ్ళను, వారి మతశాఖ 
అను స్పష్టంగా పేర్కొంటాయి. ఉత్తరాపధంలోని ఉత్తరర్శాష్ట్రం 
లోని ఉత్తర (గామంనుంచివచ్చిన సోమనాధుడు [స్వామిదేవర్‌] 
ద. ఆర్కాటు జిల్లాలోని చిదంబరంలో స్పిరనివాస  మేర్చరచు 


గ్థాలిదిదిరిరి లి రి లలి ది దిలిదిరిరి రి ది ది రిది దర లలి ద ర దల అలల దల్యి 


మవారత్రి 


5.౦దా. ఎ తరభయులు, 


దిదిళ 


ఎజంటుద్వారా పోన్టులో 
రు. 1-50 - 

6మానములచందా రు. 9-00 9-60 

సంవత్సరచందా రు. 18-00 19-20 


విడి (పళ 


యేనేజురు 
భారతి 


దిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిది దిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిణ 


ఫుదిదిదిదిధిదిదిదిదిదిదిధిదిదిదిదిదిదిదిదిదిధి దిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిది 
ఉిదిదిదిదిరిదిదిదిదిదిదిదిదిరి రిం దిదిదిఠ దిదిదిదిదిదిదిదిది ది దిని రి దిదిదిదిదిదిదిదిదిదిది 


ణో 


4ీత 


భారతి 


కొన్నాడు. [9--1935/6 (క్రీ శ 1219] గోళకీవంశప్పు, 
లక్షాధ్యాయి సంతానానికి చెందిన ఈశానా--శివా-రావళర్‌ ఆర్యా 
పధంనుంచి వచ్చి, రామనాథపురం జిల్లాలోని పిరన్మల్నెలో నివాస 
మేర్పరచుకున్నాడు.  [209--19242 క్రీ శ 1226], 
దక్టిణణారాఢ దేశం నుంచి వచ్చిన గంగోళి--ఈశ్వర--శివుడు 
చిదంబరంలో నివసించేవాడు. [105-- 1934/5, (క్రీ. శ 
1552] అక్కడనుంచే బహుశావచ్చిన గంగోళి-జ్ఞానా--శివుడు 
[స్వామిదేవర్‌ | ద. ఆర్కాటులోని తిరువణ్ఞామల్ని [ నివాస 
మేర్చరచుకొన్నాడు. |[242--1939/40 న శ 12356] 
ఉత్తరాపధంలోని కళర్‌కు చెందిన ఈశ్వర--శివుడు రామనాధ 
పురం జిల్లాలోని అరణ్యణ్నె--శిరువాయర్‌లో నివసించాడు. 
[47-- 1924, (క్రీ. ఈ 1294]. 


గోళకీ శాఖకు చెందినవారేకాక ఇంకొక శ్నెవశాఖ .అయిన 
ఆమర్షకా[శమానికి చెందిన గురువులు కొదిమందికూడా దక్సిణ 
దేశానికి వచ్చేవారనే విషయం గమనింప తగినది. ముందే చెప్పబడి 
నట్టు “మత్తా-మయూరి తెగకు చెందిన రుుద--శివుడనేఆయన 
దీనిని స్మాపించాడు. గౌడదేశంలోని రాఢ---నరేం దిగామంనుంచి 
వచ్చిన ఆమర్శ శృకా(శమానికి చెందినళషు మహాగణపతి నాయనార్‌, 
15వ శతాబ్బ ౦లో తిరునల్వేరి జిల్లా, క్ముటాలంలో నివాసించాడని 
మనం వింటాం (465, 569..1917) మధుర జిల్హాలోని 
రెండు శాసనాలు జ్నానమూర్తి _ దేవుడిని (560-- 191 క్రై 
అమఘోరదేవుదిని (422--- 1907) పేర్కొంటున్నాయి. 
వీరిద్పరు ఆముండ మఠానికి _ చెందినవారని చెప్పబడుతోంది. 
అముడ అనేది ఆమర్హకకు వికృతి రూపమ్మెతే, దీనికి గోళకీ 
మతంతోగల సరబంథం ఉండడం సంభావ్యం అవుతుంది. కాని 
ఇక్కడ ఈ గురువుల (ప్రభావం అంతగా ఉన్నట్టు కనపడదు. 


గోళకీ మతం ఇందుకు విరుద్చంగా ఇక్కడ స్టిరపడడమే 
కాక 13వ శతాబ్బంలో అనేక వంశాలుగా వ్యాప్తి చెందింది. 
(బొమ్మ 1.) (ప్రధాన కాండమ్మెన లక్షాధ్యాయి (భిక్నా) వంశము 
11వ శతాబ్బంనుంచి. 16వ శతాబ్బం వరకు ఏవిధమ్నెన 
విఘ్నమూ _ లేకుండా కొనసాగింది. ఈ 13వ శతాబ్బంలో 
“సంతానా'లని పిలువబడే అనేక ఉపశాఖలు పుట్హాయి. వీటిలో 
2వ శతాబ్బం పూర్వార్శంలో పుట్టిన తిరుచ్చత్తి ము[ట 
సంతానం 200 సంవత్సరాల వరకు పెరుగుతూనే వున్నది. 
నందికేశ్వర, మాళిగ్నె మఠం, శెంబ్నె క్కుడి, మరుడప్పెరుమాళ్‌, 
పండరంగవాసర్‌ శాఖలు 13వ శతాబ్బం మొదటి సగంలో పుట్టి, 
ఆ శతాబ్బం చివరకే అంతరించి పోయాయి. కాకపోతే (పధానశాఖ 
అయిన లక్షాధ్యాయి వంశంలో లీనమ్నెపోయి వుంటాయి. కీశ్లై మఠ 
సంతానం 13వ శతాబ్బం మధ్యలో పుట్టి తర్వాత శతాబ్బమంతా 
వర్చిల్ళింది. కాని ఆ తరువాత దానిని గురించి మనం ఏమీ వినము. 


ఒక సిద్పిని సూచిస్తుంది. 


మెయ్‌కండర్‌ కాలం 13 శతాబ్బ ౦లో మధ్యభాగమని, రాజ 
రాజు ౫31 కాలంలో (485--1902 క్రీ ఈ. 1232) చెక్క 
బడిన ఒకే శాసనంబట్టి నిర్జయించబడినాా ఆయన పేరిటి వంశం 
గురించి మ్మాతం మనం 16వ శతాబ్బంలోనే _ వింటాం, మెయ్‌ 
కండర్‌ కాలానికి ఆయన పేరుమీద వంశం స్టాపించబడడానికి 
మధ్య 200 సంవత్సరాల అంతరం ఉండడానికిగల కారణాలను 
చెప్పడం కష్టం. సాంప్రదాయక (గంథమ్మె న తిరువావడుమల్న_ 
ఆధీనవ్‌ (యమం; 19062; మీనాక్షి సుందరం పిళ్ళె 1950) 
అరుణంది దేవర్‌, “శెవాజ్ఞా నబోదవ్‌ు మయ్‌కంటక్‌నుంచే నేర్చు 
కున్నారన్సి ఈ గురు--శిష్య పరంపర అరుణంది దేవర్‌నుంచి 
(క్రమంగా మర్షెజ్జాన సంబందన్‌, ఉమాపతి, అరుణమళ్శివాయ, 
భీవ్యపకాశులద్వారా ; నమళ్ళివాయ (పంచాక్నర దేశికుడు) వరకు కొన 
సాగిందని  అసందిగ్హృంగా చెపుతుంది. ఈ నమశ్శివాయ దేశికుడే 


తిరువావడుమళల్ని. --- అధీనం స్టాపించాడని చెప్పబడుతోంది. 
"స్పై పరంపరలోని మర్నెజ్హాన సంబందర్‌ 522--1904 
(ఈ. శ 1235/6)లో పేల్కానబడినవాడే అయివుండాలి గాని 


ఈ పరంపరలోని ఇతర గురువులను శాసనాలు పేర్కొనవు. అదే 
విధంగా శాసనాలలో కనపడే గురువుల పేర్చు ఆధీనం (గంధాలలోని 
వంశావళులలో కనిపించవు. కాని మయ్‌కండ, తిరువావడుమల్ని 
వంశాలు రెండు మెయ్‌కండర్‌కు అనంతర కాలపువే. రండూ 
కూడా లక్షాధ్యాయి (భిక్నా) వంశానికి అత్యంత సన్నిహిత మ్మెనవని 
తెలిపే లక్టృణాలు గలవే. వీటిలో మొదటి వంశానికి చెందిన శివ 
(ప్రకాశుడు భిక్నామకానికి చెందినవాడు (164--1935/6); 
తిరువావడుమళల్ని. ఆధీనంలో చెప్పబడిన పంచాక్టర--దేశికుని 
గురువ్నైన శివ (పకాశుడు ఈయనే అయివుంటాడు. ఈ 
తిరువావడుమళల్నెకి చెందిన గురువులు, దేశంలో అనేక న్యలాలలో 
వ్యాపించి స్మాపించబడిన మఠాలు ఇప్పుడుకూడా (శీ-లాీ అనే 
గౌరవ సూచకమ్మ్నెన అక్ట్య్మరాలను ఉపయోగించుతాయి. ఇది 
(శీ లక్తాధ్యాయి _ సీ అనే దానిని సూచించే పొడి అక్టృరాలే కాని 
వేరుకాదు. ((శీమల్జక్నా ధ్యాయితో పోల్చిచూడండి. ఎస్‌.ఎస్‌.కోలార్‌ 
ఎ.క. చే (క్రీశ. 1285) ఇది గోళకీవంశానికి చెందిన లక్షా ధ్యాయి 
(భిక్నా) మఠంతో దీనికిగల సంబంధాన్ని స్పష్టంగా సూచిస్తోంది. 





4 మహాగణపతి అనేది ఈ సందర్భంలో యోగసిద్దులలో 
(చూ! కౌండిన్య, 11. 27-86.) 
అందుచేత ఈ పదాన్ని దక్సిణదేశంలో (ప్రసిద్ది దేవుడ్నెన వినాయక 
పిశ్ళె_యార్‌గా గుర్తించ కూడదు. 


/ఇంకాధ్రంది/ 


డ్తేశ్త 


కిక 


“భముకారాం౦ 


౭తన్న 


(యోనా ప 


దరిశన మీయ గలడా వాడు 
రాయిగా మారిననాడు 


ఎవడోవాడు. దయగలవాడు. కాపాడేవాడు. ఎప్పుడూ తోడు 
వుండేవాడు. వాడి పుట్టుకతో పనిలేదు. వివరణల వ్యకతర్కా లవ 
సరంలేదు. అయినా వాడు నాక్కావలసినవాడే. నమ్మకపు నిశ్చింత 
లలో మేల్కొనే వాడికి. 


అయినా నా బాధ్యత నే మరువను. మరువమని నన్నెవరూ 
అడగలేదు. బాధ్యతలకు ముందు బాధ్యత లెరిగినవారూ అడగలేదు. 
అడిగి ఎవరూ తెలుసుకోనూలేదు. అయినా నా బాధ్యత నాదే. 
నాబరువు నాదే. లేనివాడు లేకపోయినా లేనివాణ్ళే కల్పించుకొని 
బాధ్యతల దించుకుందుకు (ప్రయత్నిస్తాను. త్వమేవ శరణమంటాను. 
ఇది న్నెచ్యవలయ విిభమణమో, పరి[భమణమో ...... స్‌ 


నామోత మోసేవాడు నా మాలిన్యాన్ని కడిగేవాడు వుంకే 
. నా బరువు సెంచుకుందుకా, నా పాపాల జీర్జానికా. అంకే వున్నా 
డన్న మూడోవాడు మొదటివాడే. క. నమ్మకం రెండోవాడికుం కే 
శురువు పెంచినా దిగుళ్ళేదు. మోసేవాడు మొదటివాడవుతాడు. 
అంజు వున్న సత్యాన్ని "అన్ని అవస్థృలలో (జాగ్భదాది అవస్థృలు) 
ఎవరు కాదన్నాకూడా నలుగురి (భమల్మో నేనూ వుండిపోతాను. 


అం కే (భమ నాకు (భమకాదు. అదొక తృప్తి, ఆత్మ సంతృప్తి. 
గి 


నువ్వు చాలా పెద్దవాడివి. చెట్టంతవాడివి. పుట్టంత వాడివి. 

.కాండవు నువ్వే. కోనవు నువ్వే. తగ్చిలోనూ నువ్వే. చెలిలోనూ 

ప మ. “అది, నువ్వు “ఇది” అని ముకు నే చెప్పగలనా 
చెప్పేస్టి స్తితి ఏది? అంపే నాస్మ్టితి.. 


ఆద్యంతాలులేని పుస్తకాన్ని. కధ ఎక్కడ మొదలయిందో 
తెలియదు. ముగింపు ఏమిటో అంతకన్నా. అయినా నే పూర్తి 
కాలేదు. నేనూ ఈమధ్య పేజీలో ఎక్కడో వున్నాను. అంటే 
కనీసం ఈ విషయం గురి ంచదలిచాను. టో ఎందుకో ఏదో 
చేయాలనుకుంటాను. అది ఇది. అదే అది. ఆ *ఆశీ, ఆ “తృష్టి. 
అవే నేను. కాని నేను నేనుకాను. నాలో కొరత. నాలో కరువు. 
నాలో వెలితి. వీట్ని పూరించటానికి నే చేసిన (ప్రయత్నం. అందుకు 
నే ఏం చెయ్యాలి? ఏది చెయ్యాలి? ఏది చేయకూడదు? ఎందుకు 
చెయ్యాలి ? ఎందుకు చేయకూడదు” ఈ (పశ్నావర్నంలో తడిసి 
బాగా జలుబుచేస్కి' జ్వరానపడి ఇప్పుడిప్పుడే కోలుకుంటున్న స్పితి 
నా పరిస్టితి. | 


" చేతన చేతనాత్మక సమస్త 


. దాన్ని నాకు మంచిదని ఏది తోచితే వీలునుబట్టి 


డేస్‌ 


అగ 


అహారి 


చ్చెతన్య మిత్యే తదక్షర మిదం సర్వం 
తస్యోప వ్యాఖ్యానం భూతం భవిద్భవిష్యతి 
“సర్వం చైతన్య మేవ. 


నేను నేను కానిది. నావ్నెపు నే చూసుకుంటున్న సమయ 
మిది. అంశ నేను నేను కాని దానితో సంబంధాలు పెట్టు స్పైకున్నా. 
పెంచుకున్నా. ఆలే నన్ను నేను తెకిసికొనుటకు లేక పొందుటకు 
తపన. ఫలితం... 


నేను కానిది చె తన్యం. అయినా నిత్యచ్నె తన్యంతోనేను ఈ 
చ్చెతన్య అవకాశాన్ని చ్చెతన్యాకాశంలోకి దారిగా వుపయోగించాలను 
కున్నా. ఆ చ్నెతన్యం వూర్ణరూపం. పరివూర్మంకూడా. ఈ 
(పపంచమున్ను ఆ చ్చెతన్యంయొక్క 
సమ్మగ స్వరూపాన్నే తెలియచేస్తుంది. నన్నుగానీ ఇతరులను 
గానీ _ సత్యమును కానీ అసత్యమును కాని యేమియును తెలిసి 
కొనకుండుటచేత నిజమును అంకే నాలోని నన్ను అంటే నేను 
కాని దానిని తెలిసికొనక పోవుట అజ్బ్నానమే అవుతుందను 
కోవడంలో తప్పులేదు. ఆ చ్చెతన్యమే భూమి వాయువాది పంచ 
భూతాలకు శక్తి (ప్రసాదిస్తుందని కొందరంటారు. “భమి; 
కేవలం “మిథ్య” అని అనేవారూ లేకపోలేదు. అదే కొన్ని సమ 
యాల్మో “పకృతిమాయి గా సమయానుకూలంగా ఒక దర్మ్శంగా, 
అవకాశాల్నుబట్టి అనేక ధర్మాలుగా, మార్షాలుగ్యా పలు వాదాలుగా 
కూడా. 


నా గుర్తించి నాకు తెలియనపుడే. అనుకున్నాను నేను నేను 
కాని వాణ్మని. "నా పుట్టుక గురించి. ఇతరులు అనుకునేవరకు 
నేననుకోలేదు. ఇతరులు పిఠిచేంతవరకూ నా పేరు నాకు తెలియదు. 


అందుకే అనుకున్నాను, అన్నాను నేను నేను కాని 'వాజ్మ్యని. నా 


పుట్టుకకు అందుకే సర్వజ్ఞ్ఞడు, సర్వేశ్వరుడు, సర్యోవేగతుడు 
కారకుడంటున్నారు. అలాంటివాడున్నప్పుడు వాడూ చ్చె న్న తన్యమే. 
పరిపూర్జ చ్చెతన్యం. అంక నేనూ చ్నెతన్యం నేను కానిది 
అయినపుడు తనూ చ్చెతన్యం 'తనుకానిది కావాలి అంయహే 
అతనూ అతను కాడు. కాజాలడు--అంకే చ్నెతన్యం పూర్మరూపం 
దాల్చినపుడు. నా మాదిరిగ, నేను. నాకేసి చూసుకున్నట్టుగ తను 
తనకేసి చూసుకోవాల్సిన అవసరం లేదు. అంక. చూసుకోడు. 
రెండోవాళ్ళను చూస్తుంటాడు. అతనే మొదటివాడు. 


నా ప్రయత్నం ఎప్పుడూ నేను కానిదానితోన, నేను నమ్మిన 
అలా చేసుకుల 


భారతి 


టాను. అది ఇదనీ ఇది అదనీ సూక్ష్మంగా నిర్జయించి స్నూలంగా 
వివరించడానికి నే నిప్పు దడే (పయత్నమూ చేయలేదు. వాటి జోలికి 
పోకూడదు.---అం పే భావార్జ్చాలుు  నిగూఢార్జాలు, విశేషార్భాలు 
చాలా వుంటాయి. విషయాలు వేరౌతాయి.. పరిస్పితులు తారు 
మాఠాతాయి. అదినా “స్పితి ని దాటుతుంది. ఆ “స్పితి” ని 
చేరుకునేవరకు చేసే (పయత్నం మనది. మన (పయత్నాంతంలో 
ఆ “స్టితి ప్రారంభమవుతుంది. ఆ (ప్రారంభంలో మన అంత 
ముంది. ఇది కాలొని కతీతంగా వుంటుంది, 


నాదే. నా బాధ్యతలు నావే. అయినా ఏదో తృప్పి. ఏదో తెలియని 
నిండుదనం. కారణం... (ప్రతిదీ వివరించి నిర్ణయించి రూపు 


' రేఖలను దిద్నే మొదటి వాడొకడున్నాడా? వుంకే ఆదుకుంటాడు. 


మంచిని వివరించి మార్షాన్ని ః నిర్ణ యించుకోమంటాడు. 
కాడు. బాధ్యత. 


(భమ 


కొంత ఆగమ ఆదేశ వివరణ సవరణలతో. 


దరిశన మీయగలడు వాడు 


అపుడు నాలో వెలితిలేదు. కొరత లేదు. తపనలేదు. 
ఎవరో యిస్తారనేది లేదు. రాసి పెట్టిందీ లేదు. నా బరువు కర్మ్మకమం తప్ప నపుడు. 
వొా్యవానవా్నన్న్యన్‌ 


ఎ త్రిపోతల రంగనాథస్వామి! 


త్రి 


బదొదంతా శిలలమయం 

(ప్రాచీన శిధిలాలమయం 
చుటూ మూసుకు వస్తున్నట్మున్న కొండలూ, 
ఎదురుగా కొడద్పిగా తెరుచుకున్నట్టున్న రాళ్ళ రాక్షసినోళ్ళు 1 
ఆ రాళ్ళ నోళ్ళల్నోంచి (ప్రవహించే 
ఎత్తిపోతల జలపాతపు నీళ్ళు! 
గుడి శిఖరం మీదుగా పగిలిన బండలు 
గుడిచుట్లూూ ఎండిన ముండ్శ మొక్కలు, 
ఎలా వుంటున్నా విక్కడ ఒంటరి దేవుడూ 
ఎలా వుంటున్నావు ౨ 
చుటూ అంధకారమయమ్మెన గుహలు, 
అందులో అప్పుడప్పుడు కదిలే గుడ్డగూబలు,, 
కదిలిక్సైతే రొదచేసే గబ్బిలాలు, 
అంతు తెలియని బిలాలు |! 
భయంకరమ్నన ఏకాంతం, 
బెదురు కలిగించే నిశ్శబ్బం ! 
ఎలావుంటున్నా విక్కడ ఒంటరి దేవుడూ ౨. 


ఫరా. 


ఎస్‌, కొస్త్రి 


ఎలా వుంటున్నావు ౨ 

ఉదయంతిసీన గుడితలుపులు 

మూసుకుంటాయి సాయంత్రం. 

ర్మాతంతా, మళ్ళీ వుదయం స్నుపభాతం 
పాడేవరకూూ, 

బిగించిన ఆ తలుపులమధ్య, 

గత వ్నెభవాల తలపులతో, 

రెప్పపాటులేని చూపులతో, 

ఒంటరిగా పాపం నువ్వు ! 

ఎలా వుంటున్నా విక్కడ ఒంటరి దేవుడూ 

ఎలా వుంటున్నావు ఇ 

అడవి పకల స్ముపభాతా లే రక్షా నీకు ని 

చుట్లూ పూచే అడవిపూలే కవచాలా నీకు సస 
రోజూ. పెళ్ళే మధ్యాహ్నపు న్నె న్న వేద్యమే చాలా నీకు 9 
వారానికోసారీవచ్చే విహారయ్యాతికుల భక్తే తృషప్తానీకు? 
ఎలావుంటున్నావిక్కడ ఒంటరి దేవుడూ 
ఎలావుంటున్నావు ౨ 
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దర దుడులదతుడులుురుదుదుపదడుపదయతడుయదడుడదుదుదుడదాడు తడ 


జూన్‌ “7౪ 


రతఠు రాజులకు జేజేలు! 


మ మున న 


ఆహారధాన్యాలను అపారంగా పండించే ఆంధప్రదేశ్‌ దక్షిణాది ధాన్యాగారంగా (ప్రసిద్ధి 


చెందింది.  చెజకు, పొగాకు, నూనెగింజలు, మిరపవంటి పంటల ఉత్పత్తిలో మనది మిగులు. 


రాష్టం. ఇక ధాన్యం ఉత్పతిలో మన ర్మష్ట్టం దేశం అంతటికీ అగ్రభాగాన నిలిచింది. 
అనేక సంవత్సరాలుగా ఆహారోత్నత్తిని అధికతరం చేయడానికి ఆంగధ్మపదేశ్‌లో ఆహారంగా కృషి 
జరుగుతున్నది. 56. సూూతాల కార్య్యకమంలో 50 లక్షల హెక్టార్భ అదనపుసాగు లక్ష్యంగా 


నిర్దయంచారు. _ దీనికి మనవంతు చేయడానికి అవిరళంగా కృషి జరుగుతున్నది. 


1965 లో అధిక దిగుబడినిచ్చే వరివంగడాలను చేపట్టడంద్వారా దేశం అంతటికి మన 
ర్యాష్టం మార్గ దర్శకమయింది. మేలు రకం విత్తనాలను వినియోగించేటట్టు చ్చూడడానికి 
నిరంతర 'నిర్విరామకృషి జరిగింది. *జయ్యి “సోనా, “రత్న, “జగన్నాథ్‌ ” “ఆర్‌. పి. 193 
వంటి వరి రకాల సేర్చు ఇటీవల కాలంలో ఇంటింటా బహుళ (పచారంలోకి వచ్చాయి. 


1950-51 లో &0.30 లక్షల టన్నులు ఉన్న ఆహారధాన్యాల ఉత్పత్తి 1964-65 
నాటికి 77.04 లక్షల టన్నులకు, 74-75 సంవత్సరంలో 90.86 లక్షలకు. చేరుకుంది. 
1976-77 లో కోటి టన్నుల వరకు వుంటుందని అంచనా, అదే విధంగా సేద్యపు భూమి 
విస్పీర్మం 1951 నుంచి 1974-75 వరకు రమారమి 128.4 శాతం పెరిగింది. 


కార్యదీక్షతో కర్తవ్య పరాయణతతో ఆహార రంగంలో దిగుబడులను । ద్విగుణీకృతం, 


(తిగుణీకృతం చేస్తున్న ర్నెతు రాజులకు జేజేలు ! భారతజాతీ వీరికి ఎంతో బుణపడివుంది. 


డైరెక్టర్‌. 
నమూాచాలో సారనంబంధళాఖి 
ఆం/ధై/ైవదేవ్‌, హైదరాబాద్‌. 


డ్రై 


మ స ను. 


భారతి 


కళా[పపూర్ల నిడుదవోలు వేంకటరావు 


వైన్‌ లె 


ఆకు అ, ధసాహిత్య చరిితమున, ఆదియుగమున రాజరాజనరేం(దుడు, 

మధ్యయుగమున '్రుకృష్టృదేవరాయలువలె, ఆధునిక యుగ 
మున నాంధభాహోద్దారకుడ్డెన . మహనీయుడు (బౌను. అట్టి 
(బౌనునకు సంబంధించినది [పస్తుత కృతి. 


(బౌన్‌ లేఖలు 


ఈ లేఖలు సంశోధనచేసి సంకలనము చేసినది బంగోరె. 
పర్యవేక్షకుడు (పాసఫెసరు జి. వన్‌; రెడ్మి. ఈ (గంథము తిరుపతి 
(శీ వేంకకేశ్వర విశ్వవిద్యాలయము వారిచే (ప్రకటితము. ఇది “ఆధు 
నికాంధ సాహిత్య చర్మిత శకలాలు” అని పేర్కొనబడి గచ్చ 
ద్వా్యాఖ్యతో నున్నది. (_పస్తావన ముందుమాటలు గలవు. ఇది (గంథ 
స్వరూపము. శ 


ఇది (శీ వేంకకేశ్వర విశ్వవిద్యాలయమువారు ము(దించిన 
తెలుగు (గంథమేకాని, ఆ విశ్వవిద్యాలయమువారి తెలుగుశాఖా (ప్రచు 
రణముకాదు.! అందు (బౌను పరిశోధక విభాగమునకు సంబంధించి 
నది. దీని విషయమ్మె “పస్తావనిలో జి. యన్‌. రెడ్డిగా రిట్ళు 
"చెప్పినారు ; 


“నేటి సామాజికావసరాలకు ఉపయోగపడే పరిశోధన సామ్మగ్‌ 
(బౌన్‌ సంపుటాల్నో ఎంతో నిక్షిప్తమ్నె ఉంది............వీటి 
నన్నింటినీ వెలుగులోకి తీసుకురావాలనే (పయత్నానికి శీ వేంక కేశ్వర 
_ విశ్వవిద్యాలయం ఒక పరిశోధన విభాగాన్ని 1975 సెస్టై ౦బర్‌లో 
రూపొందించి దోహద మిచ్చింది. (పుట 7) 


ఇందువలన నీ (గంథము ఆ విశ్వవిద్యాలయములో (బౌను 
పరిశోధక విభాగమునకు సంబంధించినది యనుట స్పష్ట్పము---. 


విశ్వవిద్యాలయ (పచురణలలో నొక [పత్యేక విభాగమునకు 
సంబంధించిన నా (పచురణలలో నా విషయము తెలుపుట పరి 
పాటి. కాని (పస్తుత (గంథమున నట్మి నూచనలేదు. ఈ (గంథమే 
గాక, “ఆం ధగీర్వాణఛందము అను మజియొక [బౌను (గ్రంథ 
మును నీ విశ్వవిద్యాలయమువారు. (పకటించినారు. దానియందు 
నే సూచనయు లేదు... వాని ముఖప్మతముల నిట్టుండవలయును: 


(శ్రీ వేంకశేశ్వర విశ్వవిద్యాలయము-- 
(బౌను పరిశోధన విభాగ (పచురణ-- న్న 
'బౌన్‌ లేఖలు 


ఖలు 


శీ వేంకటేశ్వర విశ్వవిద్యాలయము 
(బౌను పరిశోధన విభాగ (వచురణ--2 
ఆం(ధగీర్వాణ ఛందము. 


ఇళ్ళే ఆంగ్శభాషలోకూడ నుండవలెను. 


"స్పె రెండు (గంథములు సమీక్షార్భమ్నై నాకు పంపబడి 


య. 


నవి. అందు మొదటిదియ్మెన_ ““బౌన్‌ లేఖలు” అను (గ్రంథము 


'గూర్చినదే యూ సమీక్ష_దీని తరువాత రెండవ (గ్రంథము చేయుదును, 


అజ్బాతముల్నె, అమూల్యముళల్నిన (బౌను ము[దితా 
ము[దిత రచనలను వలుగులోనికి దీసికొనివచ్చి, తెలుగువారి కంది 
చ్చుటకు, “బౌను పరిశోధన విభాగము” అను (పత్యేక విభాగము 
నేర్పజుచి, కృషిచేయుచున్నందులకు (శీ వేంక కేశ్వర విశ్వవిద్యా. 
లయమువారి నత్యంతము నభినందించుచున్నాను. 

ఈ (గంథము విశ్వవిద్యాలయ ము(దతో వెలువడిన పరిశోధన 
(గంథము కాబట్మి--విశ్వవిద్యాలయ పరిశోధనా పద్దతుల స్టాయినే 
దీనిని సమీక్షించుచున్నాను--- 


[గ్రంథము “పేరు 


-ఈః (గంథముపేరు టౌన్‌ లేఖలు” అని హలంతముగా 
నున్నది. (బౌను ఈనాడు కాదు. ఇప్పటి కరువది యేండ్బ్యనుండి 
ఆం(ధసాహిత్యలోకమునకు పరిచితుడు--(.గంథము లయందేమి, వ్యాస 
ములయందేమి ఆతని (ప్రసక్తి వచ్చినప్పుడు %(బౌను అనియేగాని, 
“బౌన్‌” అని కన్పట్టదుచాా బౌనుగూర్చి (పథమముగా తెలుగువారికి 
పరిచయము చేసిన కీర్తిశేషులు (ప్రభాకర 'శ్యాస్తులు గారెప్పుడున్ను 
నెచ్చటను “బౌను” అనియే తప్ప వేణు రూపము వాడలేదు. 
సూర్యరాయాం[ధ నిఘంటువునా- (పథమ సంపుటము సంకేత 
వివరణ పట్టికలో నిట్ళున్నది : 


101. (బౌ. (చౌణ్యనిఘంటువు. (బౌను దొర (పుటరి) 
-బౌను-భారతి టు 
“వౌనుగూర్చి తెలుగువారికి విశేషముగా తెలిపినది భారతియే--- 


అందు “బౌను అని తప్ప వేలురూపము కానరాదు. 


కేం (బౌన్‌ లేఖలు--సంశోధన బంగోరె. పుటలు 166--.. 
వల 12---50. (శీ వేంకకేశ్వర విశ్వవిద్యాలయము 
తిరుపతివారిచే (_పకటితము,. 


డ్తేప్ర్‌ 


బౌ న్‌ 


వ్యాసములు 


(బౌను జీవితీము--నిడుదవోలు వేంకటరావు. అక్టో బరు 1929 


(బౌనుదొర జీవితా-కొత్తపగ్శి వీరభ్యదరావు.. మ 1954 

విశేషములు సేవ 

(బౌను' భాషాసేవా- ః స్‌ మార్చి 1954 

(బౌను నిఘంటు-- ఫ్‌ ఏ్మపియలు 1954 

నిర్మాణము 

(బౌను వ్యాకరణ-- క్‌ " ఆగస్మ్హ 1954 

రచన (ఒకరు) 

(బౌను స్వీయచరి(త-- నిడుదవోలు మే 1963 
వేంకటరావు 

(బౌను పశస్తి -- గ 9 1963 


ఒక్క (బౌన్‌ పేరే “బౌను' కాలేదు. పాశ్చాత్యుల నామము 
అన్నియు _ప్రాయికముగా హలీంతములుగానే యుంధఢును. అవి 
తెలుగు భాషా సంప్రదాయము ననుసరించి 
మౌరును. అట్టి పాశ్చాత్యుల చరితలు (వాసినపుడు వానిని 
' అజంతములుగానే వ్యవహరింతురుగాని హలంతములుగా వ్యవహ 
రింపరు. ఇట్టివాని కుదాహరణ లిచ్చుచున్నాను. 


అజంతములుగా 


జాన్‌ బనియన్‌ -- జాను బనియను చర్మిత (1856) 
కొలంబస్‌ -- కొలంబసు ఖ్‌ (1857) 
మాక్సు ముల్టర్‌--మాక్సు ముల్టరు ,; (1900] 
కాటన్‌-- కాటను స (1901) 
అ(బహావ్‌) లింకన్‌--అ(బహము లింకను ,, 
లివింగ్‌ స్టన్‌ -- లివింగ్స్హును ౩ 
సీ వెన్సన్‌-- స్ట్రీవన్సను ,; 


జార్క్‌ వాషింగ్ధ్య, న్‌--జార్చి స్తలం స 


ఇవన్నియు ము(దితముల్ని నవే. (చూడుడూ-- ఆంధ 
వాబ్మయ సూచికా--ఆం[ధ (గంథమాల (ప్రచురణ 19027. ) 


ఇంత యెందులకు, (కేస్తవ వేదమగు బ్నెబిలునందు 
నామవాచకము లన్నియు నాంగ్గమున హలంతములేయ్నెనను తెలుగు 


బ్నెబిలులో అజెంతములుగా నున్నవి. విస్త స్పరభితిచే నుదాహృతు 
లీయ లేదు. * క్నైన్స్‌'--అను. పదమే తెలుగున “క్రీస్తు, గా 
రూపాందినది. (క్రీస్తు చరితా--జాషువా కవి). 

ఈ (గంథమున “పేరులోనే “భాన్‌ లేఖలు" అని కాదు. 


(గంథమునగల 166 వుటలలోను *బౌన్‌” అని తప్ప వేణు 
రూపము లేదు. (పస్త్నావనలోను “బౌన్‌* అనియే యుండుట 
చిితముగా నున్నది. (పస్త్హావనా రచయితల్నెన జి. యన్‌. రెడ్డి 


లేఖలు 


గారు భాషా శాస్తృవేత్తలుగా (పసిద్భి గన్నవారు. వారీ “బౌను 
రూపమును నుట్ట ంకించి “'బౌన్‌” అను రూపము వాడుకచేయుటకు 
గల కారణములను నిరూపించిన నెంతో సమంజసముగా నుండెేడిది. 
కాని యట్ళు జరుగలేదు. ఇది విశ్వవిద్యాలయ (ప్రచురణ గావున 
నింతగా (పస్తావింపవలసి వచ్చినది. 

*బౌను లేఖలు సరియగు రూపము-- 

బౌన్‌ లేఖలు--సంపుటముల సంఖ్యా 


(బౌన్‌ లేఖలు--అనగానే--(బౌను ఇతరులకు (వాసీనలేఖలు 
అని పాఠకలోకమునకు స్ఫురింప వచ్చునుగాని ఆ లేఖలట్టివి కావు. 
(బౌను లేఖలలో ఆతడు స్వయముగా (వాసిన లేఖలు తక్కువ. వీని 
యందు హెచ్చు భాగము, తన సమకాలీన పండితులు, కవులు 
(వాసినవి. తదితర యుద్యోగులు (వాసినవి అయియున్నవి--బౌను 
తనకు (వాసిన జాబుల్న నన్నింటిని జాగరూకతతో కొన్ని సంపుటము 
లుగా సంతరించి. భ్యదపణచినాడు. (ప్రస్తుత (గంథములోని 
లేఖ లీ సంపుటములనుండి.  గ్నెకొనబడినవియే. ఈ విషయము 
సంకలనకర్తయ్మెన బంగోరె తన “*ముందుమాటి”లులో తెలిపియే 
యున్నాడు. 


అయితే (బౌను లేఖల సంపుటము లెన్నియను సంగతి యీ 
గంధము మూలమున తెలియరాదు. పర్య వేక్షకులకు, (గ్రంథ 
సంధాతలకుకూడ సందేహమే. చూడుడు--.. 


(ప్రస్తావనలో శీ జి. యన్‌. రెడ్ని-- 


“ఆ నాడు తెలుగుదేశంలో .వివిధ ప్రాంతాల్నోని పండితు 
లతో, విద్వాంసులతో తాను సాగించిన ఉత్తర పత్యుత్తరాలిని, 
ఇంకా ఇతర రకాల జాబుర్ని 20 సంపుటాల్నో ఒక్కొక్క 
సంపుటంలో సుమారు 4ఉ&00 పుటలు కలవి భ్యదపరచిపోయాడు” 
(పుట 6) 


శ్‌ 


పె దానిని బటి పర్యవేక్ట కుల యభిప్రాయము ననుసరించి 
ఠరు రు. 


హం. 


(నౌను లేఖల సంపు టములు 20. 
ముందు మాటలలో (శీ బంగోరె-- 


“'బౌన్‌ సేకరించి పెట్టిపోయిన, దాదాపు 6--/7 వేల 
"పేజీల్ళోవున్న ఈ జాబులు నేను చవ గా అభిమానిస్తూ_న్న 
విభాగం... ౨26449 
న. దాదాపు పదేళ్ళ(క్రితం ఆ ఆం. (ప. సాహిత్య కాటమ విటి 
(ప్రాధాన్యం గుర్తించి ఈ జాబుల్మో 16 సంపుటాలను 
మాతం కాపీ చేయించి భ్యదపరచుకొని వుంది” 


(వుటలు 13, 14) 





౩. ఈ వ్యాసమా సంవత్సరమునా-యెంయిుజా ర01028్ర1- 
వజమ2జంమజూ అను పష్మతికలో' నాంగ్ద్య భాషలోని కను 
వదింపబడి--ఆ ష్మతికమందు (పకటింపబడినది. 


డ్త్ర్రి 


భారతి 


కము 


1 "పె వానినిబట్టి (బౌను లేఖల సంపుటముల వివరము 
లిట్లు న్నవి ర | 
యం 


సంపుటములు 20 పుటలు రి వేలు 
16 ,, 6-7/వేలు 


పర్యవేక్టకుడు 
సంశోధకుడు ఫ్‌ 


సంశోధకుడు “ఈ జాబుల్నో 16 సంపుటాలు” అనడము 
చేత, ఆతనికి (బౌను జాబుల సంపుటములెన్నో తెలియవని స్పష్ట 
* మగుచున్నది. పర్యవేక్సకునిమాట యటుండనిచ్చి (బౌను గూర్చి 
(పత్యేక పరిశోధన చేయుచున్న (గంథకర్తకుకూడ ఆతని _ లేఖల 
సంపుటములను గూర్చి తెలియకపోవుట చిత్రము. ఆతడు (బౌను 
రచించిన [గంథములనుగూడ పరిశీరింప నట్టు సె (వాత 
వ్యక్తము చేయు చున్నది. . 

(బౌను తన తెలుగు, ఇంగ్శీషు నిఘంటువున తన లేఖల 
సంపుటములను గూర్చి యీ (క్రింది విధమున తెలిపినాడు--- 


6066625 2 ౮011661102 01 01124 ౮౦1765006401066 
శ 663 ₹01య06వు. రంజకం; 223” 0£ 656 ₹06176 26ేరే- 


26550661 10 26) 2 0216100. ఏఐ 06063. 21మ604 1 0016 
కొంగల మంజరయే6లం. 1026 ₹010065 7676 65607664 
6 0% 116 6011626 10222. 


01% 6 2265 01 సేం01మఏ ౧10666 10 116 టింకూ 
పుట 2111. 
(౦ంమల్రై- 002వ 166109జ0).. (859) 


ఇందువలన (బౌను లేఖల సంపుటములు పది. 


(ప్రస్తుత (గంథకర్త (బౌను తెలుగు, ఇంగ్బీషు నిఘంటువు 
చూడక పోవుటచేత, (బౌను జాబులను గూర్చిన సె 
వివరము లీ (గంథమున నీయనేలేదు. ఈ (గంథములోనే కాదు-- 
ఇప్పటికి రమారమి నాల్మేండ్డ్య (క్రిందటా- అనగా (క్రీ శ 
1973లో ఆతడే (పకటించిన “*(బౌన్‌ జాబులు -- తెలుగు 
జర్నలిజం చర్మితి అను (గంథములోకూడ స్నె (_బౌను ఆంగ్శ 
వాక్యములు లేవు-- 


ఆంగ్య 
వ్‌. 


ఆ (గంథమున కూడ--““మొత్తం 16 సంపుటాలున్నాయి” 
అని [వాయబడినది (పుట. ర--ముందుమాట) ఇందువలన నాత 
డెన్నడు (బౌను. తెలుగు, ఇంగ్నీషు నిఘంటువు విప్పి చూడలేదని 
స్పష్మృమగుచున్నది. 


(గ్రంథకర్త (బౌను జాబులను గూర్చియే పరిశోధన చేయు 
చున్నప్పుడు--ఆ జాబుల సంపుటముల వివరములను తెలుపుటా- 
యాతని (ప్రథమ కర్తవ్యమ్నె యున్నది. అసలు (గంథకర్తకు జాబుల 
సంపుటములెన్నో తెలిసిన కదా. వివరము లిచ్చుటకు౨ అందుచే, 
నీ (గంథమునలేవు. విశ్వవిద్యాలయ (పచురణమున నిట్టి పరిశోధనా 
(పధాన ధర్మము విస్మరింపబడుట కరము విచారకరము. 


అర అర 
విషయసూచిక 
ఈ [గంథమునకు పీ ౌన్‌ లేఖలు* అని "పేరున్నందున 
విషయనూచికయందు లేఖల వివరములుండునని పాఠకు లూహింప 
వచ్చును. కాని యిందట్ళు లేదు. విషయ సూచికకు, (గంథనామము 
నకు సంబంధములేదు--చూ డుడు--- 


విషయసూచిక 
1. విదేశీయులకు తెలుగు బోధించిన తొలి ఉపాధ్యాయులు. 


2, మహాభారత సంశోధిత 
చేసింది (బౌనే. 


ము దణకు అంకురార్పణ 


వ్‌ పల్నాటి వీరచర్మిత కావ్య పరిష్కరణ -- (బౌను 
పర్మిశమ. 
వ్యాఖ్యాన సహిత వసుచరి[త మొదటి ము దణ. 
వేమన పద్యాల పరిష్క్టరణకు (బౌనుపడ్న తంటాలు. 
తెలుగు నిఘంటు శాస్త పారంగతుడుగా ,(బౌన్‌. 


స్పె శీర్చికలలో లేఖల (ప్రశంస లేకపోవుటచే. కాబోలు 
(గంథనామము సార్భకము చేయుటకు ఒక అనుబంధ 
ములో ోబౌన్‌ రాసినవే మరి రండు లేఖలు”-- 
(పకటితముల్నెనవి. 


రెండవ అనుబంధమున “టూకీగా (బౌన్‌ జీవితకధి” అని 
“భౌను జీవిత చర్మితి” యూయబడినది. 


(బౌను. జీవిత చర్మిత వాస్తవముగా (బౌన్‌ లేఖలకు 
సంబంధించినదికాదు. [బౌను చరిత అతి సం్టగహముగా తెలుప 
వలెను. అందుచే నీ _గంథములో దానికి చోటు లేదు. ఇందది 
తక పుట లా కమించినది---అది (ప్రత్యేక (గంథముగా (పకటింవ 
దగినది గాని “టూకీగా” ఒక (గంథమున చేర్చదగినది వాదు. 


గ్రంథ రచన-అవ్యవన్థ 


విషయ సూచికకు, (గంథనామమునకు సంబంధము లేదని 
ముందు తెలిపితినికాని (గంథకర్త విషయసూచికలోని ఆ యా 
శీర్షికలకు [బౌను లేఖలతో సంబంధము గల్చించి యున్నాడు. 
ఆతడే ముఖ ప్మతమున టౌన్‌ లేఖలు” గచ్చ ద్వ్యాఖ్య” తో 
కూడినవి అని తెలిపినాడు--అనగ్భా ఆ యా లేఖలస్నెని ఆతడు 
వ్యాఖ్యానము (వాసినాడని యర్శము--అట్టయినప్పుడు లేఖ మొదట 
యిచ్చి, ఆ వెనుక వ్యాఖ్యానము నిచ్చుట సరియ్మెన పద్దృతి---కాని 
యిందట్ళు లేదు--వ్యాఖ్యానములలో మధ్య లేఖలున్నవి. చూడుడు. 


శీర్షికలు లేఖలు 
విదేశీయులకు తెలుగు | 1,2,3 
బోధించిన తొలి ఉపాధ్యాయులు 


ర్‌0 


కన్‌ 
మహాభారత సంశోధిత ముదణ దే 
పల్నాటి వీరచరి(త 5, 6, 7,8,9 
వసువరిత 10 
వేమన పద్యాలు క 7 
తెలుగు నిఘంటువు 139 24%ఉమమ 15 


వ్యాఖ్యానము లుగల లేఖలు స్పెని 15 మా(తమే--అనుబంధ 
మున రెండింటికి వ్యాఖ్యలు లేవు. దీనినిబట్టి యా (గంథమున 
గల (బౌను లేఖలు 17/7 అని (గహింపవలెను. 


విషయసూచికలో (గంథకర్హ వ్యాఖ్యాన శీర్తి కలు మాని 
లేఖలను (కమముగా నిచ్చియు౦డిన-- పె స్పై అవ్యవస్ట పోయు పాఠకులకు 
సుగమముగా నుండెడిది. అదియే సరియ్నెన పద్దతియ్యెనను నిందు 
పాటింపబడలేదు. 


(గంథకర్షకు “లేఖలు అను (గంథము. నెట్టు సంధానించి 
సంపాదకత్వము , వహింపవలెనో తెలియని. కారణముచేత ప్రస్తుత 
గ్రంథము ఒక లేఖాావ్యాఖ్యల “కలగూర గంపి గా తయార్ష్నెనది. 
లేఖలుఅను (గంథమున (పధానమ్మెనవి లేఖలు-కనుక మొదట వాని 
వివరము లుండవలెను. ఆ వెనుకనే వ్యాఖ్య యుండవలెను, 
అట్టున్నన్సే ఆ లేఖల విశిష్టృత వ్యక్త మగును. (ప్రస్తుత (గంథ 
మున వ్యాఖ్య మొదలు, ఆ వెనుక 'లేఖలును నీయబడుటచేత--- 
రచనా విధానము తల్ల స్స కిందుల్నె నది. (బౌను జాబుల 
మును మనము (గ్రహింపలేని పరిస్కితి యేర్పడినది. 


(వాముఖ్య 


ఈ (గ్రంథ విశిష్టతను మనము (గహింపవలెనన్న ' (గంథ 
రచనా విధాన మిట్ళుండవలెను. (పతి జాబునందును (వాసినతేది 
యుండును గొన కాల్యకమమున వానిని సంతరింపవలెను,. 


బౌను లేఖలు 


అవతారికాశ్ళబౌను సంగ్రహ జీవితము. 
1. లేఖల రచయితలు--కాల కమము-- 
౨. లేఖలు 


3. ' శేభాంశములు-- వ్యాఖ్యానము [బౌను సాహిత్య 
వ్యక్షిత్వము--- - 


త్త లేఖలనుండి (గహింపదగిన--సాహిత్య విశేషములు-- 
అకారాది. . 


లేఖా రచయితలగు' కవిపండితుల వివరములు-- 


లేఖలయందుదాహృతముల్నెన కావ్యములు [గంథములు 
వివరములు--- అకారాది--- 

7, లేఖలయందు దాహృతుల్నిన యితర వ్యక్తులు-- 
అకారాది--- 


' పోవుటవలన (గంథమునుండి 


శేఖలు 


(గంథకర్న్ప స్నె రీతిని నాక (పణొళిక మొదట నేర్పణచు, 
కొనలేదని (పస్తుత ము[దణమే తెలుపుచున్నది--- 


ళ్‌ 


బౌను లేఖలు వివరణ 


॥ ఇందు (గంథము తెరువగానే మనకు కావలసిన లేఖా వివర 
ణము--అనగా లేఖాసూచిక లేకపోవుట ఒక పెద్పలోపము-ాలేఖా 
(గంథమునకు నిది చాలా ఆవశ్యకము. అందును (బౌను లేఖల విష 
యముననిది మరీ ఆవశ్యకము. ఏలననగా నేను ముందు చెప్పినట్టు 
(బౌను లేఖలలో కేవలము (బౌను (వాసినవేగాకా-ఇతరులు ముఖ్య 
ముగా కవిపండితులుు (వాసిన లేఖలు చాలా గలవు. కాబటి టబ టౌను 
లేఖలు (పకటించినప్పుడీ విభాగము చాలా (పధానముగా పేట్రింపదగి 
నద్నె యున్నది. 
(పస్తుత (గంథమున 17 లేఖలున్నవి. లేఖాసూచిక లేక 
య ధామాతృకముగా వానినిచ్చు_ 
చున్నాను-- ల 
లేఖ ; 
బేతపూడి సుందరరాయడు 
రావిపాటి గురుమూర్తిశా(స్పి 
పాట్లూరి రామస్వామిశా స్పులు 
పురాణం హయ గీవశా స్పి 
గంజాం అప్పయ్య | ఇద్వరూ 
ఒకరే 


గంజాం పెదప్పయ్యహరిదాసు 


అ. మ. వీరభ్యదయ 


క జ జ 


చి. లక్ష్మీరాఘవప్ప 


[ం 


చి. లక్ష్మీరాఘవప్ప 
10. బౌను జాబు 
1.1. 03 

| ఓ. 
13. 
డు 
15. 


ఇంతవజణకు (గంథములో వ్యాఖ్యాన సహితముగా వన్నవి-- 
ఇవియ్నెన వెనుక--అనుబంధములో . 


“బౌను రాసినవే మరిరెండు లేఖలు” 


'ప్పెడిపాటి వెంకటనరసయ్య 
తిప్పాభట్ట వేంకటశివశాస్తులు 
వఠ్యం ఆడ్న్వ్యత బహ్మశా స్తులు 
రావిపాటి గురుమూర్షిశ్యాస్తి 


"అని: 26 17 లేఖలీయబడినవి--ప్పె లేఖా (కమము చూచిన, 


తాను. చకటించిన . 17 లేఖలలోకూడ, (గంథకర్ష, (బౌను 


_వాసినవి--ఇతరులు (వాసినవి వేణు పజచక అన్ని గుది గుచ్చి 
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జారతి 


సంకలనము చేసినాడని విశదమగుచున్నది. తాను (వకటింపదలచు 
కొన్న 17 లేఖలన్నెన ఒక (కమములోసంకలనము చేయలేదు. 
సంకలనము చేయుటయేకాదు--ఏవి (బౌనువ్వో ఏవి యితరులవో 
ఆతడు. పరిశీలింపలేదు. మొదట 105 లేఖలకు వ్యాఖ్యానము (వాసి 
'నాడు--అందు (బౌనువి రెండున్నవి. ఆ వెనుక రెండు మిగిలి 
పోయినవి. (గంథము పూర్తి కావలెనుగనుక-- ఆ _రెంటిని-- 
అనగా 16, 1/7 లేఖలను-- అనుబంధములో చేర్చినాడు సువ 
అన్నియు (జానుకు సంబంధించిన లేఖలేయ్యె నప్పుడు రెండింటిని 
అనుబంధములో చేర్చుటయేల తటస్టించినది? (గంథకర్ప తనవద్ద 
గల 17 జాబులన్నెన సరిగా పరిశీలింపక చేతికి వచ్చినట్ట్లు నా జాబు 
లను దీసి వ్యాఖ్యానమును వాసి (పకటించినాడు--అందుచేతనే--- 


(బౌను జాబులు - ర్త 
13 


అని వివరింపలేకపోయినాడు-- 15వ జాబు పూర్తియ్మెన వెనుక 
మిగిలినవి రెండును జ్నాపకమువచ్చి, ఆ ర0డింటిని నిర్వ్యాఖ్యాన 
ముగా (పకటించినాడు-- 


ఇతరుల జాబులు 


విశ్వవిద్యాలయ (పకటిత పరిశోదక (గంథమింత యస్త 
వ్యస్తృముగా నుండుట, - విశ్వవిద్యాలయ పరిశోథనా పద్దతులకు 
సుతరాము విరుద్దము. 


బౌన్‌ లేఖలు పరిశోధన 
విశ్వవిద్యాలయ (వప్రచుర ణ 

విశ్వవిద్యాలయము '(పకటించు, ల (గ్రంథముల 
యందలి. విషయములంతకుముందులోకము పరిచయము 
కానివ్నై యుండవలెను. నూతన వు. వెల్టడించుటయే 
పరిశోధన (గ్రంథముల ముఖ్యమైన, "లేక (పధానమ్నెన లక్షణము--- 
ఈ దృష్టితో చూచిన (ప్రస్తుతము శ్రీ వేంకటేశ్వర విశ్వవిద్యా 
లయమువారు (పకటించిన గ్రంథము (పాతదియేగాని నూతనము 
కాదు. 


సంశోధకుడు, [గంథ సంకలనకర్త అయిన బంగోరె 
ఈ లన్‌ లేఖల పరిశోధనయంతయు, శ వేంక కేశ్వర విశ్వ 
విద్యాలయముననే కావించినట్సుగా నిట్ళు ముందుమాటలలో తెలిపి 
నాడు--- “ " 


ఈ నేపథ్యంలో క్రీ వేంకకేశ్వర విశ్వవిద్యాలయంవారు 
నెలకొల్పిన సి. పి. (బౌనురి య (ప్రాజెక్టు లో చ లను 
ఆచార్య జి. యన్‌. రెడ్డిగారి పర్యవేక్షణ[కింద సీనియర్‌ రిసెర్చి 
ఆఫీనర్‌ గా 1975 లక్‌ తే 10దిని చేరాను--ఇది 1977 
జనవరి 9 తేది. ఈ ఒక్క సంవత్సరం నాలుగు నెల్బ వ్యవధిలో వేను 
చశేయవలసినదేమిటి? చేయగలిగిందేమిటి” చేసిందేమిటి? చేసీన దాని 
కం కే' చేయవలసినది ఇంకా బోలెడున్నట్టు కనపడ్డున్నది--చేసిన 


దానికి సాక్ట్య్యంగా ఇదిగో ఈ చిన్న సంపుటాన్ని--చాలా చిన్న సంపు 
టాన్నే చోనిస్సిగ్గు”గా మీ ముందుంచుతున్నానుూలి' (పుట 10)”. 

"ప్పె వాక్యములనుబట్టి ఈ (గ్రంథము. శక్ర, వేంక కేశ్వర 
విశ్వవిద్యాలయమున సి. పీ. [బౌను సెర్చి ప్రాజెక్టులో 
10-9-1975 నుండి 9--_1--77 వణకు చేసిన 
పరిశోధనా ఫలితము అని స్పష్టము. అనగా ఆ కాలములో (గంథ 
కర్ష (బౌను లేఖలను పరిశీలించి వానిలోనుండి (పస్తుత (గంథ 
మున నిచ్చిన లేఖలను (గ్రహించి వానికి, (కొత్తగా వ్యాఖ్యానము 
రచించి, (గంథముగా రూపొందించి విశ్వవిద్యాలయమునకు సమ 
ర్పించెనని మనము ' నిశ్చయింపవచ్చును. 

స్పె రీతిని కంలోక్తిగా (గంథకర్త తాను (బౌన్‌ రిసెర్చి 
(పాజెక్టులో 1975 లో 'చేరినతరువాతనే (కొత్తగా (బౌను 


అేఖలను గూర్చిన పరిశోధన (ప్రారంభించితిని అని _చెప్పినను-- 
ఆ వాక్యమెంత . మ్మాతమును వాస్తవము కాదు. (గ్రంథకర్త 


శ్రీ. శ.. 1975కు. రెండేండ్శ (కిందటనే-- (బౌను లేఖలను 
గూర్చి పరిశోధన చేస్తి తన పరిశోధనా ఫలితమును లోకమునకు 
వెల్బడించినాడు--ఇదిగో నిదర్శనము. 


ఈ (గ్రంథకర్త తే 11--10--19/3 నాడు (ప్రకటిం 
చిన (గంథము ముఖపతము నిచ్చుచున్నాను-- 


బౌన్‌ జొబులు - 


తెలుగు జర్న లిజం చరి[త్ర- 
1832 నుంచి 185/7 దాక 
బ౦గో ఆ 
సంకలనం 


"స్నె (గ్రంథము “ముందు మాటలు”లో “ఈ రెండేళ్ళు "సేక 
రించిన సమ్తాచారం నాతోనే అంతరించి పోవలసిందేనా” (పుట8ి) 
అన్న వాక్యమును బట్టి-- బంగోరె (బౌను జాబుల పరిశోధన 
ఆతడు శీ వేంకశేశ్వర విశ్వవిద్యాలయమునకు _ రాకముందు-- 
(క్రీ శ. 1971 నుండి (ప్రారంభించినట్టు తెలియుచున్నది గదా. 
అప్పుడు ముందు నేనుదాహరించిన నాతని వాక్యములకు సమన్వయ 
మెట్టు 3 ఆ విషయమట్నుండ నిండు. 


విశ్వవిద్యాలయములో (ప్రవేశించుటకు రెండేండ్లకు ముందే 


"స్పె (గ్రంథము స్‌ౌన్‌ _ జాబులు” (పకటింపబడినను అందలి 





1 బాన్‌ లేఖలు అని లేఖా శబ స్టృమున్నను్యా గంథ , మథ్య 
మున “అక్షరాలా (గ్‌ జాబు బౌన్‌ మరొక జాబూి అని 
(గంథకర్తయే-ా. “జాబు శబ్బము వాడినాడు. అందజికి స్తుగమ 
మగు *(బౌను జాబులు అన్న "పేరేల పెట్ట లేదో దురూహ్యముగా 
నున్నది. . 


(బౌన్‌ శేఖ 


పరిశోధనా విషయము జర్నలిజం చరి్యతా-(పస్తుతము. (పకటిత 
మ్నెన (గంథమున విషయము--- -ఆధునికాం[ధ సాహిత్య చరి(త-- 
రెండును భిన్నవిషయములు-- అందుచేత వేంక'ేశ్వర విశ్వవిద్యా 
లయమున చేసిన పరిశోధన  (కొత్తదియే యగును -- అన్నభావ 
మును (ప్రచురణ కర్పలు వెల్టడింపవచ్చును. కాని అట్టి భావ 
మున కాస్కారమేలేదు. (గ్రంథకర్త న్‌్టై 
నాటికి-- అనగా [క్రీ శ. 1973 నాటికే (ప్రస్తుత (గంథము 


పూర్తి చేసినట్టుగా ఆ (గంథము వెనుకటి అట్టస్నెని గల యా' 


(క్రింది _(పకటనవలన స్పష్టమగుచున్నది. 
“అచ్చులో 
(బౌన్‌ జూబులు---2 తెలుగు చరిితకదంబం 
-- ఇందులో కొన్ని శీర్షికలు వ 


తెలుగు కావ్యోద్ద రణ--పల్నాటి వీరచరి[త-౨-కథలు గాథలు 
పాశ్చాత్యులకు తెలుగు బోధించిన ఆది పండితులు కుల సంకుల 
సమరాలు--నిరుద్యోగం -- లంచగొండి తనం-- తదితర చరిత 
శకలాలు--- 


“టౌన్‌ జాబులు--2” అని సంఖ్యకూడ నిచ్చుటచే 
1973 నాటికి రెండవ సంపుటి పూర్తియ్నెనది -- “అచ్చులో” 
అని యుండుటవలన--- అప్పటికే (వాత్యపతియంతయు అచ్చునకు 


సిద్ధముగా నున్నది అని అర ము-ా 
౮ [ు. 


1973 నాటి స్నె (గ్రంథమే --- కొలది మార్పులతో నేటి 
(గ్రంథముగా రూపాొందినది. 


19/73 (గ్రంథము (వస్తుత (గంథము 
(బౌన్‌ జాబులు (బౌన్‌ లేఖలు 
శీర్చికలు 


1. విదేశీయులకు తెలుగు 
బోధించిన తొలి 
ఉపాధ్యాయులు 


పాశ్చాత్యులకు తెలుగు 
బోధించిన ఆది పండితులు 


పల్నాటి వీరచర్మిత 3. పల్నాటి వీరచర్మిత 
కొవ్య పరిష్కరణ 


బౌను పరి, శమ 
॥ ( (1 
తెలుగు కావ్యోద్దరణ 2. మహాభారత 


సంశోధిత ము(ద్రణ 
ద్త్తే వ్యాఖ్యాన సహిత 
+ వసుచరి.త 
5, _వేమన పద్యాల 
పరిష్కరణ 


(గ్రంథము (పచురించు _ 


నేటి (బౌన్‌ లేఖలలోని--6 శీర్షికలలో, 5 శీర్షికలు 
1073 నాటి (గంథములోని వేయని, చూపబడినవి--ఇక అందు 
లేని-- 6వ శీర్చికా- తెలుగు నిఘంటు శ్యాస్త్త పారంగతుడుగా 
(బౌన్‌ అనునది మ్యాతము (కొత్తగా చేర్చబడినట్టు తోచు 
చున్నది. అయితే దానికి మూలము కలదేమో అని అనుకొనుటకు 
19/73 _గంథములోని--ోతదితర చర్మిత శకలాలు” అన్న శీర్షిక 
ఆధారము కల్పించుచున్నది. 1973లో బౌన్‌ జీవిత చ(కం--- 
(పస్తుత (గంథమున “*బౌను జీవిత కథగా”గా రూపొందినది.. 

(గ్రంథకర్త పె 1973. 
(గంథములో నిట్ళు తెలిపినాడు--- 


నబౌన్‌ జాబుల (వపచురణ యూ 


“మూడేళ్ళ (కితం ఇదే జాబ్నుల్ని ముడి సరుకుగా తీసికొని 
'బౌను జాబులు-- తెలుగు జర్నలిజం చరిత 1832---1857 
దాకా అనే గంథాన్ని _పకటించాను (ముందు మాటలు 13పుట) 

ఇట్ట్లు జ్‌, 


స 1973 (గంథము. తెలువుచూ తానే 
స్వయముగా ఆ (గంథమున తాను (పకటించిన 'స్పె విషయమును 
విస్మరించి యిందు చెప్పక పోవుట పరిశోధనా పద్దతులకు 
(పత్యక్చరము విరుద్దము--పరిశోధన చేయు వ్యక్తి తాను చేయు 
పరిశోధన విషయమను గూర్చి తనకు ముందు జరిగిన పరిశోధన 
గూర్చి తెలిపి ఆ వెనుక తన పరిశోధన (పారంభింపవలెను-- 
వస్తుత మొదటి (గంథకర్త తానే సీ వేంక కేశ్వర విశ్వవిద్యాలయ 
మున చేసినపని మొదటిదిగా తెలుపుచు--ఆ వెనుక ఛానంతకు 
ముందు మూడేండ్థ (కిందట (పకటించినది తెలుపక పోవుటచేత 
అతడి “%బౌను జాబులు 2” (బౌన్‌ లేఖలు) మొత మంతకు 
ముందు తాను చేసినవేయనియు, మూడేండ్శకు ముందు తాను 
చేసిన దానినే కొలది మార్పులతో విశ్వవిద్యాలయ మునకు సమర్పించె 
ననియు మనము నిశ్చయింప వచ్చును. 


విరుదధాంశములు 


పరిశోధన (గంథములలో విరుద్దాంశములకు నేమ్మాతము 
తావు లేదు. అందు. నిర్చుష్ట్టములు _ నిస్పందేహములున్నెన 
యంశములు తప్ప వానికి వ్యతిరిక్తముళ్నెన యంశము లుండవే 
యుండవు. అట్టు వ్యతిరిక్నాంశము లుండిన యెడల ఆ పరిశోధన 
అపామాణ్యమగును్యాపస్తుత (గంథమగు “్టబౌన్‌ జాబులు 
పరిశీలించిన ఇందలి యంశములు కొన్ని యెంత (పామాదికముగా 
నున్నవో పాఠకలోకమునకు తెలియగలదు. పుట 13. ముందు 
మాటలు--- (గ్రంథకర్త (బౌను జాబుల (పాముఖ్యమును దెలిపి, 
ఆ వెనుక నిటు (వాసియున్నాడు. 

“దాదాపు పదేళ్ళ (కితం ఆం. (ప. సాహిత్య అకాడమీ వీటి 


(ప్రాధాన్యం గుర్తించి ఉ--ర్‌ వేల రూపాయలు ఖర్చుపెట్టి మదరాసు 
ఓరియంటల్‌ మేన్నుష్కిప్కుు ల్నెబరీలో నుంచి ఈ జాబుల్నో 


భారతి 


“16 సంపుటాలను మాతం కాపీ చేయించి భదపరచుకొని ఉంది 
కాని దురదృష్టృవశాత్తు వాటి ఆధారంతో ఒక్క (_పచురణ అయినా 
తీసుకురాలేక పోయింది. (పుట 14) 


ఈ (వాత శుదృముగా అసంబద్దము --- ఆంధ (ప్రదేశ్‌ 
సాహిత్య అకాడమీవారు మదరాసు ఓరియంటల్‌ మేన్నుస్కి పు 
| ల్నబరీనుండి కాపీ చేయించినవి-- 


మెకంజీ సంపుటములు 

గాని (బొను జాబులు కానే కావుావారు కాపీ 
181 మెకంజీ సంపుటములు--- వీని నన్నింటిని ఆ ల్నెబరీనుండి 
(వాయించిన పని యంతయు, (ప్రస్తుత వ్యాసకర్త పర్యవేక్టణ 
(కింద్య జరిగినది. దీనికి ఉ--5 వేల రూపాయలు ఖర్చు -అయినవి 
అని (వాయుటయు తప్పే. దానిక్నైన ఖర్చు 10 వేల రూపాయలు. 
అందువలన (బౌను జాబులకు-- ఆ౦(ధ (ప దేశ్‌ సా హి్‌త్య 
అణుమా(తము 


(నాయించినవి 


అకాడమీ వారు (వాయించిన సంపుటములకు 
సంబంధము లీదు. 

మదరాసు ల్నెబరీలోగల (వాత (పతులన్నియు (బౌను 
జాబులే అని (గంథకర్హ _భావించుటచేత సె రీతిని (వాయుట 
జరిగినది. ఇట్టి దానినే బట్టతలకు మోకాటికి ముడిపెట్టుట 
యందురు. పుట 138 “మ్మ దాసు కాలేజీలోను, లండన్‌నుంచి 
_ వచ్చిన (వాత (_పతుల్మోనూ వుండే “మెకంజీ కె కై ఫీయతులను” ఏరి 
దుమ్ము గట్టుకొని పురుగులవాతపడి  శిథిలమ్మె "సతూంశే మళ్ళీ 
_ దళసరి కాగిలాలమీద కరక్కాయ సీరాతో సొంత డబ్బు ఖర్చు పెట్టీ 
కాపీ (వాయించి చర్మితకు మూలాధారమైన ఈ వేలాది శ్షేఫీయ 


తులు కాలగర్భంలో కలఠిసిపోకుండా, మ. "పెట్టాడు. 
ఇవే నేడు మ దాసు ఓరియంటల్‌ మేనుస్కిప్కుు ల్బె గ బరీలో ఇ; వును 
వందలాది లోకల్‌ రికార్న్స్‌ (క్నెఖీయత్సుల) వాల్యూములు” 


(పుట 139) 


మ్మదాసు ఓరియంటలు ల్నే(బరీలో నన్న (వాత (పతులను 
గూర్చి (గ్రంథ కర్త కుగల పరిజ్బ్ఞా నమునకు చ్చ యుదాహృత భాగ 
మొక మచ్చుతునక! ఇంతకుముందే యా గ్రంథ కర్షక్కు (బౌను 
జాబులు--మెకంబజీ సంపుట ములు (కె ఫీయత్తు మ! వీని 
స్వరూపస్వభావములు తెలియలేదని నిరూపించియుంటిని--ఇప్పు 
డాతనికి-- మెకంజీ. సంపుటములు, లోకలు రికార్డులు---వీని 


స్వరూప స్వభావములు తెలియలేదని వెల్టడించుచున్నాను-- __ 


మెకంజీ (వాత (పతులు టీపురుగుల వాతపడి శిధిలమ్నె” 
పోలేదు--లఅవి' దుమ్ము గొట్టకొని సోలేదు--అవి మెకంజీ కాలము 
నాటివి చెక్కు చెదరకుండా ౯ నేటికి ఓరియంటలు ల్నెబరీలో 
నున్నవి-ా వానినుండి ఇప్పటికి .- నలల్నె 'యేడేండ్శ. (కిందా 
మదరాసు విశ్వవిద్యాలయమువారు-- 1 75 ' సంపుటములను ఆంగ్భ 
“భాషలోని కనువదింప ' జేసినారు-- శీ. శ. 1968లో. "ఆంధ 


(పదేశ సాహిత్య అకాడమీవారు 181 సంపుటములను వీనినుండియే 
ఛిరిగి (వాయించిరని యిదివణుకే తెలిపి . యున్నాను--పరిశోధకులు. 
పలు (పదేశములనుండి వచ్చి నేటికిని వానిని సం పతించుచునే 


యుందురు--ఈ క్నెఫీయతులలోని 500 క్నైఫీయతులను -- 


మూడు సంపుటములుగా మదాసు (పభుత్వమువారు (పకటించి 
యున్నారు-- చారి తక పరిశోధకుల కందణకు సుపరిచితముల్నేన 
ఈ మెకంజీ సంపుటములను [గంథకర్త మాత మెన్నడు చూచి 


నటు లేదు. ఆతడు వానిని చూచియే యున్నయెడల స్పై రీతిని 
(వాసియుండడు. . 
అంతే కాదూా(గంథకర్తకు -- మెకంజీ సంపుటములు 


లోకల్‌ రికార్డులు--వేజ్వేలు విభాగములన్న విచక్షణ లేకపోవుటచే 
కాబోలు, ఆతడు-- మెకంజీ సంపుటములే (బౌను లోకల్‌ రికా 
ర్శులు గా భావించి పె స్‌ రీతిని (వాసి యున్నాడు-- అవి. రెండును 
వేజ్వేలు విభాగములు. సా 1 వేజ్వేణుగా. పుస్తక నూచిక 
లున్నవి. 


అసలు మెళంజీ సంపుటములెన్నో, లోకలు రికార్డు లుఎన్నో 
(గంథకర్తకు తెలియక పోవుటచేత 


“ల్నెబరీలో వున్న వందలాది 
లోకల్‌ రికార్న్స్‌ వాల్యూములు” 
యు | 


అని [వాసి యున్నాడు--లోకల్‌. రికార్డులు వందలాది వాల్యూ 
ములు లేవు-ఆ లోకల్‌ రికార్న్స్‌ వాల్యూములూనలుబది యెనిమిది. 
చూడు తీ [క్రింది (బౌను దొరగారి వాక్యములు 
00. 0021 మంం03645 1115 పంీీలుక శం 2 5062105 
కొంటా. అలక మశశం21ంజ! 7018065 6జ6డ. 26 ము” 
606056 236. 016%) 1295621066 04 01 €026 24జ0120- 
216 వెశక5. ఒ21002 ఇమ శయ 14 15 6600516664 10 016 
6011626 2 వేణయా25క. 
(బౌణ్య-తెలుగు-ఇంగ్బీషు నిఘంటువు పుట 2111 
01 6 ౨20005 01 సం015 ౧౬006664 12 116 
" శంం0జా 
'(బౌను సప్పె రీతిని లోకల్‌ రికార్డులు--ఉరి సంపుటములని 
స్పష్టముగా చెప్పుచుండగా--- (ప్రస్తుత (గంథకర్ష “వందలాది” 
అనునదెట్మి దోో పాఠకులే యాహింతురుగాక-- 


సంపుటముల సంఖ్యయేగాదు---స్వరూప విషయమున భేద 
మున్నది--ఇవి మెకంజీ (వాతలనుండి ఎత్తి (వాయబడినట్ను (బౌను 
శజమ5ం310664 041౪ 01 వజంయ00216 ఇ%న్‌న్‌ అని 
నాడుూ-- అనగా (బౌను వానినుండి (వాయించునాటికవి ఎ 
“శధిలమ్మె "దుమ్ము కొట్టుకొని పోలేదనియు చక్కగా" నున్నవని” 
యర్శ్యము. అవి వాస్తవముగా శిధిలముల్నె  యున్నయెడల (బౌను 
ఆ సంగతి స్పష్టము చెప్పి వానిని తిరిగి (వాయించితినని చెప్పి 


స్పష్క్టపజుచి 


వ్‌శ్‌4& 


బబౌన్‌ 


యుండెడివాడే--అట్మాతడు చెప్పక, మెకంజీ సంపుటములనుండి 
అని చెప్పుటచేత-- (పస్తుత _ (గంథకర్తమాట నిరాధారమ్మె, 


నష ఎమాణ మ్నెనది. 


ఇంకొక విశేషము బౌను గూర్చియే పత్యేక పరిశోధన 
చేయుచున్న (గంథకర్త (బౌను, ఇతర (గంథములు -- అందుకు 
ము[దితమ్నె నేటికి (గంథ భాండారములలో లభించు -- (బౌణ, 
తెలుగు-- ఇంగ్లీషు నిఘంటువున్నె నను చూడకపోవుట శోచనీయమ్నె 
యుండుటయేగాక, పరిశోధన (పతిష్మకు భంగము - కలిగించు 
చున్నది. + 

ఈ లోకల్‌ రికార్ట్చులను---ల్నెబరీవారు “స్మ్టానిక సంపుట 
ములు” అని వాడుదురు--- చారి తకులు, పరిశోధకులు --- ఇవి 
మెకంజీనుండి వేజగుటచేత ---. వారి పరిశోధనలలో -- మెకంజీ 
సంపుటములనుండి (గహింపబడినది. 


స్మానిక సంపుటములనుండి (గహింపబడినది అని తెలిపి-- 
ఆ సంపుటముల సంఖ్యల నిచ్చెాదరు--- 


పుట 31. *, బౌణా?నికిముందు నిఘంటువు లనేవి లేవని . 
స హత్యా 


కాదు. ఉన్నాయి. పద్య గద్యల్నోకూడా ఉన్నాయి. ఆంటధనామ 
సంగహం, ఆంధనామశేషం, ఆం ధభాషాార్ధవం, చేళి వరల 
శివాయ్యధం విష్ట్వాంధం ఇత్యాదయః, ఎన్నో వున్నాయి.” 


ఆంధనామ సం[గహము--ఆం(ధనామశేషము -- ఆంధ 
భాషార్ధవము, ఆం. ధరత్నాకరము--(పసిద్ధ నిఘంటువు లే--పద్య 
మయములు--కాని, “శివాం ధం--విషా సం(థధం”--అను నిఘం 
టువులనగా నెట్మివి? ఆ సపేరులతో నింతవజకు నిఘంటువులు * 
తెలియరాలేదు--షంతవజకు నెవ్వరును. వీని నుదాహరింపలేదు--- 
లభ్యముళల్నిన నిఘంటువులన్నింటిని "సేకరించిన సూర్యరాయాం[ధ 
నిఘంటువువారును వీనిని గూర్చి తెలుపలేదు--మథటి ఈ (గ్రంథ 
కర్షకీ పేరులెట్టు  తెలిసినవి--అన్సి పరిశీలించగా--శివాంధం, 
విషా అవి(ం అన్న పేరులు ఆ (బౌనునుండి (గహించినవి-- 
(చూ! పుటా-- 10/7) స్‌ 


1460 01 9001418214 ఛాం1మ 56160౪66 ంయము. వోటు. ౨20₹0ి5 
(౮011664101 
0 ౨ళామిం10ల్రై” 2మెరే వమి60ం36 
6. 06 నాజంయయిుజుము--నమన 28... 
గ 006 ₹సంమముం తుంయుా2రు. 
0 17601265 ఉంరేముజంు 05. 21 


స్నె దానినిబట్టి ఈ (గ్రంథకర్త కు, “శివాంధం జావ 
విషా కందం” అనే నీఘంటువులేవో తెలియవనుట స్ప ము--- 
(బౌను చను త్కారముగా, (పసిద్దమ్మె న సాంబ నిఘంటువునకు 
శివాంధమని, వేంక కేశాం ధమునకు -- విషా ఇవ్రం(థమని "పేర్చు 
"పెట్సీనాడు్య్చాగంథకర్తయు వానిన క్లే అనువదించినాడు. అం. 


లేఖలు 


బిబ్దియా గ్రఫీ 

పుట. 152. “రాజమం[డి సరస్వతి మాసపష్యతిక 
(1923--24), కొంతకాలం కాకినాడనుంచి కూడావచ్చింది. 
ఎడిటర్‌పోలవరం జమీందారు కె. ఆర్‌. వి. కృష్ణారావు '--- 


"స్పై ఆరోపములోని వన్నియు నసషంబద్దములే--తొలుత-- 
రాజమం(డి సరస్వతీ పష్మ్యతిక--( 1923---24)లో 'లేనేలేదు--అది 
1898లో [ప్రారంభమ్నె 1912లో ఆగిపోయినది. *““అది కొంత 
కాలం కాకినాడనుంచికూడా వచ్చింది” అనేదిఅంతకం బు దోషము 
అది రాజమం డిలో (పారంభమ్నెనను--కొలది నెలలలోనే-కాకినాడ 


మాజి--14& ఏండ్భు _-కాకినాడనుండియే వెలువడినది--ఈ సర 
స్వతి సంపుటములు శ్ర వేంక కేశ్వర విశ్వవిద్యాలయ, (ప్రాచ్య పరి 
శోధనాసంస్పృ భాండాగారముననున్నవి--ఇంతకు ఈ సరస్వతి పతి 
కకు, (బౌనుకు సంబంధములేదే--మథి (గంథకర్త యెందు కుదాహ 
రించినాడో దురూహ్యము--ఈ పరిశోధన (గ్రంథము లందిట్స్టివి 
(బానుగూర్చి పరిశోధనము చేయువారి నపమార్శ మున మ్‌ 
చును-- 

పరిశోధన సంగమ లతా (గంథసూచికలు (బిబ్బి య్యాఫీ) 
బహుజాగరూకతతో నీయవలెను--ఒక [గంథమునకు మరియొక 
(గ్రంథము నిచ్చిననది భావి పరిశోధకులకు కేశము గలిగించును-- 
ఇక్కడ జరిగినది అంతే--- | 

సరస్వతి ష్మతిక 1923---24ఉలో నున్నది. అది కృష్ణా 
జిల్భా ముక్నా్యాలనుండి వెలువడినది. ఆ పష్మతికయందు (బౌను 
జాబులను [(ప్యపథమముగా కీ. శే. వేటూరి (వధాకరశా మం లుగారు 
(పకటించిరి. (గ్రంథకర్త ఈ సరస్వతి: ప్మతికకు బదులు సె 
మండి సరస్వతి ప్మతికను నుదాహరించినాడు. 
(గంథములయందు నిషిద్దములు. 


రాజ 
ఇట్టివి మ 


వ్యాఖ్యలు-విమర్శన 

వ్యాఖ్యలు జాబులలోని విషయములకేగాక (బౌనుకు సంబం 
ధించి యుండవలెను. అందలి (పసక్తృమ్మాన యంశములు (కొత్త 
వియ్నె యుండవలెను. ఈదృషి్టితో వ్యాఖ్యలను సమీక్షించుచున్నాను. 
1.. వదేశీయులకు తెలుగు బోధించిన 

తొలి ఉపాధ్యాయులు 

ఇది 28 పుటలలో నున్నది. ఇందు (బౌను సమకాలికులగు 
పండితులను. గూర్చియే యున్నదిగాని సాహిత్యమునుగూర్చి లేదు. 


'బౌనుకు సంబంధించినది. అల్పభాగముగాన నిది గీర్చిక ఐ28ిపుటలు 
అనావశ్యకములు. 


2. మహాభారత సంళోధిత ముదణ 


తొలిసారిగా మహాభారత ముుదణకే గాక - సంశోధిత 
ము[దణకు (బౌను (పారంభకుడని యా శీర్షిక తెలుపు చున్నది. 


న్‌5 


భార, 


ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయమువారు (బౌను సంశోధిత ప్రతిని 
నుపయోగించినారు. 3 పుటలలో చెప్ప దగినది 8 పుటల్నేనది-- 


తీ, పల్నాటి వీరచరి[త కావ్యపరిష్కరణ 


భారతమునేగాక పల్నాటి భారతమును (పల్నాటి వీర చరిత) 
తొలుత పరిష్కరించిన కీర్షి (బౌనుదే-- ఆతడు పలు (ప్రతులు 
"సేకరించి, సంశోధిత (పతిని ముదణకు నిప్పటికి నూట నలుబది 
యేండ్డ (కిందటనే సిద్దముచేసిన విషయమిందు విశదీకరింపబడి 
నది. కాని ఆ పరిష్కరణ (పతి వివరములు లేవు-- 


శ, వనుచర్శిత మొదటి ముద్రణ 


ఇందలి విషయములన్నియు నీవజకే పరిచితముల్నె నవి-- 
చూడుడు. వావిళ్ళవారి వసుచరితము చతుర్చ ముదణము-] 954. 
ఈ చతుర్చ ముుదణ పీఠికలో నిందలి విషయములన్నింటిని నే 
నిచ్చి యున్నాను. (బౌనుకు కృతియ్నెన ములుపాక బుచ్చయశాస్తి 
వను చర్మిత వ్యాఖ్యశే మున్నగు (కొత్త విషయములు తెలిపితిని -- 
(బౌను మ్ముదణ 544 వసుచర్శిత నా వద్దనున్నదానిని ఇతర 
(ప్రాచీన ము దణ (గంథములతోపాటు ఆంధ పదేశ్‌ "స్పేటుూలా 
ఆర్కివ్వువారి కిచ్చి వేసితిని-- 


18 పుటల ఈ శీర్షికలో (బౌను ఆంగ్భభోషలోని కనువ 
దించిన వేమన పద్యముల సంఖ్యగాని ఆ విషయమును గూర్చిగాని 
లేదు. (బౌను 3238 వేమన పద్యములను నింగ్నీషు భాషలోని 
కనువాదధము చేసినాడు. అవి 5 సంపుటములలో మదరాసు [ప్రాచ్య 
లిఖిత పుస్తక భాండాగారమునందున్నవి. వివరములకు చూడుడు 
_ (భారతా-జాన్యువరి 1963. సి. పి. (బౌన్‌ (గంథ విమర్శనము) 


6. తెలుగు నిఘంటుళాస్త్ర పొరంగతుడు 


ఇది యిందళి శీర్షికలలో నెల్ల పెద్దది. "76 నుండి 110 
వణకు 34 పుటలలో నున్నది. ఇందులో శ. ర. (పస్తావనా 
80-81 పుటలు-- “కాలేజీ వారుకోరిన 500 రూపాయిల 
పుస్తకాల వివరం”---104---110 పుటలు. (బౌను నిఘంటువు 
నకు సంబంధించినవి కావు--అనవసరముగా చేర్చబడినవి--,బౌను 
నిఘంటువును సూర్యరాయాంధ్ర నిఘంటు నిర్మాతలే (ప్రామాణిక 
ముగా (గ్రహించినపు డిన్ని పుటలు దానిని గూర్చి (వాయ నావశ్యకత 
లేదు. దీనికి సంబంధించిన లేఖలు రెండింటిని 'పకటించి--ఆత 
డెట్టు దానిని సమకూర్చినది 6, 6 పుటలలో వివరించిన సరిగా 

నుండెడిది--- 


"స్పై వివరణమువలన వ్యాఖ్యానమున 110 పుటలలో 30 
పుటలు జాబులు పోగా మిగిలిన 80 వుటలు వ్యాఖ్యానములని 
అందును. 60 పుటల నావశ్యక విషయములలో నున్నవని స్పష్ట 


మగుచున్నది. ఇందువలన జాబులకన్న వ్యాఖ్య మూడు రట్టు 


“పెరిగనదనియు అందునన్నె నా- విషయములుగాకా- విమర్శనయే 
(ప్రధానముగా నున్నందున--అవి (గంథమునకు నంబంధించినవి 
గావని (గ్రహింప నగును. పరిశోధన (గంథములలో-- (పసక్తృము 
కాని విషయములకు అప్రస్తుత _పసంగములకు ఆస్కారము ఎంత 
మాతతము లేదు-- 


అసలు (గ్రంథము 150 పుటలలో--116 పుటలు 
మాత్రమే (బౌను జాబులకు సంబంధించినది--తక్కిన 30 
పుటలు (బౌను జీవిత కథ జాబులతో సంబంధించినది గాదని 
౦వావటుకే తెలుపబడినది. సె 116 పుటలలో 60 పుటలకు 


[హూ 


"ప్పెగా అనావశ్యకవిషయము లుండుటచేత--వానిని పరిహరించినా- 
ఈ జాబుల (గంథములో నింకను [బౌను జాబులను మజథి 30౮ 
చేర్చుట కవకాశమున్నది. అనగా వ్యాఖ్యానములు సూటిగా (గ్రంథ 
విషయమునకు నంబంధించిన యెడల నిందు-- 30 17--క7/ 
లేక 50 జాబులు (పకటించుటకు వీలున్నది --- కాని (గంథక్రర్న 
అట్టు చేయలేదు--పాఠక లోకమునకు సౌహిత్యలోకమునకు (బౌను 
30 జాబులలోని అమూల్య విషయములను (గ్రహించుట కవకాశము 


లేకపోయినది--- 


లేఖలు-సాహిత్యము 


ఈ (గ్రంథము ముఖష్మతమున --- “ఆధునికాంధ సాహిత్య 
చర్మిత శకలాలు” అని యుండుటవలన ఇందు ఆం(ధసాహిత్య చరి 
(తకు సంబంధించిన విషయము లుండునని లేదా సాహిత్య చరిత 
యుండునని మనము (గహింపవచ్చును. ముందు నేను చేసినా 
గీరి కల విమర్శనమును బట్టి యిందు సాహిత్య చర్మితకు సంబంధిం 

లె యు 
చిన వివరణములేవి లేనట్టు స్పష్క్టృమ్మెనదిగదా. 


ఇందలి 17 జాబులలో బౌను జాబులు త్వ మినహాయింపగా 
మిగిలిన 13 జాబులలో 10 జాబులు కవిపండితులు (బౌనుకు 
(వ్రాసినవి--వానియందును, (బౌను (వాసిన వానియందును కావ్యము 
లను గూర్చిన ప్రస్తావన విశేషముగా గలదు--విశేషముగా నన్తనేల? 
అవి యన్నియు తెలుగు సాహిత్యమునకు సంబంధించినవే-- కాని 
వ్యాఖ్యలలో సాహిత్య విషయ మేమా్యతము లేదని యింతకుపూర్వమే 
నిరూపించియుంటిని--- 





1.5 వ్యాఖ్య పేరు (పతిపదార్హ (పకాశిక -- ఇందు 
కృత్యాదిలో పూర్వకావ్యములవలె,' అవతారికయున్నది,. అందలి 
పద్యమే “నూర్న్జార్ము లెక్కసేయక”* అనునది (పస్తావన 7వ 
పుటలో నున్నది. ఇది (బౌను కంకితమ్నె (పతి ఆశ్వాసాద్యంత 
పద్య గద్యములతో నున్నది. అము[దితము. ఈ బుచ్చయశ్శాస్తి 
'(బౌనుకు (వాసిన అేఖ నేను నా ఆంధ వచన వాజ్మయమున నిచ్చి 
యున్నాను. 


(పుట 132 ద్వితీయ ము.దణము 1977) 


బౌ న్‌ 


కవి పండితుల వివరము - కావ్యములు 


ఈ (గంథమున (పసక్తు ల్నెన కవిపండితులు-- *నామ 
సూచిలో అకారాదిగా నేర్పరుపబడిన వారేగాని వారిని గూర్చి వివర 
ములు లేనేలేవు---ఇది సాహిత్య చరిితయే య్నెనయెడల అకారాదిగా, 
(పత్యేకముగా-- 


(బౌనుకాలమునాటి కవులు, పండితులు 


అన్ని వారిని గూర్చిన వివరముబు (గ్రంథకర్త యాయవలసి 
యుండెను--కాని యాతడట్ను చేయలేదు-- -పోనీ--కవి పండితుల 
నామములన్నెన అకారాది నూచికలో నిచ్చినట్ళు కావ్యముల పేళ్ళ 
న్నెన--అకారాది (కమమున నిచ్చినాడా యన్న యదియు చేయలేదు. 
ఆపె గా వానిని పటు బటి. విడిచిపెటి యున్నాడు --- చూడుడు 
మా ళు లు మూ 
నామసూచి--- 


నామనూచి 
“వ్యక్తుల, స్ఫృలాలపేర్ణకు మ్మాతమే ఈ జాబితా. పుస్త 
కాలు తధితరాల పేర్చు ఇందులో చేర్చలేదు. (గంథవిస్తృర భీతిచేత.” 
"ప్పె దానిలో-- “పుస్తకములపేర్షు” అనగా కావ్యముల 
"పేళ్ళు--ఇవి (గంథకర్తాాగ(గంథవిస్త్రరభీతిచేతో --- చేర్చలేదట! 
ఎంతమాట! ఆతడే ముఖష్మతమున “ఆం(ధసాహిత్య చరిత శక 
లాలు” అని యూ (గంథవిశిష్టృతను (పకటించినాడే! అట్టి సంద 
రృమున--[గంథమధ్యముననేగాక -- [గంథాంతమున నామసూచిలో 
న్నెనను వాటీని చేర్చకపోవుటచేత--(గంథకర్త ఆంధ సాహిత్య చారి 
(తక పరిజ్ఞానమును మనము శంకింపవలసి వచ్చుచున్లుది--ఇందుల 
కుపబలముగా.-.నాతడనుబంధములో చేర్చిన (బౌను లేఖలు రెండింటిని 
చూపవచ్చును. ఆ రెండు లేఖలును కావ్య సాహిత్యమునకు సంబం 
ధించినవే--వానిలోని వివరముల నిచ్చుచున్నాను. ( 
16 లేఖా-పుటళలు 113, 114--- 
భాను మద్విజయము-- 
చం్యదాతిగద చర్మిత 
(పభులింగ లీల 
బసవపురాణము. 
బసవకాల జ్ఞానము. 
సూర్యతనయా పరిణయము 
చారుచందచోదయము 
పండితారాద్య చరిత-- 
రత్నావళీ పరిణయము--- 
177 లేఖ--పుటఅు 115--116 


నవనాథ చరిత 


ఈ రెండు లేఖలకు అసలు వ్యాఖ్యయేలేదు--అంతకుముందు 
15 తేఖలకు వ్యాఖ్య (వాసిన (గంథకర్త యా "రెండు లేఖలకు 


లేఖలు 


వ్యాఖ్య (వాయక విడిచిపెట్టినాడు. దీనినిబట్టి చూడగా, నాతనికా. 
కావ్యములనుగూర్చిన పరిజ్ఞా నమౌా కాశకుసుమమని మనము భావింప 
వచ్చును-- _ ( 
ఈ రెండులేఖలేగాదు వ్యాఖ్యానించిన అేఖలలోగూడ కావ్యము 
లను గూర్చిన (వసక్తి య కన్చట్టదు. / 


మహాభారత నంశళోధిత ముద్రణ 


పురాణం హయ్యగీవ శ్నాస్తి లేఖ -- 33వ 'పుటలోనున్న 
(గ్రంథములు చూడుడు--- / . 

తారాశశాంకము 

"కుచేలోపాఖ్యానము . 

సారంగధర చరితము 

మ్నెైరావణ చర్మిత 

సుభ్యదా పరిణయము 

రాధికా సాంత్వనము 

“రాఘవ పాండవీయము సవ్యాఖ్యానము 

మనుచరి.త సవ్యాఖ్యానము 

కర్తా సైన్చుతములు తెలుగు మ 

3 శతకములు 

భారతము యుద్ధపంచకము 

రంగనాథ రామాదముణము 

భాగవతము 

హరిశ్చం[ దనలోపాఖ్యానము సవ్యాఖ్యానము 

"స్పెవానిలో కర్టామృతములు 2, 3 శతకములు కలిపి 17 

(గంథములున్నవి. వీనిలో 14 కొవ్యములు--౩ శతకములు-- 


ఇన్ని కావ్య (గంథములున్న స్పై లేఖ వ్యాఖ్యానములో నీ 
కావ్యములనుగూర్చి పల్ళిత్తుమాట యైనను లేదు-- 

స్పె లేఖలోని 17 ముందు లేఖలలోనివి 10 మొత్తముస్పె 
2/7 కావ్యములు--వ్యాఖ్యలతో నున్న 4 కావ్యములు కలిపిమొత్తము 
31. కాగా వీనిని గూర్చి [(వాయకపోవుట సరికదా అకారాది శకమ 
పట్టి కలోగూడ వీనిని చేర్చక పోవుట పరిశోథనా పద్దతులకు 
సుతరాము విరుద్ధ మగుటయేగాక--్చగంథమునకు న్యూనత నాపా 
దించుచున్నది. 


గంథమునం దే మ్మాతము సాహిత్య కావ్యములనుగూల్చి-- 
వాని చర్మిత గూర్చిగాని లేకపోయినను (గ్రంథ ముఖ పష్మ్యతమున 
“ఆధునికాం్యథ సాహిత్య చర్మిత శకలాలు అని (గంథకర్త ఎట్టు 
(పకటించినాడో దురూహ్యము--- 

ఇప్పటికే యూ సమీక్ష పెరిగినది. ఇక- ముగింతును. (పన్నుత 
(గ్రంథము (న్‌ లేఖలు మూలమున (జాను చేసిన అసామాన్య 
సోహిత్య'సేవ యెట్ళు వెల్టడించినదో విశ్యవిద్యాలయమువా రే 
తఆలుపుదురుగాక--- 


హాహా 


వ్‌ 


రాకా అటి 


ర్త ష్టశ్యాసిగారి కవిత్వాన్ని గురించి (శీ ఇస్మాయిల్‌ (నాసిన 

వ్యాసాన్ని పురస్కరించుకుని ఫ్మిబవరి, 197/7, “భారతిలో 
శీ సర్చేశాయ్‌ తిరుమలరావుగారు కొంతచర్చించారు. ఆంగ్ల సాహిత్యంలో 
“రొమాం౦టిసిజం'కు సంబంధించిన కొన్ని లక్షణొలను ఉట్టంకించి, 
వాటిని కృష్ణృశ్యాస్ని కవిత్వంలో చూడాలని (ప్రయత్నించారు 
(శీ ఇస్మాయిల్‌. అవి *లొమాంటిసిజలికు సంబంధించిన (ప్రధాన 
లక్షణాలు కావని (తోసిపుచ్చారు తిరుమలరావుగారు. అంతతో ఆగక 
తమదృష్క్టిలో 'లొమాంటిసిజం' లక్షణాలేమిటో సోదాహరణంగా 
వివరించి, ఒకానొక లక్షణాన్ని సర్వ పధానమ్మెనదానిగా (ప్రవచించారు. 


వారు చెప్పిన లక్షణాలు కృష ష్‌. గ న, 
కనుక కృష శాస్తి వారి దృష్టిలో “రొమాంటిసిసు * కాదు. 


కృషశా(స్పి కవిత్వాన్ని అర్హం చేసుకోవాలం కే “హౌన్‌మన్‌” మం 
చదవాలి. అప్పుడు మనకు కనువిప్పు కలుగుతుంది. 
గొప్పతనానికి కారణం అతనిస్నె ఏ. ఇ. హొన్‌మన్‌ (ప్రభావం అని 
సూచించి. విరమించారు తిరుమలరావుగారు. (శీ ఇస్మాయిల్‌ ఉట్టం 
కించిన లక్షణాలు “రొమాంటిసిజం కు సంబంధించఛిన, ప9ధాన లక్ష 
ణాలు కావన్నంతవరకు మనం వారితో ఏకీభవించవచ్చు. వారి ఇతర 
అభిప్రాయాలతో ఏకీభవించడం సాధ్యంకాదు. 


తిరుమలరావుగారి అభిప్ర్శోయాలను పరామర్శించే ముందు 
వారి వ్యాసాన్ని గురించి ఒకటి 6౦డుమాటలు మనవి చెయ్యాలి. 
శః మ ర ఆమూలాగ్రం అస్పష్టత, తొందరపాటుతనం కని 
స్తున్నాయి. రచన పటిష అంగ తర్కసహితంగా సాగలేదు. కన్ని 
చట ఫ్లై వాక్యాలకు పూర్వాపర సంబంధం లేకపోవడం, 'పేరాగా9ఫ్‌”లో 
భావ క్యత లోపించడం గమనిస్తాం. కేవల వె యకి క కాభిప్ర'యా 
లను సిద్దా ంతీకరించడం 'కూడా కనిపిస్తోంది. అందుచేత ఈ వ్యాసా 
నికి పాొమాణికత లోపిస్తోంది. 


““ఈ ల6 వొమాంటిక్‌ లక్థ ణాలు కృష్ణ శాస్తి) కవిత్వంలో 
ఎంతవరకున్నాయో సహృదయులు ,ఆలోచించండి"”--ఇక్కడితో 
వ్యాసం పూర్తిచేస్తే అందంగా ఉండేది.. కాని అనవసరంగా పొడిగించి 
ఆభాస పాఠె గ్‌ య్యారు తరాలులలా న గాకు ఈ వ్యానేం ముగింపు 
'చూడండి ; 


“రాజకీయాలో పాలా నే కృష్ట శాస్త్రుల లు (స, కేవలం 
బహువచనం . ఏకవచనానికి గాౌరవచిహ్నం కాదు) కం క్షు, కవిత్వం 
(వాసే కృష్ణృశాస్ని మనకు కావలె” 


కష ణ్‌ (స్త ( 


2 ఈ 
-- డా. గంటి శ్రీరామమూర్తి 


ఈ ఉపసంహార వ్యాసానికి అసలు వ్యాసానికి 
సంబంధం లేదు. ఈ వ్వైయక్తికాభ్మిపాయ (పకటన వల్ట 
కర్త సాధించిన (పయోజనం మృగ్యం. 


ఎలాంటి 
వ్యాస 
ద్‌నిని ఆంగ్భాలంకార 


భాషలో చెప్పాలం కే “తుంటంంయుు&న' అనాలి. 


పూర్వాపరాలుగాని ఐక్యతగాని లేని ఈ “పేర్మాగాఫ్‌” ను 
చూడండి. ఈ రలొమాంటిసిజం లక్షణాలు కృష్టృశ్శాసి కవిత్వంలో 
ఎంతవరకున్నాయో సహృదయులు ఆలోచించండి. ' కృష్టశ్శాస్తి 
గొప్పకవి అగుటకు 'రొమాంటిసిసే స్పే'కానక్కరలేదు. కృష్ట శాస్తి మె 
తీ మ ంష50ుజమి. (వభావం ఉన్నదేమో ఆలోచించామా... 
కృషశా(స్తి కనిత్వం (కృష్ణ పక్షం) చదివితే కొంత తెలివిడి 
(267 501901షట్ట్రా కలుగుతుంది. అందుకే కృష్ణృశాస్తి గొప్ప 
కవి. 


తొందరపాటు తనానికి ఒక ఉదాహరణ. 


“ఈ భావ వీచికలు రాజకీయ. ఆర్భిక స్వాతం్యత్యాలను 
కోరే కవులు [వాసేవి కాని రొమాంటిస్కులవి కాలేవు. [_పపంచా 
న్నంతా వలసలుగా మార్చుకొన్న రవి. అస్తమించని సాామాజ్యము 
నకు కేం్యదమయిన ఇంగ్భాండులోని “రొమాంటిసిస్టు" కవులెందుకు 
(వాస్తారు. ఆంగ్భ దేశ చర్మితగాన్సి . ఆంగ్ల సాహిత్య చరి(తగాన్సి 
“రొమాంటిసిజం” అంశ్రే సదవగాహన _ ఉన్నవారుగాని ఎవరూ 
ఇలా (వాయ సాహసించరు. ఆంగ్షదేశంలో పుట్టిన (పతికవి, 
రచయిత సామాజ్యవాది అనడం ఎంత సాహసం! ఆంగ్భదేశపు .. 
“రొమాంటిసిస్టు'లు రాజకీయ, ఆర్భిక స్వాతం త్యాలను ఆకాంక్టించ 
లేదా? అవిచార మూలకమ్నెన ఇట్టి (వాతలు విమర్శ అనిపించు 
కోవు. 


ఇక వీరు 'లొమాంటిసిజం”' ను గురించి (వాసిన అభ్మిపా 
యాలను పరిశీలిద్దాం, ఇస్మాయిల్‌ గారి వ్యాసంకన్న తిరుమలరావు 
గారి వ్యాసం మెరుగ్నెనదే. కాని రెండింటిలోను మౌలికమ్మెన 
భావన దెబ్బతింది. ఇస్మాయిల్‌ గారు “రొమాంటిసిజం” అంకే 
ఇంగ్భ్య ండుదేశంలో పందొమ్మిదవ శతాబ్బ . ప9ిథమ భాగంలో 
విలసిళ్ళిన కవిత్వోద్యమ లక్ట్మృణంగా మాతిమే అర్హం చేసుకొన్నారు, 
తిరుమలరావుగారు వారిన్‌ ఖండిస్తూ, ఐరోపా ఖండంలోని 
“రొమాంటిసిజం” కు గీటు రాళ్ళనదగిన కవులతో కృష్ణృశాస్ని 9 
గారిని పోలుస్తామని ప9తిజ్న చేశారు... కొని వ్యాసం అంలా 
ఇంగ్గ్శండు దేశంలో పందొమ్మిదవ శతాబ్చి ప్రారంభంలో వచ్చిన 
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రొామాంటిసిజం౦ 


ఉద్యమానికి వినియోగించారు. వారి వ్యాసం చివరి భాగంలో 
“రొమాంటిక్‌” కవితా లక్ట్మణాలుగ పేర్కొన్నవి ఆంగ్షదేశపు ఉద్య 
మానికి సంబందించినవే. ఎక్కడా మలోమాట లేదు. 
వీరిద్దరూ ఒకే .రకం పొరపాటు చేశారు. 
అంటే వీరుళ్ళేఖించినది సార్వతి)కము , సార్వకాలికముకాదు. 
ఆంగ్భ సాహిత్య చరిత)లో వీరు చెప్పిన _ “రెొమాంటిసిజాన్ని 
“రొమాంటిక్‌ రివ్నెవల్‌* అంటారు. అంతకు. పూర్వం మొదటి 
ఎలిజబెత్తు కాలంలో :“లెొమాంటిక్‌” కవిత్వం వచ్చింది. తరువాత 
కాలంలో దీనికి _పచారం తగ్గింది. మళ్ళీ వడ్స్‌వత్‌, కోల్‌ రిజ్‌లు 
దాన్ని ప9చారంలోకి తెచ్చారు. అయితే ఈ పునరుద్దరణకు తక్ట్మణ 
కారణం మాతిం ఇంగ్భ ౦డులో లేదు. ఫా9న్సులో ఉంది. "ఫెంచి 
విష్టవం వీరిని ఉత్తేజ. పరిచింది. ఫా9న్సులో _ జరిగిన రాజకీయ 
విష్ణవం ఇంగ్శండులో భావ విష్ణవంగా పరిణమించింది. కవిత్వంలో 
య ఈ భావ విష్ణవాన్నే ఆ కాలపు 'రొమాంటిసిజంి గా 
"పేర్కొన్నారు విమర్శకులు. ఇది. _ కేవలం సంప్రదాయం పె 
తిరుగుబాటు కాదు. ఎలిజబెత్హు యుగంనుంచి వచ్చిన పరిణామా 
లను జీర్జించుకొని, ఫా9న్సులోని రాజకీయ విప్పవంచేత నూతన 
చ్చెతన్యం పొంది, జర్మన్‌ దేశ 'ప9భావాల నాకళించుకొని అతి 
సహజంగా ఆవిర్భవించిన ఉద్యమం ఇది. కనుకనే రొమాంటిక్‌ 
కవులలో మొదటి తరంవారికి సమకాలీన సమాజానికి _ ఎట్టి 
సంఘర్షణ ఏర్పడలేదు. 1820 సం! తర్వాత ఒక అవాంతకదశ 
ఏర్పడింది. ఐరోపా ఖండంలో జరిగిన రాజకీయ సంఘటనలు, 
ఈ కాలంలో విశేష ప౦భావాన్ని కనబరచాయి. ఈ తరం కవులకు 
సమకాలీన సమాజంతో సంఘర్షణ _ ఏర్పడింది. ఎవరు ఎవరిని 
బహిష్కరించారన్నది ప9ధానం కాదు. గమనించవలసింది 
“రొమాంటిక్‌ కవి ప్ర)ిజలకు దూరమయ్యాడని. దూరమవడం 
అం కే విదేశావాసం కల్పించుకోవడమే కాదు. మానసికంగా దూర 
మయ్యారు. ఏకాకితనం (50126109) రెమాంటిక్‌ కవుల్నో 
కనిపించే సాధారణ లక్ష్మణం, “రొమాంటిక్‌” కవితోద్యమం (ప్రజలకు 


సన్నిహితం కాలేకపోయింది. తరువాత కాలంలో పూర్తిగా దూర 


మ్నెంది. “సింబలిస్కు” ఉద్యమం “రొమాంటిసిజం” చరిత9లో 
మరొక మజిలీ. “సింబళిన్ను' కవులలో “లొమాంటిసిజం” 
లక్షణాలు కనిపించడం సహజమే. మనం ముఖ్యంగా గుర్తించ 
వలసింది 'రొమాంటిసిజం” కు విశాలమ్నెన పరిధి, చరిత) 


ఉన్నాయని, దాని లక్ష జాలు ఆయా దేశాల సంస్కృతి, రాజకీయ 
వాతావరణం 'ఆ యో కవుల 'మనః (పవృత్సి మొదల్నిన వాటి 
మీద ఆధారపడి. ఉంటాయి. ఇంగ్శండులోని “రొమాంటిసిజానికి 
(ఫాన్సులోని “లొమాంటిసిజానికి కొంత వ్యత్యాసం కనిపిస్తుంది; 
అలాగే జర్మనీదేశపు “రొమాంటిసిజంి. ఇటలీదేశపు  *“'రొమాంటి 
సిజంి తో అన్నివీధాల సంవదించదు. ఒక్క ఇంగ్శండులోనే 
అనేక అవాంతరభేదాలను గుర్తించవలసి వస్తోంది. అలాంటప్పుడు 
ఇరగ ండులో ఒకకాలంలో 'పవర్షిల్శి లిన కొన్ని కవితా లక్షణాలను 
భోరతదేశంలోని ఆర్య ధకవిత్వాని కన్వయించి అది “రొమాంటిక్‌” 
కవిత్వం జౌను కాదనడం భావ్యమా? ఇంగ్ల ౦డులోని *“లొమాంటిక్‌ 


నిజానికి 
“రోమాంటిసిజం” * 


రిన్నెవల్‌” కు (ఫ్రాన్సు ఎలా తోడ్పడ్మ దో అలాగే మన దేశంలోని 
నవ్య కవితోద్యమానికి ఇంగ్లండు తోడ్చడ్డది. మనం మన 
సాహిత్యాన్ని విమర్శించే సందర్భంలో మన సం్యపదాయా్ని తక్కువ 
అంచనా వేయకూడదు. వ్నైష ఇవమతంకాని, ఇతర భక్తి 
దాయాలుకాని “రొమాంటిసిజూనికి విరుద్దమ్నెనవి కావు. 
వ్వెష్టవం మోజులో పడ్డాక అంతా .తారుమార్షెందనడం 
సబబు'కాదు. వ్నెష్ప్రవ (ప్రభావం విశేషంగా ఉన్న _ టాగోర్‌ 
కవిత్వాన్ని “రొమాంటిక్‌” "కవితగానే గుర్షిస్తున్నామని. క్లీకూడా 
మనవి చేస్తున్నా. 


అంతే. 


సంప 
కృష్ట 
శా సి 


ఇంకో ముఖ్యవిషయం. '“రొమాంటిసిజం” “క్చాసిసిజంి పర, 
స్ప వ్యతిరేకాలని భావించడం సరికాదు. అవి విభిన్నమ్నెనవేకాని, 


విరోధమ్మెనవికావు. అవి రెండూ ఒక మనస్సుకు చెందిన రెండు 
పశవృత్తులు. ఒకటి బొమ్మ, ఒకటి బొరుసు. మానవుని మనః 
పశవృత్తి వ్యక్తి, జాతిపరిణామ, వికాసాలతో ముడిపడి ఉంది. 


కనుక ఈ రెండు సంప్ర దాయాలమధ్య అడ్డుగోడలు నిర్మించడం 
సాధ్యంకాదు. వాంఛనీయం కూడాకాదు. కీట్పు, షెల్ళీ బ్నెరన్‌ 
ప9భృతులు గీ9కు రోమన్‌ శిధిలాలచేత్క శిల్పాలచేత్క నాగరికతచేత 
ఆ కృష్ణుల్నెతే అందులో విపితిపత్తి ఏమాత౦ంలేదు. 


విస్తృృతమ్నెన ' “రొమాంటిసిజం'ను ఒక సూతింలో 
నిబంధించాలని చేసిన ఏ (ప్రయత్నం ఇంతవరకు సఫలం కాలేదు. దీన్ని 
ఒక సాహిత్య విభాగంగా (62468010). గుర్తించడం అసాధ్యమని , 
తేలింది. దానిని కాలపరంగా గాని దేశంపరంగాగాని భావించినప్పుడే 
ఒకవిధమైన నిర్వచనం సాధ్యమౌతుంది. తిరుమలరావుగారు (పథాన 
లక్షణం అని చెప్పింది ప9ధానం కాదనడానికి దూరం పోనక్కర 
లేదు. వారి వ్యాసంలోనే అది బుజువ్నెంది. పాశ్చాత్యకవులు 
యాంతి)క నాగరికతను నిరసించి ఊరుకోలేదని సోదాహరణంగా 
నిరూపించారు. '*బేక్‌ టు నేచర్‌" అని వాచ చ్యంగాను, వ్యంగ్యంగాను, 
కియా 'త్మకంగాను “లొమాంటిసిస్టు'లు గత్యంతరం చెప్పారు. 
న] ““ఆలోచనా సరణిలో ప9తిదాంట్యోను అనంగీకారం 
(615520) చూపిస్తూ గత్యంతరంమాతిం చెప్పక తప్పించుక తిరు 
గుటి పంధానలక్ష్మ ణమని ఎలా ఆంగీకరించగలం 9 - 


- ఆత్మాశ)ియత్వం “రొమాంటిక్‌” కవితా లక్టృణం కాదన్నారు 
తిరుమలరానుగారు. దానికి వారు చెప్పిన కారణం. విచిత9)ంగాజండి. 
ఆత్మాశ్రయ. కవిత్వం ఉత్తమ పురుషలో ఉండాలట! ఆత్మాశ్రయ 
తను మనం ఇంగ్నీ షులో *స సబ్బ కి న అన్నమాటకు పర్యాయపదంగా 
వాడుతున్నాం. కవిత్వం వ్యక్తి_నిష్ఫమని నమ్ముతుంది '“లొమాంటి ' 
సిజంి. ఈ వ్యక్తి నిష్కతను' 'అత్మపరంగా కోల్‌రిజ్‌ ప్రభృతులు 
వ్యాఖ్యానించారు. అంతర్హుష్మి (19726659) కి లొమాంటిసిజంలో 
పొచుర్యం. ఉంది. . కాని రచన ఉత్తమ పురుషలోనే సాగా 


అని ఎక్కడా నియమం లేదు. పల్టీ ప్రభృతుల కవితలో ఉత్తమ 


[మిగతా 63వ పేజీలో] 


“ల్‌9 


డాక్టర్‌ ఎన్‌; గంగప్ప 


తెలుగు ఐకొాంకికలు- 
నామాజికన్నృ 


త స్తూహాత్యానికీ సమాజానికీగల సంబంథం పూర్వంనుంచీ బహుధా 

గుర్తింపబడింది. సాహిత్యంలో సామాజిక చ్నెతన్యం (ప్రతి 
ఫలిస్తుంది. సమాజం పరిణామశీలమ్నె, _ ఉద్యమాలద్వారా 
మారుతూ ఉంటుంది. ఈ ఉద్యమాలు నడిచే విధానంలో నాటికీ 


నేటికీ భేధం ఉండవచ్చు. కానీ ఉద్యమాలనేవి సమాజంయొక్క జీవ 


లక్షణం. “సాహిత్యంయొక్క సముచిత కర్తవ్యం, సామాజిక 
చైతన్య స్వరూపాన్ని ఎప్పటికప్పుడు స్వచ్చందంగా (ప్రతిబింబిస్తూ 
ఉండటమే.” 1 కాబట్టి తెలుగులోని ఏకాంకికల్నోను సామాజిక 
స్పృహ లేదా చ్నెతన్యం (ప్రస్ఫుటంగా కనిపిస్తుంది. వాస్తవానికి 
తెలుగులో ఏకాంకికా రచన ఆరంభమయ్యేసరికి తెలుగు సాహిత్యంలో 
నవచ్శెతన్యం వికాసం చెందుతూంది. తెలుగు సాహిత్యంలోని 
ఈ నవచ్చెతన్యం ఆంగ్శసాహిత్య (ప్రభావంతోనే కలిగిందనడంలో 
అత్యుక్షి లేదు. 2 అద్యతనయుగంలో తెలుగులో ఆరంభమైన ఏకాం 
కికల లక్షణాలను, ఆరంభవికాసాలను, వాటిలో (పతిఫలించిన సామా 
జిక చ్చ్నెతన్యాన్ని సంగ్రహంగా వివరించడమే ఈ వ్యాసోద్బేశం. 


నిర్వచనం:-- ఒకే అంకం గలది ఏకొంకిక. ఒకే అంకం 
గల రూపకాలు సంస్కృతంలో ఉన్నాయి. దశరూపకాల్ళో 
వ్యాయోగ ఉత్సృ ష్క్టీకాంక్క (పహసన, భాణ, వీధులు అనే ఐదు 
రూపకాలూ; పదునాలుగు ఉపరూపకాలూ ఏకాంక పరిమితాలు. కి 
వీటితో సంబంధంలేనివి తెలుగులోని ఏకాంకికలు. 
ఆంగ్భంలోని “016 861 314వ (ప్రభావంతో ఆధునికయుగంలో 
(పబలినట్టు స్పష్టమవుతుంది. ఈ 019 &66 1జ్లావ స్పెతం 
పాశ్చాత్య దేశాల్నోను నవీనమ్మెనవే. ఖండకావ్యానికి కావ్యానికీీ కథా 
నికకు నవలకూగల సంబంధంలాంటిదే ఏకాంకిక నాటకాలకూగల 
సంబంధమనడం స్పష్టం. ఒకటిమా(తం మనం గుర్తుంచుకోవడం 
అవసరం. నాటకాన్ని సంక్షిప్తం చేసిన రూపంమ్మాతం ఏకాంకిక 
కాదు.దేని శిల్పం దానిదే. ఏకాంకికా లక్టృణాల్ని ఈవిధంగా చెప్పవచ్చు. 
చాలావరకు రచన క్చుప్త్తృమ్మె, (పదర్శనలో ఒక గంటకాలపరిమితిని 
మించనిడ్నె, వన్తువు ఏకనాయికమూ, ఏక దివస [పయోజ్యమూ 
ఆయి ఉండాలి. వస్త్నువేడ్నెనా జీవితానికి దగ్శరగా ఉండడం అవ 
సరం. ఇందులో సంఘర్షం (6098160) అద్బుతం, 'జొత్సుక్యం అన్న 
లక్షణాలు ఉండడం ముఖ్యమే. రచనా శిల్చ్పం (ప్రముఖ పాత వహి 
స్తుంది. అన్నిట సంక్షిష్తత (09ళట్రా అవసరం. ఏదో ఒక సందే 


ఇవి వాస్తవానికి 


(. 


శమో, జీవిత వ్యాఖ్యానమో శిల్పానుగుణంగా ఉండడం ముఖ్యమే. 
ఏకాంకిక ఏకరంగంగా ఉండడం (ప్రధానం. అయినా రెండు రంగా 
లున్నా స్మృలాంతరాలు అతిసమీపం కావడం ముఖ్యం. * కథానికా లక్ష్మ 


- ణాలే ఏకాంకికకు కుదురుతాయి. (221202. 32]10ళూ పండితుడు 


కథానికా రచనకు కారణాలు (తివిధమని చెప్పాడు. “0676 216, 
ఏ0 పజ 25 1 ₹00ళా 1066 ఇాజ్లావ 2క6. +మ66 ఇజం 0మై 
౦క్‌ శయం జ 560%. 01 జా 1216 2 100 జతి మ 
0మఐ2200625. 10 1% 0౫౮౦4౬ మట్టా 126 2 0020220666 236 
00056 10166005 2మర్షే 5100203005 శం 6676100 1% 01 
“70 027 1216 662120. జింక 006, జమెరే 860 2011005 
ఇమిరే ౫615015 +0 2621156 165. అం శే వస్తువున కనుగుణంగా 
పాతలనూ, లేదొ ప్మాతల కనుగుణంగా సన్నివేశ సంఘటనలనూ 
లేదా, ఒక సందేశానుగుణంగా పాాతలను, సన్నివేశాలనూ కథానికా 


రచనలో కల్పించడం జరుగుతుందని అర్భం. ఇది ఏకాంకికకు 
సర్వవిధాలా సరిపోతుంది. ఇక్కడే ఏకాంకికకు, నాటికకుగల 
భేద సాదృశ్యాల్ని స్పెతం తెలుసుకోవడం అవసరం. నాటిక ఏకాం 


కికకం కే పరిమితిలో పెద్దది; నాటకంకం టే కొంచెం చిన్నది. 
తెలుగులోని నాటికకు సంస్కృత నాటికకు సంబంధంలేదు, 
పేరులో తప్ప. కాగా, తల్హావజ్ఞ్రల _ శివశంకరశాస్తిగారూ, 
డా, (శ్రీపాద గోపాలకృష్ణ మూర్తి  గౌరూ, శ్హీ కూర్మా వేణుగోపాల 
స్వామిగారూ ఏకాంకిక, నాటేకలను అభేదంగానే వ్యవహరించడం 
గమనించదగ్గది 6 , ఏమ్నెనా ఏకాంకికా నాటికలకు రెంటికి సంబం 
ధించింది నాయీ వ్యాసం, 


పుట్టు పూర్వోత్తరాలు : ఏకాంకికలు అద్యతన యుగంలోనే 
తెలుగులో ఆరంభమయ్యా యన్నది పూర్చోక్తం. అద్యతన 
యుగంలో, పాశ్చాత్య సాహిత్యాల, మూలకంగా తెలుగులో అనేక 
సాహిత్య (వ(క్రియలు వెలిశాయి. ఖండకావ్యం, నవల, కధానిక, 
నాటకం మొదల్నెన (ప్మకియలు ష్‌. దగ్గ వి. ఇలాగే ఏకాంకిక 
రూపొందింది. వాస్తవానికి ముందే. పేర్‌ క్కోన్నట్టు పాశ్చాత్య 
భోషల్నోను అధునిక యుగంలో మ్మాతమే ఈ ఏకాంకికలు 
(016 నో 31ఇావ) వెలువడ్డాయి. తదనుసారంగా అనేక విధాలుగా 
ఏకాంకికలు తెలుగులో. సె సైతం వెలువడి కళాఖండాలుగా రూపొం 
దాయి. 1920 తరువాత ఒకపక్క పాశ్చాత్య సాహిత్య (వభావమూ, 
లోపక్క జాతీయోద్యమావశ్యకమూ (ప్రజల్నో అధికం కావడంతో 


“60 


తెలుగు ఏకాంకికలు--సామాబికస్ప లహ 


తెలుగులోనూ అనేక నూతన (ప్మకియలు తలెత్తాయి. వ్యావహారిక 
భాష; (పాధాన్యం వహించింది. కేవలం వచన నాటకాలకు ఆధిక్యం 
కరిగింది. ఇంకా జాతీయ భావాలు వెల్ళి విరిశాయి. సాంఘిక జీవిత 
విశేషాలను వ్యక్తం చేయగల నాటకాలు వచ్చాయి. అలాంటివాటిలో 
1930 (పధమ (పదర్శనతోనే ఆం(ధులను అమితంగా అఆకర్షిం 
చింది రాజమన్నారుగారి “తప్పెవరిది” నాటకం. (కమంగా 
సంఘంలో పలుమార్చులు రాసాగాయి. మానవజీవితం యాం(తికంగా 
మారింది. మానవునిలో ఎట్టి కేశమూలేక సుఖ సంతోషాలు 
_ పొందాలన్న ఆసక్తి అధికమ్మెంది. కనుకనే చిన్న చిన్న రచనలు 
ఆవశ్యకమయ్యాయి. అందువలనే ఖండకావ్యాలు,. కథానికలు, 
నవళలికలు లాగానే నాటికలు, ఏకాంకికలు రచించబడుతూ 
వచ్చాయి. స్పెగా సంఘ దురాచారాళ్ని దుయ్యబట్టడానికి చిన్న 
రచనల్నెన ఏకాంకికలు చాలా ఉపకరించాయి. తెలుగు నాటకారంభ 
దశలో కొక్కొండ వేంకటరత్నం పంతులుగారు సంస్కృతంలో 
ఏకాంకమ్మెన “నరకాసుర విజయ వ్యాయోసాన్ని అనువదించి 
ఉండడం గమనించదగ్న విషయం. అయినా తెలుగులో ఏకాంకికల 
పూర్వరూపాలు (పహసనాలే. ఈ (పహసన రచనలోను అన్ని 
ఇతర సాహిత్య (ష్మకియలకు లాగానే కందుకూరి వీరేశలింగం 
పంతులుగారే (ప్రథములు. కానీ ఇవి చాలావరకు శిల్పదృష్న్టిలో 


( 


ఆ౦ 
19 


్త 
65లో 


సీరియల్‌ నవల, 
ఎప్పటికప్పుడు ఆంధప తికలో సరికొత్త 
ఆఫ్‌ సెట్‌ ము(దబతో వెలువడుతోంది. 


శ ఇ౦కొా-- 


ధరర్తందుర్తద్తద్తట్తంయ చుడు యాతంతులుడ 


హై 


తాజా నార్తలు, వక్షపాతం లేని వ్యాఖ్యలకి ఆంధ్రవత్రిక - పెర్టుంది 'సేరు. 


ఇని కాక్ర అన్ని రకాల అభిరుభులనీ నంతృవ్తీవంబే ఇతర శీరికలు ఎన్నో 
మోరు ఆంధ్రవత్రికలో చదవగలరు / 


* చి్యతవిచితం * ఇది నారీదృక్పథం * బ్నెస్కోపు 

న ఇన్‌ స్పెక్టర్‌ విషకవ్‌ * డాక్టరు కబుర్భ్శు * షూజా 

* దినఫలం * మా ఊరి సమస్య * వారఫలం 

శ అడగాలవి ఉ౦దా? * అయోధ్యాకాం 1 వింత యదార్భ౦ 


కథలు, 
ఆకర్షణలు (ప్రవేశపెడుతూనే ఉంటాము ! 
ఈ అనుబంధంతో సహా ఆం(ధప(తిక వెల ముష్ఫయి స్పెసలు మాతమే ! 


జంధ్రవత్రిక చందాదారుగా బేం చూడండ ళల 


పరిణతాలు కావు. కనుక ఆ తరువాత వెలసిన ఏకాంకికలకు 
(ప్రాధాన్యం వచ్చింది శిల్పంలో. *ఆ రచనల (ఏకాంకికల) కు 
ఇంచుమించుగా 1925 (పాంతములో బయలుదేరిన సాహితి, సఖి, 
జయంతి్కి ఉదయిని, కళ జ్వాల, వీణ, శారద, (పతిభ్య భారతి 
మొదళల్నెన ప్యతికలు విశేష _పచారము నొసగినవి. “సాహితీ పష్మతికతో 
(ప్రారంభమ్మె, సఖిలో (పవృద్దమ్మె, (వతిభలో పరాకాష్టకు వెళ్ళింది 
ఏకాంకిక సు స్వెపీష్యంకడుు, (ఏకాంకికలు--పీఠిక-- 
పుట 2” 2 


(పసీదుల్నెన ఏకాంకికా కపుప ఫా కళాత్మకమ్మెన 
ఏకాంకికా రచయితల్మో రాజమన్నారు, చింకా దీక్షితులు, చలం, 
నార్జ ఆతేయ (వముఖులు. వీరి పూర్వులూ, సమకాలికులూ 


అయ ృాంకో పేర్కొన దగ్గ్శవారు విశ్వనాథ కవిరాజు, భమిడిపాటి 


కామేశ్వరరావు, తల్గా వజ్ఞల శేవశంకర శాస్తి, ముదుకృష్ణ, శ్రీపాద 
సుుబహ్మణ్య శ్యాస్తి (పభృతులు. కానీ వీరి రచనల్నో ఏకాంకిక 
లతో పాటు నాటికలు గూడా. ఉన్నాయి. రాజమన్నార్కు నార్మ్య, 
ఆ(లేయ మొదల్నిన (ప్రముఖ ఏకాంకికా రచయితల జాడల్మో 
అనేకులు ఏకాంకికలు, నాటికలు పుంఖాను పుంఖంగా రచించ 
నారంభించారు. వీరిలో మల్మాది అవధాని, మల్గాది వేంకటకృష్ణ 


 ఆందపశిక 


ఆంధ్రపత్రిక 


ప్‌ త్రి క్ర ఇప్పటికి ఇంచుమించు ఏడు దకొాబ్దాలుగా తెలుగు వారికి "సేవ చేస్తోంది. 
ఆంధ్ర పత్రిక విజయవాడ ఎడిషన్‌, 1976లో హైదరాబాద్‌ ఎడిషన్‌ మొదలయ్యాయి. 


గేయాలు, 


కార్మూ న్‌ లు 4 22 
ఆంధప తిక ఆదివారం అనుబంధం 


ర 
య 


మాకే తెలియగలదు / మేనేజరు, ఆం(ధష్మతిక్ర 


యయయడురురురుదుుంయంతడడురురుదుదడుడురురురుదలడ 
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భారతి 


శర్మ నోరి, బి. వి. కృష్ణా రావు, బుచ్చిబాబు, పాలగుమ్మి, గోరా, 
కొప్పరపు సుబ్బారావు ముఖ్యులు. నేటి రచయితల్నో కొరపాటి, 
అని "సెట్టి, పిని"సె సెట్టి) సుంకర, భమిడిపాటి రాధాకృష్ణ; నడ. 
పోతుకూచి, గొల్లపూడి, రావూరి భరద్వాజ, ఆది విష్మవు, గణేష్‌ 
ప్యాతో (ప్రభృతులు ఎన్నదగినవారు. 


ఉద్చేశాలూ, లక్ష్యాలూను : ఇందరు రచయితల. చేతు 
లలో తీర్చి దిద్ప బడిన ఏకాంకికలు పలురకాలు. “ఇతి వృత్తమును 
బట్టి సాంఘిక, చరి తాత్మక, మనస్తత్వ చి_తణాత్మక, పౌరాణికాది 
భేదములను కల్పించుకొనవచ్చును. రచనా ' శిల్పము ననుసరించి, 
సాంకేతికాది భేదములును కలవు ... రచన 
యొక్క. ఉపాధిభేదము ననుసరించి స్కూలముగా ఏకాంకికలను పద్య 
గద్యములుగా విభజింప వచ్చును.” 8 వీటికి డా. (శ్రీపాద గోపాల 
కృష్టృమూర్చిగారు చెప్పిన వ్యాఖ్యాన దృష్మిగలవీ, జీవిత సన్నివేశ 
చిితణ గలవీ, ఉపదేశాత్మకాల్నెనవీ, అన్న ఏకాంకికా భేదాలను 
అనుబంధంగా పేర్కోవటం సముచితమే. త్రి 


వాస్తవిక్క కాల్పనిక, 


ఈ స్పెని పేర్కొన్న అన్ని రకాల ఏకాంకికల్పోనూ కాలాను 
గుణంగా. సామాజిక చైతన్యం (ప్రాముఖ్యం వహించిందనడంలో 
'సందేహం లేదు. యువకుల్లో నవచ్చెతన్యం వెల్ళివిరిసింది. 
అభ్యుదయ బావస్టరంపర ప్రజల్మో నెలకొంది. సంఘ * సంస్కార 
ణంతోపాటు కుల, మత, _వర్శ, వ్యక్తుల మధ్య సంఘర్షణను 
తొలగించాలన్న ఆదర్శం (చ్రబలింది. 
తొలగించాలన్ను అకార్ట ఆదిక్యం వహించింది. మూఢ విశ్వాసాల 
నుంచి, అనవసరమ్మె న ఆచారాల పేర జరిగే అనాచారాలనుంచీ, 
తాప్య్తతయం అధికమయాయి. 
స్తీ ల సమస్యలకు పరిష్కారం చేకూర్చాలన్న అభిలాష తీ్మీవతర 
మెంది. ఈ భావాలు, ఉద్బే శాలు ఏకాంకికా, నాటికొ రచయితల్నో 
_పాముఖ్యం వహించాయి. తన్మూలంగా ఏకాంకికాా నాటికలు రచిత 
“.మయ్యాయి. ఇవన్నీ సమస్యాపూరితాలు. 
పరిష్కారాలు సూచితం. ఇంకకొన్ని సందేశాత్మకాలు. సామాన్యంగా 
ఈ ఉద్బేశార్ని (పతిబింబించడానికి పూనుకొన్న రచయితలందరికి 


పల తప్పించాలన్న తపన, 


సాంఘఫికేతివృత్నాలే శరణ్యం. అయినా పురాణేతివృత్నాళల్ని (గ్రహించి. 


అందులో సామాజిక స్పృహతో రచించడంగూడా కొన్నింట జరిగింది. 
“ఇదే విధంగా ఛార్మితకేతి వృత్నార్ని [గహించి, అపూర్వ పరిశోధన 
+గౌవించి చక్కటి నవీన భోవాలతో, 'అభ్యుదయ పథంలో రచించిన 
"వారూ ఉన్నారు. మన దేశ ప్రజల్ని, సంఘాన్ని పీడిస్తూన్న అనేక 
సమస్యలను ఇతివృత్నాలుగా స్వీకరించి చక్కటి శిల్పంతో, (ప్రయోగ 
దృష్టితో, సముచితమైన సంభాషణ, సన్నివేశ కల్పనలతో, 
మ్నెన పాాతచ్శితణ చణత్వంతో తెలుగులో ఏకాంకికలు ఎంతో 
వె గ విధ్యంతో రచితమయ్యాయి. కొన్ని నగరజీవితొన్ని చితిస్తే 
"కొన్ని పల్గా జీవితాన్ని వర్షిస్తాయి. మధ్యతరగతి జనం. పడేపాట్ళ లన 
వివరించేవి... . కొన్ని.గల్నవు. . .సగటు మనిషి సంసారయ్యాతలు 
సంపాదన, .'జీవిత య్యాతలను వివరించేవీ ఉన్నాయికొన్ని. 


ఆర్భి కమ్మెన అసమానతర్ని' 


సమస్యలకు కొన్నింట 


(పాణ | 


సమన్వయం :-- పూర్యోక్త మ్నెనట్ళు సంఘ స. 
ద్యమ' 'పభావంతోను, అభ్యుదయ . - భావాలతోను హేతువాదం, 
సామ్యవాదం, సఫనవా దం మొదళ్ని.నవాటితో ఏకాంకికా నాటికలు 
రచిత మయ్యాయి. (స్తీ ల సమస్యలు వస్తువులుగా స్వీకరించి 
నాటికలు రచించిన వారు క్‌ చలం . మొదల్నెనవారు. 
రాజమన్నారుగారు ఆ నాడు (స్తీ లకు జరుగుతున్న అన్యాయాళ్నీ 
తమ నాటికలో ఖండించారు. మగవాళ్ళు స్వార్బ పరుల్నె 
చేసే సే అన్యాయార్ని కన్నులకు కట్టినట్ళు వర్ణించి ఖండించారు. 
ఇందుకు వారి “ఏమి మగవాళ్ళు, నిషృలం” మొదల్నె: నవి (గ్రహించ 
వచ్చు. "సెక్స్‌ జీవితం, దానివల్శ కలిగే కష్టనష్టాలకు | పాథ్రాన్య 
మిచ్చి తదుచితంగా రచనలు చేసినవా కాము. వలుడు; పేమ, 
న తిరుగుబాటు వీరి నాటికల్నో మనం చూడ 
గలం. ఇంక స్తీ పురుష సంబంధాలకు విలువగ శై (పమాణాల 
డ్న్వెవిథ్యాన్ని ఖండించడం చలంగారి నాటికల్నో (పాధాన్యం వహీ 
స్తుంది. (స్పీల సమస్య లనేకం--చలం, _ రాజమన్నారు, ముద్దు 
కృష్ణ గార లో మనం చూడగలం. ముద్దు కృష్ణ గారి' రాధాకృష్ణ డూ 
నాటికలో సమాజంలో భార్యా భర్తలకు ఉండవలసిన సమానత, 
తద్వారా చక్కటి సాంసారిక జీవితం (పతిబింబించారు. 


(స్తీ లకు 


త్యాగం, నట్‌ 


ఆధునిక యుగంలో హేతువాదానికి విశిష్టత, (ప్రాధాన్యము 


“వచ్చాయి. తమ్మ్యాలరగా.. .హేతుబద్దమ్నె న్నైనప్పుడే విశ్వసించడానికి 
(పయత్నించే మానసిక స్షి స్టృితిలోనీకి వచ్చారు (ప్రజలు. “ఇది ఇంతే, 
ఇదే ఆచారం, పెద్దలు చేప్పారు” -- అంశే నమ్మే స్షి స్టితిలో లేరు. 


(పజలు. కనుకనే సతి విషయానికీ హేతువును వెదకడరి ఈనాడు 
సంఘంలో మనం చూస్తున్నాము. మూఢాచారాలు, అంధవిశ్వా 
సాలు మొదల్నెనవాటిని ఖండిస్తూ చక్కగా హేతుబద్ధంగా చెప్ప 
డానికి యత్నించారు రచయితలు. అలాంటివారిలో జి. వి. కృష్ణా 

రావుగారిని స వుంది. వారి “ఆదర్శ శిఖరాలు నాటికల 
సంపుటిలో ముఖ్యంగా 'యాదవ (వళయం, ధమ్మిలం, _ దానధారి 
మొదల్నెన నాటికర్షి "పేల వ్క్టవచ్చు. ఇవి పౌరాణికాలే అయినా 
ఈ నాటి సామాజిక స్పృహతో, చక్కటి హేతువాదంతోో శిల్ప 
రమణీయంగా. రచితమ్మెన నాటికలు. ఇక్కడే చలం, రాజమన్నారు, 
బుచ్చిబాబు మొదలె నవారిని పేర్కోవడం అవసరం.  పొరాణికేతి 
వృత్నాల్ని (గహించి, ఆధునిక భావస్ఫోరకంగా రచించినవారు 
ముద్దుకృష్ణ; చలం మొదల్నెనవారు. మూఢ న్నెతిక తత్వాలను 
నమ్మి దాని మూలంగా 
తీయడం 

వహిస్తు దె. 


'పెంచుకొన్న డంబాచారాలప్నె 
చలంగార్జ్య నాటికల్నో 


1. దెబ్బ 


రాజ మన్నారు, (ప్రాముఖ్యం 


హేతువాదంతోపాటు సామ్యవాదంస్నెతం ఏకాంకికల్నో 
(ప్రాధాన్యం వహించడం గమనించవచ్చు. ఆర్భి కమ్మెన అసమానతర్నీ 
తొలగించి చక్కటి. సామ్యవాదం నలకొల్బాలన్న ఆశ్యా ఆకాంక్ష 
ఉన్న ఏకాంకికా రచయితలూ ఉన్నారు... జి. వి కృష్ణా రావుగారి 
భికా నప్మాతి ఇందుకు. చక్కటి ఉదాహరణ, ముద్దుకృష్టగారి 
“అనార్కళలిలో. ఆర్భిక- వ్యవస్ప్రకు, - (పేమకు 'మధ్య ఏర్పడిన పంఘ 


తెలుగు ఏకాంకికలు--సామాజికస్ప వహ 


ర్నణ అభివ్యక్తం చేయబడింది ఎంతోమనోబ్బరిగా: ఉన్నవారు, లేని 
యె అం ఇ 


వారు ఒకటిఅయ్యే అవకాశం లేని దుస్పితి వర్షితం. ఒకటి కావా 
లన్నది మనకోరిక. | 

ఆధునికయుగంలో స్వభావవాదానికి. గ్రూంజగకయి). ఒక 
ప్రాముఖ్యం ఉంది. ఈ స్వభావవాదం రెండువిధాలు. ఒకటి నగర 
జీవితానికి సంబంధించింది. మరొకటి పల్ని జీవితానికి సంబంధిం 
చింది. నగరాల్ళో, పట్టణాల్టో నివసించే కార్మికులు, మధ్యతరగతి 
వాళ్ళు సంపాదన చాలక పడేపాట్టను చక్కగా న ఎంతో 
స్వాభావికంగా. అలాంటి వాళ్ళలో ఆ(తేయ (వ్మపధమంగా "పేల ్క్‌న 
దగ్గ్శవారు. మధ్యతరగతి (పజల కడగండ్నను కన్నులకు గట్టినట్ళు 
చితిస్తూ చక్కటి రచనలు చేసినవారు ఆతేయగారు. సుంకర 
గారినిస్పెతం ఇక్కడే "పేర్కొనడం అవసరం. రాజమన్నారుగారు 
కూడా పట్టణవాసులకు సంబంధించిన (ప్రజలనే (గ్రహించారు. ఇంక 
పర్శి జీవిత [పతిబింబం నార్శవారి నాటికలు. జానపదులలోని 
స్పర్శలు, ఈర్ష్మ్య్యలు, మూర్థత్వాలు, సంకుచిత 
భావాలు మొదల్నెనవాటిని సహజంగా చ్యితించి, .. వారిలోని సహజ 
మ్నెన మంచితనాన్ని, నిష్క్రపటతను చక్కగా (పతిబింబించారు 
నార్శవారు తమ. 'కొత్తగడ్న నాటికల సంపుటిలోని నాటికల్నో. 
ఇంతటి ఇతివృత్త వె గై విధ్యమూ, తన్మూలంగా అనల్ప కెల్పకల్చ 
నతో గూడిన నాటికలు లేవం కే అత్యుక్షికాదు. 

ఆధునిక యుగంలో పాశ్చాత్య సాహిత్య పఠనంవల్ట మనలో 
అనేకరీతులు వచ్చిచేరాయి. మనస్త త్వ శ్యాస్తా ధ్యయనంతోపాటు 
విభిన్న పాశ్చాత్య సిద్దా ంతాలతో పరిచయాన్ని తమ రచనల్మో (ప్రవేశ 
"పెట్టి చక్కటి శిల్బ తో నాటికలు రచించినవారు బుచ్చిబాబు, 
గోపీచంద్‌. మొదళ్ని హాటు 


అఆసూయలు, 


ఇంకా రచనా పాటవంతో, వ్యంగ్యం, శిల్చం,. సన్ని వేశకల్పన, 
పాాతచ్శితణ మొదళల్నిన లక్టృణాలతో ఎంతోచక్కగా నాటికలు, 
రచించిన వారెందరో ఉన్నారు. వర్ష భేదాలు, సంఘర్శణ, వు 
దాని వివిద రూపాలు, గతులు, ఆరి కమ్నైన ఆసమానతలు, “సగటు 
మనిషి సాంసారిక బజీవితయా (ఈ కులవ్యవస్థ, వరకట్నం మొద 
ల్నెన మా. (గ్రహించి యధార్భవాదం, స మొద 

వాటి (పాధాన్యంతో చక్కగా ఈసాడు అనేకులు రచనచేస్తూ 
వ కానీ నాటకరంగానికి తగిన (ప్రోత్సాహం లేదనే చెప్పాలి. 
నాటికలు మరింతగా ఉత్తమమ్నెనవిగా రావలసి ఉంది. 


10. 


ఉపసంహారం : షత చెప్పాక ఏకాంకిక, నాటికల్నో రావల' 
సిన ఉత్తమమ్నెన మార్పులను డా. (శ్రీపాద గోపాలకృష్ట్య “మూర్తి 
గారు చెప్పిన మాటలను మ +, అవి అత్యవసరమని నొక్కి 
చెప్పడమే ఈ వ్యాసానికి పరిసమాప్తి. తెలుగు ఏకాంకిక ప(తికా 
భూమివదలళి, 'రంగభూమిలోకి రావాలి. (శీ రాజమన్నార్హుకి నిశితమ్నెన 
భాషా, శీ సుబహ్మణ్యశ్యాస్తికి లోతులు చూడగలదృష్క్టీ అల 
వడాలి. నార్శ సందేశానికి బరువూ, బుచ్చిబాబు వాక్యాలికి వక్తృృ 
త్వమూ అలవడాలి. (శీ కృష్టృశ్నాస్ని కవితాకన్యకి ఇహలోక 
యాతా, శివశంకరశా[ స్పి పాండిత్యానికి కార్యదీక్స్నా అలవాటవాలి. 
అయితే ఏకాంకికాలకి రంగాభి షేకం, విశ్వసాహిత్యంలో (ప్రవేశించిన 
తెలుగు. ఏకాంకికలకి అప్పుడూ విభాతమహోత్సవం”. 10. ఈ హెచ్చ 
రికలు ఇందు పేర్కొన్న ఆయా రచయితలకి కాదు; ఈనాడు, 
తరువాత రాస్తున్న, రాయబోయే వారికి చక్కటి మార్షదర్శకాలు 
కావలసిఉంది. ఆనాడు తెలుగు ఏకాంకికకు కూడా, తదితర సాహిత్య 
(ష్మకియాల్హాగే (పాముఖ్యమూ )(పాచుర్యమూ రాగలవని ఆశించవచ్చు! 


అ ఖో జా 
1. ళీ ఆర్‌. ఎస్‌. సుదర్శనంగారు :-- తెలుగు సాహిత్యంలో 
సామాబిక చ్చెతన్యం--ఆం[ధ ప్మతిక---సౌమవ్య సంవత్సరాది 


. సంచికా--1969---70. పు 124, 130. 
2. సప్పెదేపు : 126 
3. . డా.పి. ఎస్‌. ఆర్‌. అప్పారావు :- తెలుగు నాటక వికాసము: 
పు 747/0... 
శ4.. _ స్పై మూడో సూచికలోనీదే--పు 91 


రు 177. మో మషరంం9 :. 906 5006” ౦1 ౪06 52006 5003 
కర్మం 1000రయష616101 10 €16 50460 ౦1 1466220426) ఎతిక్ష2 
6. (1 పె మూడో సూచికలోనిదే--పు 488 
(1) డా. ఉశ్రీపాద : ఉపోద్దా స్పైతం--రాజ మన్నారు , నాటిక్షలు, 
(షై శ్రీకు కూర్మా : తొలిపలుకు (పసిద్ద నాటికలు. 
7... (స్పై మూడో సూచిక లోనిదే-పు. శెం2 
([్ర్రు (శ్రీ కూర్మా: తొలిపలుకుూపసిద్ద "నాటికలు-పు 3కి 
8... డా. కొత్తపళ్శి వీరభ్మ దరావు శై ఏకాంకిక--తెలుగు. విజ్ఞాన 
| సర్వస్వము--సంపుటము---వె. పు 7/38. 
9. తెలుగు ఏకాంకిక--భారతి: విరోధి పుష్యము-పు. 3-46 
' భారతి--విరోధి పుష్యము--పుట తేర 





రామాంటిసిజ ౦ 


[59వ పేజీ తరువాయి] 


పురుష లేదనడం కూడా సాహసమే. ఒక్క “0646 €0 ళం 650 
ఛశమగ. చదివినా తెలుస్తుంది. తిరుమలరావు చెప్పింది ర్స 
బకాయి రొమాంటిక్‌ కవిత్వంలో ఎంత పాత్ర వహించిందో,' లాక్ట్మ 
ణిక కవిత్వంలో కూడా అంతేప్మాత ధరించింది. దానికి విశేష (ప్రాధా. 


సందేహంలేదు. కాని డాన్ని (పత్యేక లకృణంగా: చెప్పడం సమంజ 
సంగా కనిపించదు. ఇంతకూ “2౪ ను ఏ అర్జ్భ్య 0౦లో. వాడారో 
' మనకు తెలియదు. 

' ఏవిధంగా చూసినా తిరుమలరావుగారి వ్యాసం అసంతృప్తి 
కరంగా ఉంది. తెలుగు సాహిత్యంలో - తమాల కం గురించి 


న్యాన్ని, (పాచుర్యాన్ని కల్పించింది. . “ఠతొమౌంటెేసిస్పు ”లే అనడంలో - ఇంకా లోతుగా పరిశీలన జరగాలి. 
అ తతత 


వశత 


కఅలగంూరగ౦ప 


తెనుగు మబుగులు 


నన్నెచోడుని కుమార సంభవములోని షష్మాశ్వాసమునందు 
పార్వతి పరమేశ్వరునిగూర్చి తపస్సు చేయుటక్షె యరణ్య (ప్రవే 
శము చేయు సందర్భమునం దీ (కింది పద్యము కలదు. 


చ. వరతరుకోట రాహిఫణవర్నము దేనులుసావి తద్వనే 
చరియలు రాపం బోవుచు భుజంగఫణావళిగా నెజింగి చె 
చ్చెరం బెడంబాసి పోవునెడం జెల్వుగం బూచిన కాందపువ్వు ల 
య్యుణుంగమి దాయ నోడుదు రహి వజశంకవిభీతచిత్తళ్నె. 
. కుమా 6---జత 


ఈ పద్యమునందలి పాఠవిచార చర్చయు, నర్భసమన్వయ 
విధానమును తెనుగుమణుగులను నీ వ్యాసపరంపరయం దిదివణకొక 
మాటు చేయబడినది. వాని నెల్ట నిట పునరుక్తము చేయక యందు 
పేర్కొనబడిన కాందపువ్వులనుగూర్చి మాతమిపుడు కొంత చర్చిం 


తము. 'స్కూూలముగా నీ పద్యార్ధము నిట్లు చెప్పుకొనదగును. 
ల! ళా ల 


ఆ యరణ్యమునందళి వృక్ష కోటరములలో సర్పములు నివ 
సించుచుండెను. అందలి .చెంచెతలు ఆ సర్పములనుగాంచి తేనెతెళ్ళె 
అని (భమించి వాని నొడియ బోయిరి. కాని వెంటనే యవి తేనె 
తెళ్టైలు గొవనియుు పాము పడగల మొత్త మనియు నిజ మెటిగి 
యటనుండి వెడలిపోవుచుండిరి. అట్టు పోవుచుండగా వారికీ మణటొ 


"కచో కాద పువ్వు లగపడెను, వానిని జూచి పూర్వానుభవజ్ఞానమువలన 


నవి పాముల మొత్తమేమో యను సందేహము కలుగ మిక్కిలి భీతి 
చెందిన . హృదయములు గలవార్షె వారు వానిని సమీపించుటకు 
'భయపడుచుండిరి. 


ఇట ' తొలుత వారు నిజము పాములను తేనెతెబ్బలని . 


(భమించిరి. పిదప యథార్భ మెజిగి వానికి దూరము చనిరి. అటు 
చనుచుండగా వారికి. తమ యెదుట విరియబూచిన కాందపువ్వు 
అగపడెను. అవి పాములనలె దృగో చరము కాగా నవి పాము లేమా 
యనుసందేహము కలుగ వానిని సమీపింప వెనుకాడిరి --అనుటవలన 
తొలుత నొక (భమ, దాని యపనోదనము, మజల పూర్వానుభవ 
జా నముచే నేర్పడిన శంక, తదనుసారియ్మెన (ప్రవర్హనము ననునవి 
మిక్కిలి మనోహరముగా నభివర్జింపబడి యా కల్చనము కడుంగడు 
మనోజ్ఞ్య ముగా నున్నది. ఇట గమనింపవలసిన ముఖ్యాంశము కాంద 
పువ్వులకును, పాములకునుగల సామ్యము. ఆ సామ్యముమీద నాధార 
పడినదే యీ వర్శ్మనము. ఇట్టి సామ్యము మనకు పరిచితము కాదు* 
సంస్కృత సాహిత్యమునందుగాని, తెలుగు సాహిత్యమునందుగాని 
యా యౌొపమ్య మెచటను (పస్తావింపబడలేదు,. అందుచే నీ సంప 
దాయమునకు మన మితరభాష్తా 'సాహిత్యముల న్యాశయింపవలసి 
యున్నది. అసలు “కాందపువ్వులు” ఎట్టీవో మనకు తెలియని విష 
యము. ఒక్క నన్నెచోడుడు తప్ప మజి యెవ్వరును. తెలుగున 


నీ పూవులను (పస్తావించినట్ను కానరాదు. నన్నెచోడుని (పయో 
గము ననుసరించియ్మైెనను మన నిఘంటుకారులు తమ నిఘంటు 
వులందీపదమును (గహించినట్టు కానబడదు. నన్నెచోడుని కుమార 
సంభవ మప్పటికి (పకటింపబడకపోవుటచే శబ్బరత్నాకరమునం 
దది (గహింపబడక [పోవుట న్యాయమే, మజి, తత్పకటనానంత 
ఈము వెలువడిన సూర్యారాయాంధ నిఘంటువునందును, వావిళ్ళ 
నిఘంటువునందును గూడ నీ పదము (గహింపబడకపోవుట మిక్కిలి 
విచార్యము. మదరాసు విశ్వవిద్యాలయమువారు 1948లో [ప్రచు 
రించిన కుమార సంభవముయొక్క పరిష్క్టృత ము[దణమునందు 
చివర పదములపట్టిక--అర్జాదులు అను సీర్చిక కింద అకారాది 
(క్రమమున కూర్చి. యొసగ్గిన యపూర్వపదములలో నీ పదము 
(గ్రహింపబడి యున్నది. కాని యందు దానికి ఆశ్వాస పద్య సంఖ్య 
లను సూచించుటతోబాటు * వనపుష్పములు' అని యర్శము గూడ 
నాసగబడియున్నది. ఇది పుష్పవిశేష మనుటవలెనే యున్నది. కాని 
యౌ వస్తున్వరూపము నెటుగుట కేమ్మాతము నుపకరించుటలేదు. 
అ పరిష్కరణమునకు సమకూర్చిన లఘు వ్యాఖ్యలో నీ పద్యము విష 
యము అసలు ఊసులోనికిగూడ రాలేదు. మజీయు దానికిశీ కోరాడ 
లామకృష్ణృయ్యగారు సంతరించిన పీఠికలో మాత్రము 36వ పుటలో. 


| “ఆంధ సాహిత్యమునకు గత యగు పదజాలము --- 
పదబంధములు అనేకములు కలి వనుచు, కన్నడ సాహిత్య సంప 
ర్కము వలన గలిగిన వనదగినవానిలోం గొన్నిాయను శీర్షి క్మకింద 
నొసగిన పదములలో 'కాంద పూవులు” కలదు. కాని దానికి ఆధార 
ములు వివరములను వారు పేర్కొన లేదు. అందుచే నది కన్నడ 
సాహిత్య సంపర్కమువలన గలిగిన దనుట యెట్నో మనకు తెలియ 
రాకున్నది. 


కన్నడ సాహిత్య సంపర్కము విషయ మేమోకాని యిది (ప్రాచీన 
తమిళ సాహిత్యమున మిక్కిలి (పసిద్భి చెందిన పుష్పముగా కాన 
వచ్చును. అందు దాని "పేరు *కాందళ్‌” (ప్రాచీన తమిళ సాహిత్య 
మున సెక్కు స్పృలములలో నీ పుష్పము పేర్కొనబడి యున్నది. 
“కపిలర్‌ అను (ప్రాచీన తమిళ కవీశ్వరుడు రచించిన *కురింబి 
ప్పాట్ళు” (శ్నెల గీతము) అను కవితయం దీ పుష్ప (పస్తానము 
కలదు. “కురింబిప్పాట్ళు'" (ప్రాచీన సంఘ సాహిత్యమునకు చెందిన 
ఠతచనముగా. భావింపబడుచున్నది. అందు నాయిక తన బెలికత్తైెలతో 
కఠఅసి జల్మక్రీడ లాడిన పిదప నా వనమునందలి వివిధజాతుల పుష్పము 
అనకోస్తి యొక శిలప్నె రాశిగా పోపెనని వరించు. సందర్భమున. 
తొంబది తొమ్మిది పుష్ప జాతుల పేరులు ఒక పట్మికగా నొసగ 
బడీ యున్నవి. అందు పేర్కొనబడీన పుష్పనామములు _ (ప్రాయిక 
ముగా తమిళ భాషా పదములు, చంపకము, పలౌశము అను రెండు 
సంస్కృత నామములు మాత మందు కానుపించును. అందు ఆ 
పట్టికలో తొలుత పేర్కొనబడిన పూవు 'కాందళ్‌ి. అందళి 
ప్రయోగ మిట్ల్లు కలదు. 


ళ్‌డ 


కలగూ 


“వళ్‌ ఇదష్‌ ఒజణ్‌ శెజ్‌ కాన్సళ్‌” 
. --కురిం జిప్పాట్టు 
ఇందు పూవు మ్మాతమే . పేర్కొనబడినది. కాని దాని గూర్చిన 
యితర వివరములు కానరావు. 


"ప్రాచీన తమిళసాహిత్యమునం దితర్మత యూ పుష్పము 
(వస్నావింప బడిన స్టృలము థీ దిగువ తదర్శ పురస్సరముగా నొసగ 
బడుచున్నవి. వీని మూలమున నా పుష్ప | "స్వరూవ స్వభావములు 
కొంత గేచరించును. . 


1. నెడువర్ని మిస్నెయ కాందళ్‌ 
(పొరున రాాట్యుుప్పడ్నె --2909వ పంకి ) 
సుదీర్ణమయిన కొండలోని కాందళ్‌. 


అ. అరువి ఆర్కు౦ పెరువల్నె అడుక్కత్తు 
కురుతి ఒప్పిళ్‌ కమక్‌పూం కాందళ్‌ 
(నట్చిన్నె--399వ పంక్తి) 
సెలయేజులు శబ్చించుచుండు పెద్ప పెద్ద కొండవరుసల 
యందు నెత్తురును బోలిన వాసన మిగులు అందమయిన కాందళ్‌. 


3. ౨. ౨౨౨ ౨ కొందళ్‌ 
మెల్‌ ఇస్నైె కుష్ట్తెయ ముయంగళుం 


(కుజుందొన్న --361 పంక్తి 


కాందళ్‌ పుష్పముయొక్క మృదు దళములు వొడునట్ను 


కౌగిరించుటయు---(నాయకునితోడి సంబంధము కలిగినవను కొరణ 


మున నాయిక యా దళములను కౌగిలించుకొనినదిి--- దీనిబట్య్సి 

య పుష్పముయొక్క దళములు మిక్కిలి మృదువులుగా నుండు 

నని తెవయుచున్నది. 

కాందళ్‌ అంగెషు ముగ్నె 
(కుజుందొగ్నె-- 65 పంక్తి) 

కాందళ్‌ యొక్క అందమయిన (క్రొవ్విన మొగ్న. 


5. సెంబుడ్డె శ్నెక్కెషుముగ్న అవిజ్‌ న్స కాందళ్‌ 
. (న్మట్మి నె ౨ ౧౦4 పంకి ల. 


ఎజ్టి నయిన (కొవ్విన మొగ్గలు విరిసిన కాందళ్‌. 


6. కాందళ్‌ అంగొషు ముగ్నె ప్యోనన్త సివందే 
(న్మట్మి న్నె--3/9 పంకి 0) 


కాందళ్‌ _యొక్క అందమయిన, య. మొగ్గ లనుజోల 


యెజ్జగా నుండినవి ((వేళ్ళు) 
శృ ర్క 6 [(పయోగముల సహాయమున 
యొక్క మొగ్శలు (కొవ్వి యుండునని తెలియును. 


'7. మామడల్‌ అవిజ్‌న్న కాందళ్‌ 
(న్మట్మిన్నెా-14 పంక్తి )) 


వ్‌ పుష్పము. 


రగ౦ప 





కాందక్‌--గో రియోసా సుసర్చా 
గా 


ెద్ప దళములు వికసించిన కాందళ్‌. 


ఉతిలి. అతికి 669 


(అగనానూయణు 78--8) 
॥ కాందళ్‌ పుష్పముయొక్క సుదీర్చములయిన దళములు. 


7, 6 [పయోగములనుబట్మి వీని దళములు పెద్ధ విగాను, 
దీర్చములుగొను నుండునని : తెలియును. 


9. నాలు కుల్నె క్కాందళ్‌ 
(ఐంగురునూ జు--226) 


వాసన కలిగిన గుత్తులుగా నున్న కాందళ్‌. 


10. సిలమ్బ్భు కమష్‌ కాందళ్‌ నణుంగుల్నెయన్న 
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నలమ్బెలు క్షెయిన్‌ కన్‌ పుద్నెత్నో మే 
(ఐంగుజునూఅు--2 93) 
కొండ నంతను పరిమళభరితము చేయుకాందళ్‌ పుష్పముల 
వాసన కలిగిన పూగుత్నివోలె నున్న, మంచి కలుగు చేతులతో 
కన్నులు మూసినదానా! 


(1... సిలమ్బుడన్‌ కమణుం అలజ్ఞు కుల్షె గ్‌ క్కాందళ్‌ 
(కుణుంపొచ్చె, -239) 
కొండ మొత్తము వాసనకరిగిన గుత్తులు గుత్తులుగా 
నున్న కాందళ్‌. . 


1 కాందళ్‌ 
సిలమ్బుడన్‌ కమయుం సారల్‌ 
(నట్కిన్నె--294) 


అంతటను కాందళ్‌ పూల వాసన కలిగిన పర్వతసాను 
(పదేశము. . 
9,109, 11, 12 (పయోగములను బట్టి య 


పూవులు మిక్కిలి వాసన కలిగి యుండుననియు, గుత్తులు 
గుత్తులుగా పూయుననియు తెలియును. 

(ప్రాచీన తమిళ సాహిత్యమున స్పీల (వేళ్ళు కాందళ్‌ 
పూలతో నుపమింపబడుట పదింబదిగా కానవచ్చును. అవి యెజుపు, 
తెలుపు, కచసిన "వర్మ్యము కలిగియుండుట కారణము కావచ్చును. 
దాని పరిమళము నాయిక నుదురుయొక్కయు, శరీరముయొక్కయు 
వాసనతో నుపమింప బడుట కూడ కానవచ్చును. 


(ప్రాచీన తమిళ సాహిత్యములోని పయి [(పయోగములు 
“కాందళ్‌”' పుష్పము యొక్క స్వరూప స్వభావములను తెలియ 
జేయుచు నది పర్వత (ప్రాంతములందు 'సెలయేళ్ళ (పక్క. పెరుగు 
అతా పుష్పమని తెలియు చున్నది. కాని యా కాందళ్‌ పుస్టమునకు 
ఫణముతో సామ్యము కళ్చింపబడి (ప్రస్తుతమునకు పనికివచ్చు 
(పయోగ మొకటి మనకు “అగనానూఆఅూు అను సంకలన (గ్రంథము 
నందు కొన వచ్చును. ఆ సందర్భమిట్టు కలదు. 

“విరవు ప్పాజి మజ ్జ్షానెరీఇ అరవిన్‌ 

అణంగుడ్డె యరుందళ్ని స్పై విరిప్పన్నె పోల్‌ 

కాయా మెన్మిన్నె తోయ నీడి 

పల్పుడు స్పెడుత్త అలంగు కుల్నె క్కాందళ్‌” 

. అగనానూఅు--108 ప 


“కలసిన వారి బాధలు తీర్చి కనికరించుట విజ్ఞ్ఞలగువారి 
కుచితముకదా! అట్టుండ, నేల చెలీ! యీ కొండలజేడు మనస్నె 
కొంచెమేని కనికరము పూనక, ర్యాతులందు వానలు కురిసిన నడి 
రేయిలో, భయంకరము లగు మృగములు వాసము చేయు మార్ష 
మున నొంటరిగా వచ్చుచున్నాడు”-- అని చెలి నాయకుడు విను 


నట్టుగా ' నాయికతో పలుకుచున్నది. ర్యాతిరారా దనియు, వివాహము 
లా 


భారతి 


చేసికొన వలసిన దనియు చెలి నాయకునికి పరోక్ట్మముగా = బోధించు 
చున్నది. కొండలజేడు కదా! అత డెట్మివాడో కవి తెల్పుచునిట్ళు 
వర్జించును. ఆ వర్ష నయే పయి నుదాహరింపబడిన పద్యభాగము. 


“నెమలికి వెణచి పాము తన భయంకరమయిన  పడగను 
విప్పినట్టుగా, “కాయా యను వృక్టముయొక్క వృదుశాఖలయందు 
చేరి సుదీర్హ ములయిన పెక్కు దళములు కలిగి యల్శల నాడుచున్న 
గుత్తులుగా నున్న కాందళ్‌ పుష్పములందు వోసన. మిగులు మరం 

"దము (గోలెడి తుమ్మెదలు, మొయిలు లాడుచుండగా చదరంగపు 
పలకమీది కాయలవఠలె నుండు శిఖరములు కరిగిన కొండలకు 
జేడు -- న 


ఇచట “కాందళ్‌” పూగుతి నెమలికి వెణచిన పాము విప్పిన 
పడగవలె నుండెనని యభివర్ష్మి తము, దీనిబట్మి కాందళ్‌ పూవులకు 
పాము పడగతో నౌపమ్యము “పాలీన తమిళసాహిత్యమునం దున్నట్టు 
తేలు చున్నది. ఈ యొపమ్య సం పదాయమునే నన్నెచోడుడు 
“అగనానూటు' పరిచయముతో తన కుమార సంభవమునందు 
(గ్రహించి యుండు నన వచ్చును. నన్నెచోడునికి తమిళసాహిత్య 
సం(పధాయములతో పరిచయ ముండుట యితర సందర్భములను 
బట్క్టి కూడ నిరూపిత మగుచుండుటవలన నిదియు నా సంప 
దాయాను సరణ ఫలమే యని (గహించుటలో. తప్పు లేదు? 
కుమార సంభవమునందరి పద్యములో *“కాంద పువ్వులు. అను 
పదము అరా సౌనుస్వారసహితముగా నుండుట గమనింప దగియున్నది. 
అది తమిళములోని “కాందళ్‌” పదముయొక్క_ వికారమే యనుట 
దాని మూలమున నిర్భారిత మగుచున్నది. (శ్రీ కోరాడ రామ 
కృష్టృయ్యగారు తమ పీఠికలో తెలిపినట్ము ఈ (ప్రయోగము కన్నడ 
సాహిత్య సంపర్కఫలమేమో యింకను ' పరిశీలింపవలసి యున్నది. 
అంతదనుక నిది తమిళ సాహిత్యానుసరణ ఫలమని భావించుటయే 
యుక్తృమనిపించును. 


త జె. యం, సోమసుందరం పిల్చి అను తమిళ విద్యాం 
సుడు రచించిన “డీ 131003 01 గాజుటి మశంాణటూం 7100 
_కొలరక 2మరే 0205128095” అను (గంథమున (1967 లో 
(పకటితము) ఈ కాందళ్‌ పుష్పమునకు అధునిక వృక్టశ్యాస్తము 
నందు (ప్రసిద్ద మగు నామ ముట్టం౦ కింపబడినది. అది 
(11021052 నీళుం"70&జ అని యందు పిలువబడును. అందే వారు 
కాందళ్‌ శైపుష్పముయొక్క చితమునుకూడ సాహిత్య విద్యార్భుల 
యవబోధమునక్షె ము[దింపజేసి యున్నారు. పాఠకుల సౌకర్యార్భ 
మది యిట పునర్ము.దింపబడు చున్నది. నా 


(చూ. (పక్క పుట) తమిళ నిఘంటువులలో నీ పదమునకు 





* కాందళ్‌ పుష్పమునకు సంబంధించి (పాచీన తమిళ 
సాహిత్యమునందలి యాకరముల నొసగి సహాయము చేసిన బహుభాషా 
విద్వాంసులు, రాజపాళయము వాస్తవ్యులు (శీ ముదునూరు అ రస్నాన 
రాజుగారికి నా కృతజ్న, తలు. 


కలగూరగంప 


“కార్షి్షె న్టప్పూ” అనికూడ నర మొసగబడి యున్నది. కార్షిక 
మాసమునందు విశేషముగా పూచు పుష్పమని యా పదము తెలియ 
చేయుచున్నది. త్త 

డౌ. తిచ్మూనజ్ఞల సా ను 


కవిత్వమంటే ఏ ఎమిటి ? 


మార్చి “భారతి సంచికలో ఇస్మాయిల్‌ గారి “కవిత్వమంటే 
ఏమిటి? అనే ,వ్యాసం చదివి ఆశ్చర్యపోయాను. భావకవిత్వం ముమ్మ 
రంగా వచ్చేరోజుల్నో వస్తే కొద్బో గొప్పో న్యాయం చేకూరేది అని, 
పంచే ఈ వ్యాసాన్ని 1977లో చూడటమేనా ఆశ్చర్యానికి కారణం. 
ఇస్మాయిల్స్‌గారికి -చరిిత. తె 'యడా? భావకవిత్వం తర్వాత అభ్యు 
దయ కవిత్వోద్యమ మొకటి వచ్చిందనీ, భావకవిత్వ యుగంలోనూ, 
ఆ తర్వాతా కవిత్వ నిర్వచనాల గురించీ, (వయోజనం గురించీ 
ఎన్నో తర్జన భర్మనలు జరిగాయని తెలియదా? తెనెసినా పట్టించు 
కోలేదా? తెంసే స్ప చర్విత చర్వణంగా, ఇంత అస్పష్క్టరగా కవిత్వ 
చర్చ చేస్తారా అనిపిస్తు, ది. సరె, ఇస్మాయిల్‌ గారు తమ చలో 
హ్‌స్‌న వ్యాఖ్యానాలన్నింటేనీ ఒక్కొక్క కీ పరిశీరిద్దా ౦. 


““రెండోక్సాసు వాచకంలో ఆవుగురించి పాఠముంటుంది: 
ముందు ఆవు బొమ్మ ఇచ్చి కింద దాన్ని వర్శిస్తాడు. “ఆవం కే 
ఏమిటి అనే (పశ్నకి ఇది సర్నెన సమాధాన మనుకుంటాను. ఆవుని 
చూడని పిల్ణలుంటారనుకోను. కాని కవిత్వమం జే తెలీనివాళ్ళు 
కొంతమంది ఉండొచ్చు. వేరే మృగాన్ని దేన్నో చూసి కవిత్వమని 
(భమపడుతున్నవాళ్ళు ఉండొచ్చు.” 

దేన్నోచూసి. కవిత్వమని (భమపడుతున్నవాళ్ళ (భమని పటా 
పంచలు చేయడంకోసం నిర్చేశింపబడిందీ వ్యాసం అని తెలుస్తుంది. 
దానికోసం స్పె ఉదాహరణ నిచ్చారు. చిన్న పిల్లలకు ఆయనే 
అన్నట్మ ఆవు అంహే ఏమిటో తెలుసు. మరి తెలియని దేమిటి? 
ఆవుని గురించిన సమాచారం తాలూకు “భాష మాతమే. 
పి్‌ల్ణల వాచకాల్నో మ్మలకూ వాటికి సంబంధించిన భాషకు 
&5500146401ను సాధించటమే (ప్రధాన (ప్రయోజనం. 
జంతువుల మధ్యవుండే తేడాని బయటి ప్రపంచంలో నేర్చుకుంటారే 
తప్పు, పుస్త కాల్నో నేర్చుకున్నాకకాని బయట  గుర్షిస్తారు అని 
కాదు గదా! అమతే “ఆవం టే ఏమిటి అనే దానికి సమాధానంగా 
బొమ్మకింద ..'నర్జిస్తారు'. అనటం ఎంతటి అవాస్తవికమ్నెన 
తర్మమో ఆలోచించాలి. స్టెగా దానికీ కవిత్వానికీ ముడిపెట్టడం. 


పిల్లలు 


సరె (పబంధాల్నో 'శబ్బాల సోలలో కవిత్వపుగొంతు విన 
పడదు అనే ఉద్చేశంతో ఓ . జానపద గేయాన్ని, ఆధునిక కవిత్వం 
లోంచి ఓ మూడు. కవితల్నీ 'విశ్చేషణకు ఎన్నుకున్నారు. - చిత్త 
గించండి, - 


తొలకరి ఒకమబ్బు తొంగిచూసింది 
మబ్బులో 'ఒక..మెరుపు మెరిసి పోయింది, 


"పెరిటిలో ఒకజల్ను కురిసి వెరిసింది-- 
జల్ఫులో నా మనసు జారిపోయింది. 





ఏ కొమ్మమీదనో ఎండతాకిన పిట్ట 
ఏటి తోవలపట్ని ఎగిరిపోయింది 
ఏరువాకనాటి కేడాది దాటింది 

ఎదురు చూసినగుండె చెదిరిపోయింది 





దీనికి ఇస్మాయిల్‌ గారి వ్యాఖ్యానమిది! 


ఇందులో ఉన్నవి--తెలకరి మబ్బూ, మెరుపూ, వానజలూూ, 
ఎండతాకినపిట్టా, (పియునికోసం ఎదురుచూసే మనసూ, వివిధ 
మ్మెైన ఈ వస్తుసామ్నగి ఒకచోట ఒక[కవుంలో పేర్చేటప్పటికి 
వీటిని అధిగమించిన ఒక _తెలివిడిి ఒక అనుభవం భాసించింది. 
ఈ తెనివిడి మనహే హేతుబుద్దికి పట్టుపడేది కాదు. బుద్ధికాక మరో 
జ్ఞానేందియమేదో 'వుంది మనలో. ప ఉ(దేకానికి సంబం 
ధించింది. హృదయమంటాం దాన్ని. ఈ జ్ఞానం దాన్ని సూటిగా 


తాకుతుంది.” 

కవిత్వాన్ని _విశ్శేషించటానికి అనేక పద్ధతులున్నాయి. 
అందులో గైంయు21 2పైకం201 ఒకటి. ఆపద్బతిలోనే 
(పయత్నం జరిగింది, "ప్పె గేయంలో. కేవలం గుడి 


అనుభూతివాదంతో సేబుద్చిని  నిర్శక్ట్యం చేయడం ఇందులో కన్పి 
స్తుంది. కవిత్వంలోవుండే సామ్మగి అంతా ఒకానొక నిష్పత్తిలో 
కలిసినప్పుడు కలిగేదే అనుభూతి. ఇదిమొత్తంగా కలుగుతుందే కాని 
వేరువేరుగా కలగదు. ఇక్కడ హేతుబుద్చి (ప్రసక్తి అసలే అేదం 
టారు ఇస్మాయిల్‌ గారు. "పై గేయంలో “నా మనసు జారిపోయింది” 
అనే పంక్తి అనుభూతియొక్క స్పితి. . ఆ స్పితికి కారణం 
"స్పె మూడు పంక్ష్తుల్ళో వున్న “మబ్బు తొంగిచూడేటం, మెరుపు 


(హా 


'మెరవటం, జల్ను కురవటమే” . 


“ఎదురు చూసినగుండె చెదిరిపోయింది” అనే స్పితి కలగ 
డానికి కూడ స్పె పంక్తులే హేతువు. హేతుప్రసక్తిలేని “కేవల” 
అనుభూతివాదం అస్పష్ట్టృతకూ, అయోమయత్వానికీ నిదర్శనం. 
ఏ కల్పనాశక్తిగాని ఎట్బాంటి. జ్నానంకాని హేతువు కతీతంగా 
వుండవు. బుద్దికాక మరో జా పైనేర్యదియమేదో వుందన్న .ఇస్మాయిల్‌ 
గారు అదేమిటనే (పశ్నవస్తుందని ' “ఆ 'జ్ఞానేం్యదియం హృదయం” 
అంటారు. హృదయం జ్నా సైనేం్యదియం అనేది ఎట్టా అర్భం చేసు 


కోవాలో తెలియదు. కళ్లఇ0మ. 15 20020204 క్రిం ర 
జ్నుర 6ే623022యు్‌ 510 077160 686---0016156్య6. 


. ఇక ఏల 'గేమింతును? అనే కృషృశ్యాసిగారి "గేయఠి. “ఏల 
నా.హృదయంబు 1 ప్రేమించు. నిన్ను?! అనేదానికి సమాధానంగా 


.వశ్చ్నారూప్రమ్నాన_ . జవాబ్తులతో ఈ ఖండిక సాగుతుంది, వువ్వు 


ఎందుకు. 'వాపనఖు చిమ్ముతుందో, . చర్మదుడెంద్లుకు వెన్నెల. వెద 


- జలు తాడో, .నీశ్హాందుకు పారుత్తాయో, ,గాడ్పెందుకు వీస్తు ందో 
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భారతి 


అదేవిధంగా నేను నిన్ను (పేమిస్తున్నాను అనే అఆర్హంలో సాగు. 


తుంది. 


మలై పదశబా సెలూ, విశిష్ట లయా కలిగిన ఈ సంవిధా 
న ఈ హన అర్హా నకి సంబంధం ఉందంటారా? కొంత 
ఉండొచ్చు: కాని "కార్య కారణ అదంధకం మా(తంలేదు'' అని 
అంటారు' ఇస్మాయిల్‌ గారు. - 


010904 అబు. 655102 లకు మధ్య ఎక్కడా స్స 
మైన రేఖని గీయలేము. హృదయం భావ శబలితమెనప్పుడు తదను 
గుణమెన శబ్బాలను అడే తొడుక్కుంటుంది. భావావేశ త్మీవతను 
బట్టి తన నడకను అదే నిర్ణయించుకుంటుంది. సంబంధం కొంత 
ఉండొచ్చు అనే అనుమనం కూడ ఇస్మాయిల్‌ గారికి అక్కర్మే దు. 
వాటికి తప్పకుండా కార్య కారణ సంబంధం ఉంటుంది. ఉండదను 
కోవటం అస్పష్ట భౌావవాదానికి చిహ్నమే. సాయిల్‌ గొరు *పద 
శబ్బా లుూఆఅనే సమాసం వాడారు.దాని అర్భ ఏమిటో ఆయనవివరిస్తే 
బాగుండును. కొందరు కవులు పదాలచేత వ్యభిచరింపజేయటానికీ 
ములు చేశారని బాధపడ్డారు. పదాలతో వ్యభిచరించినా, 
“ధర్మ బద్దంగా “సంసారం చేసినా" శబ్బ సిద్భి లేని కవి మంచి 'కలత్యాం 
రాయలేడు 


కృష్టృశా[స్పిగారి గేయంలో స పేమించటానికీ, గాలి విసర 
టానికి సంబంధం బుద్ధికి లబ్బమయేదికాదు” అంటారు ఇస్మా 
యిల్‌గారు. కృష్టళా(స్ప్తి పారు “ఏల పేమిస్తావు?”” అని [పశ్నించిన 
వారిని మళ్ళీ (పశ్నలు వేయలేదు. గాలివీచటం ఎంత సహజమో 
నేన్ను (శేమంచటం అంత స్వాభావికం అని ఆయన వుద్చేశం. ఇంత 
స్ప గా అర్భమవుతున్నా ఇది బుద్దికి లబ్బం కాదంటారు. 
అసలీ “గేయంలో వున్నవి (పశ్నలు అనుకోవటంలోనే వుంది పొరపా 
టంతా. అవి కేవలం దృష్క్టాంతాలు. అందులో తర్కం కూడాలేదు. 


ఇక హనుమయ్యగారి కవిత చూడండి. 


““జీవులం కే జీవితానికి 
(పయోజనాతీతమ్మెన ఇష్ట్టాగోష్క్టీ. 
పసిపిల్టలకు పారివ్వాలని 
రసలుబ్బులకు పానకం పోయాలని 
భయస్తులకు (చాందీ తాపాలని 

సోకటీసును మా్యతమే 
విషప్మాతికతో సవాలు చేయాలని 
దానికి తెలుసు” 


“జీవులంళే జీవితానికి (వయోజనాతీతమ్నైన ఇమ్మ్యాగోషి 
బానో కాదో సామాన్య బుద్ధికి తర్కనీయాంశమేమో కాని, 
ఈ కావ్యంలో పరమసత్యం”” 'ఆంటారు ఇస్మాయిల్‌ గారు. అనఠు 
“జ్‌వలం కే జీవితానికి (వయోజనాతీతమెన ఇష్మ్టాగోష్మ్టి” అంశ 
ఏమిటో ఇస్మాయిల్‌ గారు చెప్పలేదు. “జీవులు, అంకే ఎవరోకూడ 
అన్వయం చెప్తే బాగుండును. సెగా “జీవితం అఆందరి 


| సం(పదాయాన్నిబట్టి 


చేళా విషం తాగించదు. ఒక్క స్యోకటీసునే ఎన్నుకుంటుంది 

ఈ పనికి. ఇక్కడ తర్కానికి చోటులేదు" అని వ్యాఖ్యానించారు. 
స్మోకటీసుతో విషం తాగించింది జీవితం కాదు సమాజం. 
ఆయన్నే ఎందుకు ఎన్నుకుందో అందరికీ తెలుసు. అనేకుల్నెన మహా 
వ్యక్తులను సమాజం ఎందుకు హతమార్చిందో ఆ కారణాలు ఎవరికీ 
కొత కాదు. కాని ఇస్మాయిల్‌ గారు మాతం కారణం ఇంతస్పష్న్టలగా 
తెలిసినా తర్కానికి చోటులేదు అంటారు. ఇక్కడే ఇస్మాయికో గారి 
ఆలోచనా ధోరణీ మనకు అర శృమవుతుంది. ఇక్కడ కారణం ఇస్మా 
యిల్‌ గారికి తెలియకకాదు. కొని అవి ఉన్నాయని టు 


“ఇష్ట లేధు. (ప్రతిదాన్నీ అనుభూతి పేరుతో అస్పష్ట్టృతను సృష్ష్టిం, 


లో వీరికి ఇష్టం. "ఏనాడో కాలదోషం . పటి శ్చీనవ్యక్తి వాదానీకీ, 
ఆత్మాాశయ ధోరణికి (ప్రతీకగా ఇస్మాయిల్‌ గారు కవితా సిద్దాంతాలు 


| (పతిపాదిస్తు న్నారు. 


"స్పైగా “వచన కవిత్వం అనే పదం అర్భహీన మనుకుంటు 
న్నాను. నిజమ్మెన కవిత్వానికి ఒక అర్భసంవిధానమూ, ' ఒక ఆకృతీ 
వుంటాయి. ఈ లక్షణాలే కవిత్వాన్ని వచనాన్నించి వేరుచేస్తాయి”” 


అంటొోరు. 


(పాచీనుల్నోగాని, ఆధునికుల్మోగాని ఎంతో కవిత్వం ఛందో 
బద్భృమ్మెనది మనకుంది. దానినుంచి దీనిని గుర్షించటానికే సౌకర్యం 
కోసం మాత్రమే “వచన కవిత్వం” అనిపించుకుంటున్నాం. ఛందో 
బద్బమ్మెన గతి లేకపోవడమే. దీని (పథాన లక్షణంగా గుర్షిస్తు 
న్నాము. ఇది కేవలం నడకకు సంబంధించింది మతమే. “నిజ 
మ్మెన కవిత్వానికి ఒక అర్మ శృసంవిధానమూ, ఒక ఆకృతీ వుంటాయి.” 
ఇస్మాయిల్‌ గారు సంవిధానం అనే పదం ఏ అర్భ్య ౦లో వాడుతున్నారో 
గాని సంవిధానం అంశేు కూర్చు (07౦2టంమ, కవిత్వానికి ఆకృతి 
వుంటుంది ఆఅంఘే అది ' శొయమికి అనువాదమేనా? కవిత్వానికి 
వుండేది “ప్రియే” కాని ఆకారంకాదు.. పుస్తకాల్నో రాసే లిఖిత 
అది కనిపిస్తుందనుకుంటున్నారేమో కాని 


గువయలలధి, 


మే నెల “భారతిలో (పకటితమ్మె న సుుబహ్మణ్యకవి వ్యాసంలో 
10 వ పేజీలో “1730 సం!5 'పాంతంలో చిత్తూరు జిల్లాలో 
జన్మించి” బదులు “1780 సం॥!65 (ప్రాంతంలో చిత్తూ రు 
జిల్లాలో” అనియు, అదే పేజీలో “బహులాశ్వ చళ్మిళ రచించిన” 








ట్‌ టి “శంథకర్న సవితి తమ్ముడు” అనియు 13వ "పేజీలో 


బహులాశ్వచరి(త (గంథకర్షి" పేమ్మట “సవితి తము శడు” ఆని 
చేర్చియు చదువుకొన (పార్చితులు. 


వ్యాసరచయిత 
యుశ్తేవె శ్రిరంగాచార్యులు. 


స 


' కలగూరగంప 


అది కవిత్వ పరిధిని పరిమితం చెయ్యటమే. 

ఇస్మాయిల్‌ గారి వ్యాసంలోని (ప్రధాన లక్షణం అస్పష్టత. 
కవి అం టీ సమాజంతో సంబంధంలేని ఓ “పత్యేక వ్యక్తి” అనే 
అభిప్రాయం వీరికుంది. సమాజం అనగానే రాజకీయాలు ఆనే 
భయము కూడ వుంది. ఏమ్మెనా కవిత్వాన్ని గురించి కవిత్వ భాషలో 
చెప్పే వచ్చే చిక్కులు ఇస్మాయిల్‌ గారి వ్యాసంలో వున్నాయి. 


-టథీ ఎన్‌ గోవి 
లేఖ 
విమర్శకుల హక్కులు-బాధ్యతలు 


భారతి--ఫి(బవరి 7'/--లేఖలు--- డా. మురళీధర్‌ గారికి, 
సూక్ట్మంగా సమాధాన నివేదన. 


నా విమర్శ పడిన “భారతి సంచిక (76) అక్టోబర్‌. నెలది 
కాదు నవంబరుది. 

ఈ పదం బదులు మరోపదం వాడివుంకు కవిత మరింత 
సొగసుగా వుండేదనో, ఈ పద్రంవల్హ కవిత్వం (కవిత్వానికి--అని 
వుండాలి) తగిన గాంభీర్యం రాలేదనో చెప్పే “హక్కు విమర్శకుని 
కుంది--అన్నారు మురళీధర్‌ గారు. “తోటివారి కనీ రు” అనే 
మాట ఎల్నోరా తన పుస్తకానికి (వాసుకొన్న మున్నుడి (వచన 
కవితా (వ(క్రియ)లో. వాడ్గారు.'కవితి లో వాడిందని డా. మురళీధర్‌ 
“పొరపడుత్రున్నారు. ఎల్నోరా పుస్తకం, మరుపూరు సమీక్ట చూడ 
కుండా లేఖ (వాశారా మురళీధర్‌ గారు? 


ఒక మాట బదులు మఠలొక మాట వాడితే బాగుండుననే 
సూచన చేసే “హక్కు విమర్శకునికుండ వచ్చుగాని, ఆ హక్కును 
దుర్చినియోగపర్చి కవి మనసు గాయపరచకుండా జా(గత్తపడటం 
గూడా విమర్శకుని “బాధ్యతి గదా? ఒక పదం బాగుంది, ఒక 
_ పదం బొగ లేదు అనే అభిరుచి వ్యక్తి నిష్మమేగాని సార్వజనీనం 
కాదు. ఒక్కొక్కరికి ఒక్కొక్కటి అభిరుచికరం. స్టెగా మరు 


పూరు “తోటి" అన్సది నింద్వ। గామ్వుం, *“తపళ అన్ఫారు. కాదు 
నే స మ ట్ర ల 


ఒప్పు అని నేను సూచించాను. ఇప్పటికీ ఆయన వాడకూడదంటు 


న్నారు. ఆయన వాడకపోవచ్చు. వాడిన వారిది తప్పనడం వ్యవహార 


జ్హానం లేకపోవడం అవుతుంది. కొబ్బరిచెట్లు అనకూడదు, 
"'కెంకాయ చెట్టు అనవలెను--అనటం గొప్ప విజ్ఞత గలసూచనా 
ఆయన 'పారటలు అంటొరు; పుటలు అంకే బాగుండదా ? 
"పేజీలు అంక తప్పా?. ఎవరు. నిర్ణయించ గలరు వీటి చక్క 
దనాలు? స్పె ఇశాత్వాన్ని, మనోసింహాసనం, చమట్టూడ్చి వంటి 
మాటలు వాడుతూ (౬ ఒకణొన్ని, మనస్సింహాసనం, “చెమట్‌ కోడ్చి- 
అని వుండాలి మరి వ్యాకరణాల ఇనుప పెళ్ళైులను నిరసించడం. 
నేడు తెలుగుకు బట్టిన తెగులని వాపోవడం మరుష్టూరువారి చిత్త 
శుద్ది యేమో నాకు తెలియదు. 


“కడుపునిండా... పొట్టనిండా” వంటి (_పయోగాలు అర్భ 
శూన్యమని, ఆవి కవి భావశూన్యతకు దర్పణం వంటివని అందరకూ 
గోచరమవుతుంది. ((గోవర మవుతాయి --- అనాళి-- అన్నారు 


డా. మురళీధర్‌. ఈ (పయోగాల అర్భళూన్యత, భావశూన్యత 


- ఎలాంటివో ఎల్మోరా పంక్తులు ఉదాహరించి వివరించకుండా, నేను. 


లౌక్యంగా తప్పుకొన్నా నని నా చిత్తశుడ్భిని వారు శంకిస్తున్నారు. 
చర్చ విస్పరిస్తుందేమోనని కుప్త పరిచాను. ముఖ్య దోషాలనే 
చర్చించాను. 


ఎల్నోరా తాను వచన కవితా (ప్మకియలో  స్కుపసిద్దుల్నెన 
మరికొందరు కవుల బంతిలో తాన్నె తన పేరు చేర్చుకొనడమే 
“స్వకుచ మర్చని మ్లైనప్పుడు, “నా పొట్ట సామెతల పుట్ట" అవి 
చెప్పుకోవడం స్వకుచ మర్షనం కాదా? ఎల్మోరాగూడా తాను వచన 
కవితా (ష్మకియలో చాలెంబి రౌడీనని చెప్పుకోలేదు గద? 


కవి అహంకారి అయితే, తప్పులేదు. విమర్శకుడికే సహనం 
వుండాలి. రజోగుణ (పధానుడ్డెన కవి అహంకృతి కలళిగివుంకే అది 
ఆందమే. సత్వ సంపన్నుడ్యుకావలసిన విమర్శకుడు రసజ్ఞత లేని 
వాడ్డెతే తన “తీర్చు”కు విలువవుండదు. అజ్ఞ్హ్ఞడ్డెతే చెప్పేదేముంది? 


నా విమర్శగాని, శ్రీ, మరుపూరు విమర్శగాని డా. మురళీధర్‌ 
అన్నట్టుు “తగినస్మాయి” లో లేకపోతే ఎవరూ ఖాతర్‌ చెయ్యరని. 
నేను స్పష్టంగా ఎరుగుదును. 


జా గళ తంద నాగరాజు 


చరక 


గ్రం యం ర్శలు 


ఆంధధధాతు కథాసాగరము 


[పరిచయపష్మతము, స్వామి వివేకానంద విద్యాసమితి: డెమ్మీ 
16 పుటలు; విద్యానగరం; హ్వౌదరాబాదుాడీడ. 


ఆచార్య ఖండవళ్ళి లక్టీ క్ట్మీరంజనం నాయకత్వాన _ఈ విద్యా 
“సమితివారు ధాతు కథానోగర నిర్మాణ (పయత్నానికి పూనుకొనుట 
'మెచ్చదగిన పన్వి ఇది బాధ్యతగల పెద్ద పని. కథాసాగరమనుటలో 
(పతి ధాతువు చరిత చెప్పదలచుకొన్నట్టున్నది. ఇదే ఇప్పుడు మన 
దేశీయ భాషలకు గావలసిన ముఖ్యవ్యాసంగము. 


ఇప్పటికి తెనుగులో చాలా నిఘంటువులు--చాలినన్ని పుళ్ళు 
ఉన్నవి. అమరం ఆం(ధనామ సం[గ్రహాదులవలెగాక, పరమటిః ఇదొారం 
పుణ్యాన అకారాది నిఘంటువులు కూర్చబడి ద, షు టర 
(బౌన్‌ (1817) క్యాంబెల్‌ (1818) మారిస్‌ (1835-- 39) 
మామిడి వెంకయ్య (1848) సంకలనంచేసి రల, ఇటీ 
నలవి .చాలా గలవుగదా ! 


ధాతువుల విషయంలో ఆంగధృ్మప్రదేశ సాహిత్య అకాడమీ 
“ఆంధ్యకియా స్వరూప మణిమంజరి” రూపాన కొంత పనిచేసి 
ఉన్నది, అంతర్జాతీయ ఖ్యాతిగాంచిన డాక్ట్ర ర్‌ భ్మదిరాజు కృష్ట 
- మూర్తి ఇందు శస్తీ య పద్దృతిని చూపి “ఉన్నారు; దాని(పకారం 
సాహిత్య అకాడమీయే కొన్ని వృత్తి పదకోశాల్నను మాండలిక పద 
కోశాన్ని (ప్రకటించి ఉన్నారు. ఈ సంకలన కర్తలకు ఇవి అంతగా 
మది కెక్కినట్టులేదు; అవే జీవభాషకు పంచ(పాణాలు. ఇప్పటికి 
వెలువడిన డిక్షనరీలతోబాటు ఈ పనికి పూనుకొన్న పండిత (పకాం 
డులు [గంథస్థృ ధాతువులనే ఏరి వివరించగలరు. కాని, అప్పటమ్నెన 
తెనుగు. ధాతువులు పళల్త సిలలో--ముఖ్యంగా, రాయలసీమ నెల్చూూ రు 
రాయలసీమ (గామంలో ఇంకా (పాణంతో ఉన్నవి... ఈ ధాతువుళను 
ఏరి కూర్చను వట్టి పుస్తక పాండిత్యమే హం; చదువుకొన్న పల్శె 
టూరు వారినే ఈ పనికి ఏరి పట్క్టాల.. “ఎడపెయ్య స్నెర్షె నది" 
= ఎద్మెనది). లేక, “కందికి ఎదబెట్టా లనా? అక్కెడ _బెట్టా 
లనాల అంటే పట్టణ. వాసులకు తలాతోక తెలియదు. వాడుక్‌ 
భాషను (గామ్యమం'ే లోకం దెలియనిమాట. అధర్వణాదు 
కొందరు కొన్ని సందర్భాలలోనే వాడుకమాటను స్వీకరించమనడం, 
వార్మి మడిగట్ళు స్ట్రైక్‌ న్న మానసికతతా వల్లే తెలుపుతుంది. ఇట్టి 
(గ్రామీణ భాషను తిక్కన పోతన, (శ్రీనాథాది మహాకవులు క. 
ఆం(ధావళికి మోదం గూర్చిఉన్నారు; ఇక మనకేల అరకొరల 
ఆంక్షలు ఇ 


ఈ (గామీణ పదస్వీకారావసారాన్ని గురించి డా. క 


గోపాలరెడ్డిగారు మంచి సూచనే చేసినారు. దానిని వీరు చేపట్ట 
వలసి ఉంటుంది. ఇంగ్నీషు మొదలగు భాషలు సర్వపయో గాలను 


స్వీకరించి, ' పురోగమనంలో ఎదుగుతూ మహా వాహినులవుతున్నవి. 
వీరు గూడ ఇట్టి ఉదార ఆశయంతో పనికి పూనుకొనబోతున్నా 
రని వారియీా పరిచయపష్మతంవల్నృ తెలుస్తున్నది. ఇందు వారు 
వేసుకొన్న ('హశ్టలు -- వారిచ్చిన సమాధానాలు స్మకమ మార్షాననే 
పడి ఉన్నవి. ఈ కృషి సమ్మగ ఆం(ధధాతు మణిమాలను 
ఆం ధభారతికి అందివ్వగలదు. ఇక ధన సహాయమా? (ఎభుత్వము, 
విద్యాభిమాన (శ్రీమంతులు ధర్మసంస్థలు చేయదగిన పని, 


కవితాలోకనం 

| సాహిత్య విమర్శక వ్యాసావళి. టి. ఎల్‌. కాంతారావు; 
డెమ్మీ-- 180 పేజీలు, ధర రు 10/--; (పతులకు:--తెలుగు 
విద్యార్శి ప్రచురణలు; పోస్కు బాక్సు నెం: ; మచిలీపట్నం ॥] 

ఇది సాహిత్య విమర్శక వ్యాస సంపుటి. అధునిక. కవితా 
రీతులను, తిలక్‌--|శీ (శీ--కుందుర్హి నారాయణబాబువంటి, లోక 
(ప్రియతను గాంచిన. నేటి. కవుల రచనల సమీక్ష -- ఇందలి 
ముఖ్యాంశాలు? 


- కాంతారావు నేటి వాజ్మయాన్నిగ్గబాగా ఆచమించి, ఆంగ్బేయ 
సాహిత్యాన్ని గూడ చదివి, పోల్చిచూపి విషయ పరిశీలనం చేయగలిగి 
ఉన్నారు. భాషలో భావంలో స్పష్టృతయే ఈ (వాతకు వన్నే దెచ్చే 
గుణము. విషయం భిన్న రుచులవారి కందరికీ నచ్చవలసిన అగత్య 
లేదు గదా. అయినా రచయిత తమ దృష్టి (ఉపకారం గూడ 
నమ్మించి ఒప్పించదలచుకొన్న (పయత్నంలోనే ఈ (గ్రంథ 
మున్నది. | 


కవితారీతుల పరిణామం భిన్నత్వం కాలానుగుణమ్నె నవని, 
అప్పటి వారి అభిరుచికి తగినట్ళు ఏర్పడుతుంటవి-- అనినది 
నిండునిజము. ఈ శతాబ్బాదిలో భావకవిత్వం,దానిచోట అభ్యుదయ 
కవిత్వము, ఆ తర్వాత వచన కవిత్వం, 
వన్నారు. మార్పు చైతన్యానికి (పథమ లక్షణం గదా! దిగంబర 
కవుల ఉత్సాహాన్ని కొనియాడి, వారి మితిమీరిన ఉదేకాన్ని బాగానే 
మందలించినారు. దిగంబరకవులు నేటి స్థితిని తిట్ట డమేగాని 
భవిష్యత్తు థో అభ్యుదయ మార్గ సూచనలు “చేయకే దని ఉన్నమాట, 


దిగంబరకవిత్వాలు వచ్చిన 


అంటున్నారు. 

భావకవిత్వానికి కులపతి దేవులపల్సి కృష్టశ్యాస్ని అంటారు. 
ఇది అపచారం. ఈ పీఠం రాయ్మపోలు సుబ్బారావుగారిదే! (శీ (శీ 
స్టానాన్ని కాదనేవారు లేరు, 
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(గంథవిమర్శలు 


- విమర్శ--దాని తత్వం,- అన్న వ్యాసంలో, తెనుగులోసాహిత్య 
విమర్శను గూర్చిన వర్శన బాగున్నది. ఈ దారి చూపిన కట్ట 
మంచ్చి రాళ్ళప్మి వారికి తగిన స్టా నమే ఇచ్చి ఉన్నారు. కవిత్వము 
(పయోజనము, అనే . వ్యాసంలో వివిధ నిర్వచనాలు [వాతగాని 
చదువరితనానికి గుర్షుగా ఉన్నవి. “కవిత్వం చదవడంవల్స అలౌకిక 
రసానుభూతి క్షలగడంకం ము మరొక (పయోజనం లేదు” 
భావమే అధిక "సంఖ్యాకుల ఆమోదాన్ని పొందదగి ఉన్నది. 


అన్న 


అనుకొన్నమాట జంకులేకుండా చెప్పివేయగలిగిన రచయిత 
కాంచొరావు. 


ఐదు పుస్తకాలు 


క స్వామా వివేకానంద 


[ స్వాములవారి ' జీవిత చరిిత--పద్య కావ్యము. ' శనగపన్ని 
సుబ్బారావు; డెమ్మీ 32 పేజీలు; వెల రు ఊ/ా (ప్రతులకు ః--- 
(గంథకర్త, ఆర్ష న్నెజింగ్‌ 'స్మెకటరి, (పకాశం జిల్లా (గంథాలయ 
సంస ర్ముదవరం; 523220. ] 


భూ స్టాఫితమ్మె యుండిన హిందూ ధర్మ మణులను 
బయటికి దస్‌ సానలుబెట్క్టి, ఆర్య వేదాంత _ జీ గ్యతికాంతులతో 
(ప్రపంచాన్ని వెలిగించిన--హిందూమత వన పునర్వికసన వసంతుడు 
వివేకానంద స్వాములవారి సంక్షిప్త జీవిత చర్మిత ఈ చిన్న పద్య 
కావ్యం (12/7 పద్యాలు) 'కవిత్వసాధనకు గుంట ఓనమాలుగా 
(వాసినద్నెనా, శ్నెలి రీతి--భాష మంచి అచ్చులోనే పోతబోయబడి 
ఉన్నవి. రచన మున్ముందు మంచి స్పితికి రావచ్చునని తోపింప 
జేస్తున్నది. 


ఈ కవి, స్వామిజీవితాన్ని ఇంకా విపులంగా వాస్పే 
బాగుంటుంది, ' 
2. వీణాపాణి 


| భావపురి (బాపట్ట్ర)) యువ సాహితీ సమాఖ్య సమాచార 
కిరణము. డెమ్మీ 12 "పేజీల కరష్మతంవంటి (ప్రచురణ. (పారంభ 
సంచిక జనవరి (77) ది-- మూల్యం 30 సప్పెసలు. (పతులక్థు : 
సమాఖ్యవారి కార్యాలయం, బాపట్టాా 52210]1.] 


“కొత్త సాహితీ కుసుమాలను కవికులవనంలో విరియింప 
జేయటానికి” (పచురింపబడుతున్న సాహిత్య ష్మతిక ఇది. . కవితా 
లహరిలో కొన్ని మంచి ఖండికలున్నవి. ఒక వ్యాసం, ఒక కథగూడ 


ఉన్నవి. సంచికల సంఖ్య తగ్గించి అయిన్సా పేజీలు పెంచి, ఎక్కువ. 


రచనలు (ప్రచురిస్తే (పచురించినవారికి, చదివేవారికి. లాభదాయకం. 


ఈ ఉత్సాహం (పోత్సహింపవలసినదే. 


-నాస్తికులది మొండిపటు టదలి+ 


త్ర నాస్తిక మారం 


[మాసప(తిక--( పథమ సంచిక.[ కౌన్‌ 1/4---50 కేజీలు; 
సాలు చందారు 1 /-- విడి సంచిక రూపాయ; సంపాదకులు:--- 


మ్నెతి, హేమలతా లవణం; (పాప్పి స్టానం--పటమట; విజయ 
వాడ, 520006 |] 


ఆస్నికవాదము. నాస్నిక వాదము కవలబిడ్త నలు; ఎప్పుడో 
పుట్మినవి, కొత్త లు గావు; వ అనాదీగా వస్తూనే 
ఉన్నవి, దేవుడు ఉన్నాడన్న మతాలు .శాఖోపశాఖల్నైనవి; మానవ 


_ మేధస్సు ఎదిగేకొంది. వీటి పరిధి ఎదిగిపోతూనే ఉన్నది; అనుభవమూ 


ఎదిగిపోతూనే ఉన్నది; (గంథాలు (వాయబడుతూనే సాధకుల 
అనుభూతులు వివరింపబడుతున్నవి. . కాని దేవుడు లేదన్నమతం 
ఎదుగదు. కొత్తవాదం కొత్త అనుభూతి. లేనందున ఈ మతంలో 
"పెరుగుదలకు ఆస్కారం లేదు. తత్త్వజిజ్ఞాసను అరికట్టడం 
మానవ బుద్ధి వికాసాన్ని ఎదుగకుండా కత్తిరించి వేస్తుండడమే 
అవుతుంది. అభివృద్ధి చ్వెతన్య స్వరూపం గదా, [పాణం లేనిది 
ఎదగడం ఎట్బా ? కాబకే మతచింతలేని మనసు చిన్నతనంలోనే 
గిటకబారి పురోగమన్గాన్ని నిపివేసుకొంటున్నదని ఒక శాఖ పండి 
తులు, అంటున్నారు. 


' ద్నెవ సాక్సాత్కార మనుభవించీనా మనేవారు ఎంతో పర్మిశ 
మించి చూచి అనుభవించిన పరిణత మనస్కులు ఎందరో ఉన్నారు. 
వీరిని కల్టబొల్మివారనలేము. కఠిన సాధనలేనివారు దేవుని చూప 
మంశజే సాధ్యమయ్యేదికాదు. సాధనే అనుభూతి. 'దె న వదర్శనం 
వలకు దొరికే అంగడి దినుసుగాదు. కాని చూడనిదే లృ పడని 
నాస్పికుని తృప్పి పరచగలిగినవారెవరు ? 


మతం పేరిట "పేరుకొనిపోయిన అజా సైనాంధకారాన్ని 
మూఢ విశ్వాసాలను పార్శదోలేపసయత్నరీ జాతి అభివృద్దికి అత్యంత 
అవసరం; అదే సంస్కారమనిపించుకొనేది; వీరు నాస్తికులు గారు. 
జగత్తును నడిపేది ఒక మూల 
శకి అన్నా, దేవుడన్నా మాటలలోనే భేదం. 


ఈ సంఘం వారు, నీతిని నెలకొల్పి మూఢ, నమ్మకాలు 


పోగట్ట్‌ ను చేసే (పయత్నం సంఘ (శ్రేయానికే అనక 
తప్పదు. నాసి ైకతగూడ ఒక మతమేగదా. “వినదగు నెవ్వరు 
చెప్పిన” మన ఆదర్శం. | 
శ. రాగమయి 

| భావగీతాలు. (శ్రీ కేదార్‌; (కౌన్‌--38 పుటలు. ధర-- 
ఒకటిన్నర రూపాయ; (ప్రాప్తి స్టానం ఫవాా ఎం. జి... రావు; 


(౮/౦ ఎం. రామశేషు; 


సెంట్రల్‌ బ్యాంక్‌ ఆఫ్‌ ఇండియా; 
విజయవాడా--1.| | 


రాగమయి--ారసవుయి--ాకరుణ మయి అన్న మూడు భాగా 


గ్జాక్ష 


భాఠళతి. 


లుగా నున్న భావగీతాల (గ్రంథమిది. మొదటిది , మేలుకొలుపులు; 
రెండవదొనిలో అలుకమౌని రమ్మంటొడు; చివరన కరుణమయిని 
సేవిస్తాడు. ఈ భావకవి సృష్టించిన ఈ మయి రూపులేని దేవ 
కన్య కాదు; రూపున్న మానవ కన్యగాగూడ లేదు. అయినా 
(పేమోన్మాదపు వెలువరింతలు బాగున్నవి. భాష ఇప్పుడిప్పుడే 
గూడ్తుకట్ను కొంటున్నది. నడక_ సరళంగా సాగిపోతున్నది. 


“వాడి వసివారి నలిగి. పగిలిన హృదయాలతో జీవితాలు 
గడుపుటకంటు, పూవులార, కుసుమమాలలో జేరి పరమాత్మ 
నలంకరించుకే. మేలు” అన్నగీతం పుష్పవిలాపంకంకొ మంచి 
ధోరణిలో పడినది. 


5. సుమసరాలు 


| మధురకవి గౌరాబత్తుని వెంకటేశ్వరరావు. 
పద్యకావ్యం; డెమ్మా 1/8-- 30 పేజీలు) వెలరు. 1--00; 
పతులకు ఫ (గంథకర్త; సీనియర్‌ తెనుగు పండితుడు; 
మ టం మె హ్నాస్కూల్‌; జాం[డపేట. 

ఈ కవ్కి రచన అలవరచుకొంటున్న ధోరణిలోనే ఈ 
పుస్తకం ఉన్నది. నడక మెరుగెక్కి ఊహాలతలు ఎగబాకి మంచి 
పూలు పూయగలవని పాఠకునికి ఆశ గలుగుతున్నది. అక్కడక్కడా 
మంచి మెరుములు మెరుస్తున్నవి. ద్విరేఫాన్ని గాలి యోడస్నె 
రమ్మంటున్నాడు; . మంచి భావన. తోటమాలి నిస్స్వార్భ ఆనంద 
మయ జీవితం బాగా వర్షింపబడినది. “ఈ వనంబు నీ రెక్కల 
కష్టము” అనుట సొంపు. సెరిగినతోట ఇచ్చే ఆనందం' తోట 
మాళి జీవితానికి ఒక తొడవు. కమ్మతెమ్మెరలో-- “కూలికి మేను 
వంచి, తనకుంగల రక్తము పిండుకొంచు గమ్మ్టా ల గలంగువాని 
చెమటంగని యోర్వ "లేక చల్చగా (వాలెదవా?”” + అన్న పరోపకార 
భావం హృదయంగమంగా ఉన్నది. కోయిల---బోటివి మామూలు 
సరుకు పాంచాలి, అభిమన్యుడు పొరాణికుల పొతపాల. 

అభిమన్యుడు బాలకుడు అనడం తెనుగుభారతంలో వీరుల 
వయసులు గమనించనిమాట. ఈ మాణవకునికి యుద్దం. నాటికి 
ఉర ఏండ్టని లెక్క. పెండ్ధాము--ఉత్తర నీళ్ళు పోసుకొని ఉన్నది. 
ఇట్బే గీతోపదేశం పొందేనాటికి అర్బునునికి 70 దాటి ఉన్నవి. 
తిక్కన ఈయనకు నరసిన వెండుకలనే వర్ణించును. ” గీత (తా 
పద్యాలు (8) చప్పగా ఉన్నవి. 

“ఈ ఉపాధ్యాయుని లేభినినుండి ఇంకా మంచి రచనలు 
వెలువడగలవని ఆంధ పాఠకలోకం కనిపెట్టుకొని ఉన్నది. 


షం 


| పద్యకావ్యము. కోటగిరి విశ్వనాథరావు; (కౌన్‌ 64 పేజీలు; 
వెల రు. 3/--(పతులకు:--(గంథకర్త, జిదగమువారివీధి సూర్యా 
రావుపేట, విజయవాడ--£2 |. . 


ఆం ధపౌరుషమును, వీరసం్టపదాయమును, సాహిత్యశోభను 
నాలుగు మూలలకు వ్యాపింపజేసే ఒక రామణీయక విచిత. దౌత్య 


ఖండికల. 


గాథే.ఈ చిన్న రసవత్తర కావ్యం. ఈ రాయబారి శ్రీనాథ కవి 
హరా మలు. కోరినది ఒక పట్కాాకత్తిని. (రాయబారమనే పార 
సీక పదాన్ని మొదట తెనుగులోకి దంపినది (శునాథుడే) 

1323లో, కాకతీయ స్మామాజ్య పతనానంతరం రేచర్శ్య 
పద్మనాయక వీరులు--అనపోతుడు రాచకొండను, మాదానాయుడు 
దేవరకొండను (నల్బ గొండజిల్హా) రాజ్యాలుగా స్థాపించి తమ 
బొహుబల వీరభోగ్యమ్నె న ఆఆం(ధకీర్షి ని -పెంపొరేదింపజేసు, అడి 
నారు. రాచకొండ నాయకులలో రెండవ సింగమనాయకుడు (పసి 
ద్చుడు (138క-- 1399) యుద్దా లతో రాజ్యాన్ని పెంచి, సాహి 
త్యోనికి చలువ పందిళ్ళు బెట్టించినాడు. అనపోతనాయు డు 
స్వయంగా కవియ్మైె, ““అభిరామరాఘవముూను రచించి, ఆంధ 
విష్కుపురాణమును, సంస్కృత మదన విలాస భాణమును రచించిన 
నాగ్గనాథ కవిని పోషించినాడు. ఆంధ కవిత పితామహ అన్న 
బిరుదం వహించిన కొరవి సత్యనారనకవి రాచకొండవాడు. 
దేవరకొండ మాదానాయకుని ఆస్టానంలో పోతరాజు అను ఒక మహా 
పండితుడు, ద్విపద హరిశ్చం[ దను (వాసిన గౌరన ఆయన కొడుకు 
భీ రవకవి ఉండినారు. 

రాజకొండ రండవ సింగమనాయుడు, అనేక రణవిజయా 
లతో ఆం[ధసాామాజ్యాన్ని విస్త్రరింపజేసినాడు; కవులను పోషించి 
నాడు. చమత్కార చందిక (వాసిన విశ్వేశ్వరకవి, అమరకోశానికి 
వ్యాఖ్యానం (వ్రాసిన బొమ్మకంటి అప్పయామాత్యుడు, అనర్హ రాఘవ 
వ్యాఖ్య (వాసిన హరిహరుడు మొదలగువారు ఈ అస్ట్టానంలో వెలసిన 
వారు. ఈ+* రెండవ సింగమనాయకుడు సర్వజ్ఞ బిరుదాంకితుడు-- 
రసార్థవ సుధాకరము, సంగీత సుధాకరము, కువలయావళి (పటల 
సంస్కృతమున (వాసిన పండితకవి. 

ఈ సర్వజ్ఞ ని తర్వాత, ఈయన పెదకొడుకు--ర0డవ అన 
పోతుడు రాచకొండ గదె న్న నెక్కి, సంస్క వత వ్యాఖ్యాతృ చ్మకవర్షి 
మళ్ళినాథ సూరిని విశ్వవిఖ్యాతుని జేసినాడు. 

తర్వాత, అనపోతరాజు తమ్ముడు-- సింగయమాధవేం[ దుడు 
రాజ్యానికి వచ్చినాడు, ఇతడు, . తం డిా--సింగభూపతివలెనే మహా 
విద్వాంసుడు; రామాయణానికి ((వాల్మీక్రి .రాఘవీయమనే వ్యాఖ్య 
(వాసినాడు. ఈ సింగభూపాలుని తర్వాత, ఇమ్మడి అనపోతుని 
కొడుకు--ముమ్మడి సింగభూపతి. రాచకొండ రాజ్బెనాడు. 
(1430--75) ఈయనకు గూడ సర్వజ్ఞ బిరుదమున్నది. 
బమ్మెర పోతనామాత్యుడు, మొదట భోగినీ దండకం (వాసినది 
శయన (పోత్సాహం వల నే 

ఇట్టి సాహిత్య రాజ్యకీర్తు లతోనే, కృష్ణా నదికి దక్షిణాన 
రెడ్మిరాజుల రాజ్యం వెలసినది. అద్ద ౦కి కొండవీడు, ఆవల రాజు 
మహీందవరం సంసా నాలఠలో కుమారగిరి, కాటయవేమ, పెద 
కోమటవేమా రెడు; క్వ వీరభ దారెడ్డు (పఖ్యాతిగాంచి, రణ 
పండితులు సాహిత్య పండితులు అయినారు. వ్మార్యాపెగడ, వామన 
భట్టు; శ్రీనాథమహాకవి మొదలగువారిని పోషించి తెనుగువాణిని 
రాణీంపజేస్‌నారు. 


కాని, రెడ్గకు వెలమలకు రాజ్యానికి పోరు. జరుగుచునే 


౧. 


శ0ంథవిమర్శలు 


మ ఓ (తి 
[ నాటకము. రచన : (శ్రీ కొత్త రామకోటయ్య. 
రణ : మాస్న్టర్‌ యోగమ్మిత మండలి, “సంటూరు- 2. 
"స్పెజు, 15 పుటలు. వెలది రూ. (పతులకు-- (1) తెలుగు 
శాఖ (శ్రీ అరవిందా శమం, పాండిచేరి--2. (2) (శీ అరవింద 
“సొస్టెటీ, బోన్‌ రోడ్‌, తెనాలి. (3) శీ ఎ, వి. శర్మ, మాస్టర్‌ 
యోగ మ్మితమండరి,* 4/5 ఆరండల్‌ పేట, గుంటూరు--2. ॥] 


(ప్రచు 


మహా (పజ్నాశాలి శీ అరవింద యోగీం(దులు పాశ్చాత్య 
సంస్కృతిని సమ్మగంగా అవగాహన చేసికొని మన వేద సం(పదా 
యాలను, భారతీయ సంస్కృతిని చక్కగా అధ్యయనంచేసి భార 
తీయ మహర్చుల ఉత్కృష్ట్పృతను నిర్జయించిన మహనీయులు. 
ష్ణ దుచ్చేరిలో “యోగా శమాన్ని స్నా పించి “లోన్సున్న చీకటిని జ్హాన 
దీప్పిచేత తొలగించి మానవజాతిలో దివ్యత్వాన్ని సం కమింపజేసేన 
మహనీయులు. జ్ఞానదృష్మ్టితో ఎన్నో రచనలు సాగించారు. ఆయన 
మహాభారతంలోని సావిిత్యుపాఖ్యానం తీసుకుని, దాన్ని జ్ఞాన 
మార్శంలో సమన్వయ పరుస్తూ “సావ్మితి' అనే నాటకాన్ని రచిం 
చారు. వారి యందును, దేవమాత (హోలీమదర్‌్స్‌ యందును 
అపారమ్నెన బ్‌ (శడ్చలు కల యోగ మ్మితులు కొత్త రావ 
క్‌ టయ్య గారు ఆ నాటకాన్ని తెలిగించి ఆం(ధుల, కందిస్తున్నారు. 
వారి యోగ గురువులు [శీ వేటూరి [(పభాకరశాస్తిగారి 
సారస్వతాంశం యొక్క అలవలేశం, (శీ దేవమాతగారి దివ్య (పబోథం 
యొక్క (పోత్సాహం లభించినందున ఈ రచన ఆయనకు సాధ్య 
మ్మెనట్ళ్లు వారి *సూవని వల్సృ తెలుస్తున్నది. " 
| రచయిత భృక్త రహిత రాజయోగ సాథకులలో ముఖ్యులు. 
ఆ యోగ మార్నాన్ని కనిపెట్టి ఎందరో ఉత్తమ యోగమ్మితు 
లను తయారుచేసిన మాస్టర్‌ సి. వి. వి. గారి పత్యక్ష శిష్యులలో 
(పధానుల్నెన వేటూరి (వభాకర శ్యాస్తిగారి శిష్యులు! ఆ యోగ 
మార్షంతోపాటు సాహితీ మార్షంలోనూ సాథనచేసి, యోగమార్నాను 


యాయులకు అసాధ్యమ్నెన యా రచనను సాధించారు. 


తనకు సంస్కృృతాం. థాలు రావనీ, 
విషయాలు మాట్టాడుకొనుటకు కావలసిన పరిచయం మాతం 
ఆ. భాషాద్వయంతో ఉన్నదనీ, స్నేహితులతో యోగ విషయాలు 
. మాట్టాడేతీరుననే యా రచన సాగిందనీ రచయిత అంటున్నారు. 
వీరు చక్కని. వవన  రచననేకాకుండా ఇంపుగా పద్యాలుకూడా 
(వాయగలరని య్‌ నాటకాన్నిబట్మి 


"స్నేహితులతో యోగ 


తెలుస్తున్నది. తనకు సంస్కృ 
తాం(ధాలు రావని చెప్పుకోవడం వారి వినయభావాన్నీ, నిరాడంబర 
తనూ తెలియజేస్తున్నది. 

నే ఇది నాటకమయినా (పదర్శనయోగ్యం మాతం కాదు. 
ఇలాటివాటిని (పదర్శించినా జన _ సామాన్యాన్ని ఆకర్షింపలేవు. 
(ప్రబోథ చం[దోదయం, సంకల్ప సూర్యోదయం మున్నగు వేదాంత 
నాటకాలవంటిదిది. విషయం 'సుబోధంగా ఉండడానికి సంభాషణ 
రూపంలో రచించడమే వీని (పధానోద్చేశం. ఇందులో సంభాష 


డెమ్మీ 


ణలు చాలా దీర్ద్హాలు. అక్కడక్కడ ఉన్న పద్యభాగాలుకూడా చాలా 
దీర్చాలే! ఆయా సందర్భాలలో విషయ వివరణకోసం శ్రీ అర 
విందులు ఆ విధంగా రచించి ఉండవచ్చును. ఇందులో వివిధ మానవ 
(పకృతుల స్వభావాలూ, వానికి అతీతాల్నెన శక్తులూ వివరించ 
బడినవి, భారతంలోని సావి(తీచరి.త అ(పధానంగాను, యోగ 
వేదాంత విషయాలు (పధానంగానూ కానవస్తాయి. ఇందలి (పధాన 
పాత సావితీదేవి మూర్తీభవించిన వాత్సల్యం. '“లోకమాతి. 

“బాధల నన్నింటి పారంగ(దోలి 

కట్టినకట్టులు గాయముల్‌ మాన్సి 

తల్నిన్నై సాతంగదలతునో వత్స! 

దుర్గయు కాళియు భర్హ్మయు నగుటు 

అక్కరలేదది యొక్కటీమాట. 

తగ్చెగానేయుండి తళ్ళిగానడతు 

తళ్ళిగా నందర దయను కాపాడి 

ఆనందపు తుల నందరచేసి 

ఆనందమాతగా న్నెపోదు నేను” 
అని ఆ దేవి పీడితలోకానికి అభయహస్తం ఇస్తున్నది. ఆ వాత్సల్యాన్ని 
అందరూ చూరగొనడానికి అవకాశం కల్పించి, దీనిని ఆం(ధీకరించిన 
రామకోటయ్య గారి (ప్రయత్నం సర్వధా కొనియాడదగినది. 


-- తీ బులును వేంకటరయ అయ్య 


| పింగళ ఉగాది సంచిక 1977. స్థాపకులు నెలూరు 
నంకట రామానాయుడు. సంపాదకుడు : శీ నెలూరు శీ రామ 
మూర్తి. (పచురణ : ““జమీన్‌ర్నె తు”, నెల్లూ ఒరు. ] 

డాక్టర్‌ నేలటూరు న. న. “తిక్కనా- 
జక్కన రచనలలోని చార్మితకాంశాలు” , డాక్టృ రసన? రామచం(ద్ర 


రావు [వాసిన “శాసనాలలో కావ్యాలలో “నిదురించిన నెల్ళూరు 
చరిితో వంటి నెలూరు జిల్హా గురించిన వ్యాసాలు ఈ సంచికలో 
ఉన్నాయ్‌. (ప్రాంతీయ "పతికలలో “జమీన్‌ ర్నెతుకు” (పత్యేకస్మా నం 
ఉన్నది. (పాంతీయా లను ఉపయోగ౫ం౦చడం, జిల్లా వార్తలకు 
(ప్రాముఖ్యం' ఇవ్వడం ఆ (పత్యేకత ఈ (పత్యేక సంచికలో కూడా 
ఆ (ప్రాముఖ్యత స్పష్టమవుతుంది. 

నెలూరు జిల్లా సాంఘిక, రాజకీయ, సాంస్కృతిక రంగాల 
పుట్టుపూర్యోత్తరాలను పరిచయంచేసే (పయత్నం ఈ సంచికలో 
జరిగింది. ఇందులోని వ్యాసాలన్నీ _పయోజనకరమ్నెనవేా-చదువ 
తగినవే. 

(శ్రీ శివారెడ్డి తన సహజ ధోరణిలో [వాసిన 'శకుంతల--- 
దుష్యంతుడు” హృద్యంగా ఉన్నది. బెజవాడ గోపాలరెడ్డి గారి 
“స్మృతులు రాజకీయ చరిత నభ్యసించగోరే యువకులకు ఉద్బీ 
పనం కలిగిస్తుంది. (శీ మరుపూరి కోదండరామరెడ్ని గారు వావిళ్ళ 
(ప్రచురణ సంన్ఫ మీద (వాసిన వ్యాసం (ప్రత్యేకంగా సే పర్క్కానదగినది. 


॥5 


భారతి 


(శీ నాగభ్నెరవ కో కేశ్వరరావుగారి “నెల్గూరు నగరమా” 
అనే పద్యాలు (పొఢంగా ఉండగా (శీయుతులు బం.గో.ర; బండినాగ 


రాజు (వాసినవ్యాసాలు విజ్ఞానదాయకంగా ఉన్నాయ్‌. ఇంత ఆకర్షణీయ. 


మైన (ప్రత్యేక సంచికను (పచురించినందుకు (శీ నెలూరు (శీరామ 
మూర్తిని అభినందించాలి. ఆం(ధ(ప్రదేశ్‌లోని ఇతర జిల్లాలలో 
కూడా ఇలాంటి పతికలు అభివృద్దిచెందితే ఎంతబాగుంటుందీ ౨ 


తీ ఎ. ఎన్‌. అవధాని 


అధోతళలోకం౦' 


యూలంలొ యహానాగుకం. 
అద్వాన్నం 


అనువాదంలో 


[మాక్సిం గోర్కీ: అనువాదం-- (శ్రీనివాస 
రణ: విశాలాంధ పభ్భిషింగ్‌ హౌస్‌: 
1203, వలరు. 4...00౦.] 

రష్యాలో కమ్యూూనిస్న్హ విష్ణ వానిక్కి వివ్ణవానంతరి మేర్పడిన 
సమసమాజ స్ట్టాపనకు లెనిన్‌ నేతృత్వం వహించినశ్కే, ఆ వ్వైభవో 
జ్వల మహాయిగంలో ఉద్భవించిన చేతన సాహితీకి మాక్సివ్‌ 
గోర్కీ మార్గ దర్శి. ఆమహారచయిత(వాసిన దర్చణాత్మకనవల' మదర్‌” 
“అమ్మగా లెంగరాజుగారిచేత అనువదింపబడి, అఖిలాంధ పాఠకుల 
మన్ననలనూ -కొన్నిదశాబ్బా ల(క్రితమే పొందగన్శింది. ఆ తర్వాతఅనేక 
మంది తెలుగు నవలారచయితలను విశేషంగా "'పభావితంచేసి వారిని 
మార్కిస్టులుగా మార్చి, కాల్పనిక సాహిత్యంలోనే ఒక (కొత్త 
వరవడికి కారణమ్మెంది. 


చకవర్షి, (పచు 
వవిజయవాడా-4. పుటలు; 


“మదర్‌”ను (వ్రాసిన మాక్సివ్‌గోర్కీ కలంనుండి వెలువడిన 
“ఠతోయర్‌ డెప్‌ ని 19002 డిసెంబరు 31న మాస్కో ఆర్మ్‌ 
ధియేటర్‌లో తాలుతొలుతగా 'వదర్శితమ్మె, ఆ నాటక రచయితకు 
అంతర్జాతీయ ఖ్యాతి తెచ్చి "పెట్టింది. మాస్కో ఆర్మ్‌ధియేటర్‌ వ్యవ 
స్ట్వాపకుడ్నెన నెమిరోవిచ్‌ డాన్‌ చెంకో మాటల్నోో, “ఈ నాటకం ఒక 
అసాధారణమైన పిడుగుపాటు. అసాధారణ కళాన్నెపుణ్యం, రాజకీయ 
పరిశీలనం, రానున్న విముక్తిస్టెగల అచంచల విశ్వాసం, వీటి మేలు 
కలయిక.” రచయిత గోర. ఈ నాటక సృష్టిలో తన కృషిని 
వివరిస్తూ ఇట్టా అంటాడు: “ఒకనాడు కలిగివున్న వాళ్ళ (పపం 
చాన్ని దాదాపు ఇరవ్నె ఏళ్ళు పరిశీలించిన ఫరితమే ఈ నాటకం. 
వీరిలో దేశదిమ్మరులూ, స్మతాల్నో (బతికేవాళ్ళనేకాక, *, మేధావి 
వర్షం వారిన్కీ జీవన వ్వెఫల్యాలతో,  అవమానాలత్‌ గాయపడిన 
అనేకమందినీ కలిపాను. 


ఈ నాటకం ఒక విధంగా జీవచ్శితం. జీవనచి చిత వ 
రస్నెన జీవనకావ్యం. నాటకంలో (ప్రధాన ప్యాతలు పదిహేనుము 
మరికొందరు మధ్యమధ్యలో రంగస్టృలంమీదకు వచ్చిపోతూ, మసక 
' మసగ్నా కన్పిస్తూ, లీలగా తమ జ్నా పకాలను వదలి వెళ్ళు 
తుంటారు. నాటకంలో వయసులో అతి 'వెన్నపాతధారి ఇరవ్నె యేళ్ళ 
నటాషాకాగ్కా అందరికన్నా వృద్దు అరవ్నె సంవత్సరాల దేశ్యదిమ్మరి 


లూకా. అయిదుగురు ఆడప్మాతలు. మిగిలిన పాతల్నో వివిధ వృత్తు 
లకు ననా ర్యా పెక్కుమంది. పోలీసు, తాళాలు బాగుచేసేవాడు, 
టోపీలు తయారుచేసేవాడు, చెప్పులు కుళ్ళేవాడు, నావలు బాగు 
న్‌ా సేవాళ్ళు, కొందరు పనీపాటా నివాళ్ళు” ఓ ఇంటి యజమాని, 
అతని భార్య, అఆ భార్య చెల్ళెలు, అందరూ కలిసి వొక చీకటి 
కేందాన్ని, ఆ కేందంలో మధ్య మధ్యలో మిణుకు మిణుకుమని 
కనిపించే మానవత్వపు విలువల్ని, నిన్నటి బాధల్ని, రేపటి ఆశల్ని, 
ఇవాళ్చి ఆర్షిని, ఉద్వేగాన్ని ఉన్మాదాన్ని, స్వార్హాన్ని, సంకుచితత్వాన్ని, 
నగ్నంగా _జుగుప్పాకరంగా దయనీయంగా (పేక్షకులముందు 
(వదర్శిన్నారు. 

ఒక నటుడు కూడా వుంటాడు. 
అతనికి వో పేరంటూ లేదు. అందరూ అతణ్ని నటుడంటూనే 
పిలుస్తుంటారు. ఆ కళాజీవికి షేక్స్‌పియర్‌ నాటకాలు తెలుసు. 
షేక్స్‌పియర్‌ నాటకాల్ళోని భిన్న భిన్న పాతల సంభాషణల్నీ ణ్శప్పి 
చేసుకుంటూ వాటిని తన వర్హమాన దర్శిద జీవితానికి, కళా రాహి 
త్యానికి అన్వ్నయించీకుంటుంటాడు. 'చివరక్కు దారిలేక, గుర్తింపు 
లేక ఉరేసుకు చనిపోతాడు. వాస్సా పెప్పెల్‌ అనే ఇరప్నె న్న ఎనిమిదేళ్ళ 
యువకుడు, నటాషాను (ప్రేమించి, ఆమె అక్క వాసిలిస్సా 'కార్బోవ్నా 
పన్నిన పన్నాగానికిలోన్నె +, ఒకానొక ఉ(దేకంలో వాసిలిస్సా భర్ష 
కోసి టలీవోను చం పేస్తాడు. 


ఈ బాధాదగ్బృజీవితాల్ళో, 


నాటకంలో కోస్టి స్పైల్యోవ్‌, బూర్చ్డువా మనస్తత్వానికి (ప్రతీక. 
వాసిలిస్సా క్ముటకు కామానికీ వంవనకూ, జగడాల మారితనానికీీ 
నిష్క్టుర సంకేతం.నటాషా అసాధారణమ్మె నది జరుగుతుందని అను 
నిత్యం వూహిస్తూ ఆశకూ యొవనానుభూతికీ మనసును కట్టి 
వేసిన అనుభవ విహీిన. మెద్వెదేవ్‌ అధికారాన్ని స్వార్భలాభాని కుప 
యోగించుకునే పరాన్నభుక్కు. వాస్సా పెప్పెల్‌ కలలుకంటూ, 
చావం కే భయంలేకుండా, (న. (బతకదల్బుకున్న ఒక అభా 
గ్యుడు. దొంగవాడి కొడుకు, అన్నా, క్థైష్‌, స్థాష్ఫ్‌ భార్య, రోగిష్మి ముప్పై 
సంవత్సరాలకే అన్నీ ముగించుకుని అర్జాంతరంగా చనిపోయిన హత 
భాగ్య. నాస్త్యాకు గూడంటూ లేదు. గుండెలో ఎప్పుడూ కొండంత 
గుబులు. బేరన్స్‌ సతీన్‌, బుబ్బోవ్‌, తాతార్‌, అల్యోష్కా, అందరూ 


విషాదాన్ని పంచుకుంటూ, ఉదయంకోసం ఎదురుచూసే ఉద్విగ్న 
పాతలు. గ్‌ 

ఈ నాటకంలో అంతరంగ సంక్షోభమే. కాని సంఘ 
టనల _ “*సరిఘర్ష ణ చ్మితణానికి అంత (ప్రాముఖ్యం లేదు. 


వ్యక్తి గత దౌర్చల్యాలూ, వె యక్తిక దృక్పధాలూ (పాధాన్యం వహించి 
నంతగా, నాటకీయత [ప్రాధాన్యం వహించదు. మాక్సింగోర్కీ కళా 
కారుడా ఫోటో (గాఫర్హా చితకారుడా, హేతువాదా, తొత్తి్వికుడా 
అన్నది ఈ నాటకం స్పష్టంగా సూచించదు. జీవితం నిర్వచనా 
తీతం. అదేవిధంగా ఉత్తమరచయిత కూడా ఏ రకమైన సంకుచిత 
పరిధుల్మోకీ ఇముడలేడు. 


శ 

రచనా వ ఈ్షనాటకం స్పష్టంగా ఒక నూతన 
పయోగమే. నాలుగంకాలున్నా, అంకభేదం | పదర్ననం కోసమేతప 
స య ((ాంల స్పై 
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కథా విస్తరణకూ, కథన కుతూహలానికీ ఉదిప్తమ్నె నట్టనిపిం 
చదు. షేక్స్‌సియర్‌, ఇబ్బెన్‌ లకన్నా భిన్నమ్మెంది ఈ రచనాపద్దృతి. 
రంగాలంకరణ సామాన్య (పదర్శకులకు. అందుబాటులో ఉండదు. 
సంభాషణల్నో ఎక్కువభాగం “కట్‌ డ్నెలాగ్స్‌ి. మనసు పొరలను 
* చీల్చుకుని, వేదననూ, ఆత్మతత్నా్య్యన్నీ (పదర్శించే అలతి అలతి 
మాటలు. 

ఇటువంటి నాటకాన్ని తెనుగు చేయడం ఏ దృష్టితో పరి 
కించినా అసిధారా వతమే. (శీ "శ్రీనివాస చ్మకవర్షి ఆధునికాం[ధ 
నాటక స్వరూపస్వభోవాదులెరిగిన సాహితీవేత్త. రచయితగా సంపాద 
కునిగా రాణకెక్కినవ్యక్తి. వారీ నాటకాన్ని రష్యనుభాషనుండి అనువ 
దించారో లేక ఆంగృమాతృక ఆధారంగా. తెలుగుచేశారో ఎక్కడా 
చెప్పలేదు. ఏ భాషనుండి దీన్ని దిగుమతి చేనుకున్నా, అనువాదం 
కృతకంగా, తెలుగుభాష తీరుతియ్యములకు విరుద్ధంగా, భారంగా, 
నాటకాభాసంగా సాగడం, పాఠకుల దురదృష్టం. 

అనువాదంలో, వాక్యవిన్యాసంలో (గాంధిక వాసన. సంభాష 
ణల తీరులో, (గామ్యంలో కృతిమత్వం. (ప్రారంభంలోనే, ఒకటో 
అంకంలో రంగాలంకరణ సూచిలో -- (గుహలాంటి నేలమాళిగ. 


బరువ్నెన విలువంపులో కప్పు పొగచూరి నల్బబడిపోయి. ఉన్నది. 
-..కిటికీలోనుంచి వెలుతురు పడుతోంది ... పెప్పెల్‌గదిని సన్నని 
గోడ విభాగించుచున్నది... ఎడమమూలను ఒక పెద్ద రష్యన్‌ స్టోవ్‌ 








ఆ్మకమించుకొన్నది  ...అన్ని గోడలకు ఆనుకొని తిన్నెలు నిర్మిత 
మ్నునాయి... ఎడమవ్నెపున వెల్ఫకిలాపడిన ఒక దుంగ... ... సతిన్‌ 


అతని తిన్నెమీద పండుకొని గొణుగుతుంటాడు.) 

“పడుతోంది, విభాగించుచున్నది, ఆ్మకమించుకొన్నది,  గొణుగు 
తుంటాడు వంటి (క్రియాపదాలను, వ్యవహారికంలోకో, (గ్రాంథికం 
లోకో మార్చుకోవడం "పెద్ప కష్టుంకాదే? ఏదో ఒక పద్దతినే ఆశ 
యిస్తే అందులో ఎంతో అందమూ, సొలుగూ ఉంటాయని 
(శ్రీనివాస చ(కవర్షిగారికీ తెలుసు. కానీ అట్టా చెయ్యలేదు. 
“విలువంపు” అన్నపదాన్ని వాడి పాఠకులను తికమక పెట్టి, మళ్ళీవారే 
“స్ట్టావ్‌” అన్న ఆంగ్భపదాన్ని యధాతధంగా వుంచటానికీ సందేహించ 
లేదు. “వెలకిలాపడిన పండుకొని” (ప్రయోగాలను మరింత సన్ని 
హితంగా వుండేట్టు వాడలేమా౨ 


(శామిక జనభాష జీవద్చాష. తతా వ్‌లతో, జాతీయాలతో, 
విచితాలంకారాలతో, సహజసుందర చమత్కారాలతో ముగ్చ మనో 
హరంగానూ ఉంటుంది, గుండెలు (వయ్యలుచేసే భీషణార్భటితోనూ 
వుంటుంది. భాషలోగల (గామ్యత్వాన్నీ, మాండలికత్వాన్నీ తెలిసికొని 
పా_తోచితంగా వాడగలనేర్పు మహారచయితకు మాతమే స్వంత 
మ్నెన సొత్స్తు. మాక్సివ్‌గోర్కీ కార్మికుల్నీ, (శామికుల్నీ, మేధావినీ, 
భావుకుణ్జీ (పవేశపెట్టినపుడు, అనువాదంలో వారివారికి తగిన 
వృత్తిభాషను వాడినట్టయితే, నాటకం ఎంతో _ ప్రతిభా 
సమున్మీలితమ్నె, భావ శబలితంగా భాసించేది. కానీ శీ (శ్రీనివాస 
చ్మకవర్తి . ఇంతటి (శమతీసుకొని ఉండకపోవడంతో, రచన 


నిర్వీర్యమ్నెపోయింది. కేవలం వత్తులు తీసేసినందువల్హా, కచట 
తపగ్ని గసడదబలు చేసినందువల్నా; (వజల భాషలో రచనలు 
చేస్తున్నామని భావిస్తే అది (భమ మ్మాతమే! జన జీవన వ్యవహార 
"ఖరిలో రచన సాగించదల్భుకొన్నపుడు, గురజాడ అప్పారావునూ, 
రాచకొండ విశ్వనాథశా,స్పినీ పోరంకి దక్షిణామూరినీ, దాశరధి 
రంగాచార్యనూ క్షణ్మంగా చదివి ఆ తర్వాత మరి రచనకు 
(శ్రీకారం చుట్టడం మంచిది. 
(శ్రీనివాసచ్మకవర్షిగారు. యధాలాపంగా రచన చేశారన 
టానికి ఈ [కింద ఉదాహరణలు చాలు. | 
(1. “క్వాష్‌న్యా :-- అవును నిజం. యింకేటి. నీ పెళ్ళాన్ని 
చావువాత పడదోస్తుంటివిగా 
2. “కైష్ఫ్‌:..ఆస్ట్రోవ్‌ మీదినుంచి కిందికిదిగొచ్చివాళ్ళుశుబ్బరం 
జేసుకో. చేతులు పొాడవతాయని బయంగావుందా?”” 
౩. “అన్నా:-- నన్నాంటిగా పరుండనీ. పో. యొళ్ళిపో!” 
ద్త్తీ “అల్యోష్కా:_యిదో, నన్ను తినే సెయ్యండి... ఆమెద్యా 
కిన్‌ *యీదిలో కనిపిచ్చావో నీ కల్టుముంత ముక్కల్‌ 
ముక్కల్‌ సేసేత్తా” అన్నాడు. అయినా యీదిలో 
కెళ్ళేదీ! యెర్ని యీది నడిమద్చెన పడకేత్తా. బల్బూూ, 
గ్యటా నామీదిగా పోనీ, నాకేం అక్కర్శా!” 
ర్‌, “బుబ్నోవ్‌:-- జనా పెళ్ళానికో బండడుండేవాడు... 
పోకిరీ వెదవ! సాగటాల బలే బాగా ఆడేవోడులే” 
ష్‌ జనో నళ. అమ్మే సీ కప్స్‌ తాఖాలు బాగు 
సేవాడు. అన్నా, క్షైష్ట్‌ భార్య. అల్యోష్కా చెప్పులు కు కేవాడు. 
బుబ్నోవ్‌ టోపీలు తయారుచేసేవాడు. కానీ (శీనివాసచ్మకవర్షి గారి 
చేతిలో వీరందరూ, ఒకే భాషలో పోసిన ముద్దల్నె పోయినారు. వాళ్ళ 
భావవ్నైరుధ్యం, భాషా భేదానికి. కారణభూతం కాగలదన్న సంగతి 
పాఠకులకు తెలియకుండా అనువాదం కొనసాగింది. 
మధ్య మధ్యలో కొంత కవిత్వం కూడా! ఉదాహరణకు 
నాలుగో అంకంలో “నర్శిలాగా అసంగమేసే; మొగమేసుకునే వుండి 
అహహహహ!”” 


వుంళే; తరిమేసి వుండేను సక్కాని, నా రాణి, 
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వెలువడింది! త్వరపడండి! 


వెన్నెలలో కోనసీమ 


శ్రీ సోమనుందర్‌ * గేయ సంపుటి 
1/8 ((కౌను; 112 వుటలు -- వెల రూ. 5--00 లు _పఖ్యాత 
చితకారులు (శీ. బొపు చ్మితించిన మనోహర ముఖపతంతో కవితాపియు 
అకు విందుచేసేరమణీయ గేయసంపుటి. _పచురణకు ముందు తగ్శింపు 
వెలరూ. 3-50 లు మ్మాతమే. వే 0. ద్వారా పంపేవారికి పోస్ట్టేజి 
మిసహాయింపుతొ పుస్తకం పంపబడుతుంది. ఆగస్క్హు 15 వరకే సదవకాశం! 


పిఠాపురరార533450. (ఎ.పి) 
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భారతి 


“అహహ్యమే సే” అనడానికి వచ్చిన తిప్పలు కాబోలూ”  “అసంగ 
మేసే!” అల్కోష్యాకాదు, మనం నన్వుకోవాలి జాలితో అనువాద 
కుల్నీ చూసి. మాక్సిం గోర్కీవంటి ఉత్తమ్మశేణి రచయితను, ఇంత 
అధ్వాన్నంగా తెలుగులోకి తీసుకువచ్చిన విశాలాయధ పబ్నిషింగ్‌ 
హౌొన్‌ను చూసి బాధపడారి. 

““ఠతోయర్‌ డెస్న్స్‌” అన్న పేరులోనే ఎంతో వేదాంత పర 
మ్నెనక్టగూఢార్చం ఆలోచనామృతంగా దాగివుంది. “డెప్స్హ్ట్స్టను 
“లోకంగగా అనువదించడంతో నరకలోకం జ్ఞాపకం వస్తుంది 
తప్పు ఆ పదంయొక్క గాఢత వ్వైశాల్యం తగ్గి పోతున్నవి, ఇటు 
వంటి పుస్తకాలు (పచురించటానికి కమ్యూనిజంమీద గుడ్డి. పేమ 
ఒక్క కే కాదు కావలసింది సాహిత్య తత్త్వంకూడా తుణ్బంగా అవ 
గతమ్మె వుండాలి. 


నురుబిర. నుందలర, 59ఎతా, యూనవతాలసైకంచన 


జ ౦గ్లీ (నవల) 


[కిషన్‌ చందర్‌. అనువాదం : నిడమర్షి ఉమారాజేశ్వరరావు 
నిడమర్షి శ్యామలాదేవి. (పచురణ: విశాలాంధ పబ్మిషింగ్‌ హౌస్‌, 
విజయవాడ---52 0004, 'సేజీలు: 2789; వెల: రు. 8--00] 


స్వర్నీయ కిషన్‌చందర్‌, (పకాశకుల మాటల్నో, “*స్పజ 
నాత్మక సాహితీ సేవనతో భారతదేశ సాహితీ క్టేతాన్ని సంపద్వంతం 
చేసిన సాహితీవేత్తగా తెలుగు పాఠకలోకానికి సుపరిచితులు. గాడిద 
ఆత్మకథ, నలుగురు లోఫర్ము మొదల్నినవి ఇదివరకే తెలుగులోకి 
అనూదితమ్మా, వ్యం గ్యాత్మక కథళావిలసనానికి పాఠకుల దృష్టిని 
ఆకట్టుకున్నాయి. కిషన్‌చందర్‌ పుట్టింది 1914 నవంబరు 26న 
పంజాబ్‌లో. చదివింది లాయరీ చదువు. పెరిగిందీ, మరణించింది 
బొంబాయిలో. (వాసింది ప్రధానంగా ఉర్వూ భాషలో. అయినా 
ఆ రచనలు ఇంగ్హీషు, రష్యన్‌, డేనిష్‌, పోలిష్‌, జర్మన్‌, హంగేరి 
యన్‌, చైనా భాషలోకి అనువదించబడి ఆయనను (ప్రపంచ 
పసిద్భుబ్ని చేశాయి. 

ఆధునిక భారతీయ నాగరకాత్మ కిషన్‌చందర్‌, కే. ఏ. 
అబ్బాన్‌, ముల్క్‌రాజ్‌ ఆనంట్క్‌ వంటి వారి నవలల్నో (పతిఫఠించి 
శంతగ్మా మరి ఏ కొద్దిమంది నవలా రచయితల్నోనో (పతిఫలి 
ఘ్పుంటుందని విమర్శకుల అభ్మిపాయం. కిషన్‌చందర్‌ను గాలిబ్‌ 
ారసుడుగా సాహితీలోకం సమాదరించింది, ఆయన శ్షెళలినీ, 
ఆయన రచనలో కనిపించే జీవిత వ్వెవిధ్యాన్నీ మాటలుగా రూపొం 
వన మానసిక అంతర్మధనాన్నీ, నీరాజనం , పట్టిన మహోదాత్త 
శమనూ, ఆకట్టుకునే దివ్య పేమనూ, బహుధా స్పుతించింది. 


“జంగ్నీ" కిషన్‌చందర్‌ నవలలో... మేలుబంతి కాదుగాని, 
సాచుర్యం పొందిన నవల, “విశాలాం(ధి దినపతిక సాహితీ సవం 
లో - ధారావాహికంగా. వెలువడి ఈ సంవత్సరం ఫి బవరిలో, 
చ్చుతప్పులు అంతగాలేని మ్యుదణంతో, అందమ్మెన ముఖ 
గతంతో పుస్తక రూపాన ఆవిష్కృతమైంది. 


జంగ్శీ అడవికి ముద్దుబిడ్శ. అమాయకతకు. పెద్ద బిడ్డా. 
వాడి వంశీనాదం (పకృతికే పారవశ్యం. “అడవి అంతటా నీక్షె 
గాలించాను" అన్న మొదటి అధ్యాయంలో జంగ్శీ బాల్యం, వొడీ 
తం[డి అకాల మరణం, వర్నీ వ్యాపారి ఆ అమాయకుడి కొద్చి 
భూమినీ కాజేయడం, తండి చితిమంటకోసం వాడికి జీవన సర్వస్వ 
మనదగిన ఎడ్మ జతను కూడా ఆ వ్యాపారికే స్వాధీనం చేయవలసి 
రావడం, మాసానికి గుర్నె, ఎవ్వరూ లేని ఏకాకితనంలో, తండి 
గౌరవం కాపాడ్డానికి మరింత డబ్బు అవసరమ్మె, బొంబాయికి 
బయళల్చేరడం, ఆ కారినడక దారిలో దొంగ 'సాధువుల పాలబడడం, 
ఒక చోట ఆగిన లారీలో ఎవరూ చూడకుండా లోపలకు దూరి, 
ఉన్ని బేళ్ళమధ్య సందుచేసుకుంటూ లోపలకు ప్రాకి, అప్పటికే 
అక్కడ చేరి దాక్కుని పడుకొని వున్న తరనాను కలుసుకోవడమూ 


అద్భుతంగా, పరమ రమణీయంగా, కవితామయంగా వర్జించ 
బడ్డాయి. 

రెండవ అధ్యాయం “క్హిష్ట్రృమ్మెన (పయాణంి.. లారీలో, 
గూడ్సుర్నెలుబండిలో రహస్యంగా [ప్రయాణం చేయడం, లారీ 


(డ్వెవర్శ, క్ష్రీనర్శ కష్టమయ జీవనమూ, _తరనాను కాపాడ్డం 

కోసం జంగ్శీ బళ్నియార్‌తో “దుడకన్‌”* అనే చాకుయుద్ద్ధం చేయ 

డం, ఇష్టంలేని సెళ్ళిని తప్పించుకోవడం కోసం పొరిపోయివచ్చిన 

తరన్వా తనను వెతుక్కుంటూవచ్చిన బంధువులనుండి, పోలీసుల : 
నుండి తప్పించుకుని, జంగ్హీలోని స్వద్భతకు, నిర్మల, హృదయానికి 

ఆకర్షితురాల్నె, అతనితో జత చేయి కలిపి బొంబాయికి తనుకూడా 

బయలుదేరడం, దారిలో తాజమహల్‌ దర్శనం, గూడ్సుబండిలో 

(పయాణం చేస్తూ చేస్తూ ఇదరూ. విడిపోవడం, మనోజ్ఞంగా, 

హాస్యమయంగా, ఉదాత్తంగా రచించ బడ్డాయి. 


మూడవ అధ్యాయం “పేట. పేటకీ తిరిగిన బాటసారి. 
మొదటి బాటసారి తరనా. బొంబాయిలో రాఘో ఆమెను విక్టర్‌కు 
వ్మికయిస్తాడు. విక్టర్‌ ఆమెను మేడవ్‌ు సి. సి. కి వ్మికయిస్తుంది. 
మేడవ్‌) సి. సి. తరనాను మిత్తల్‌ సేల్‌కు అర్పిస్తుంది. ఆమె 
యౌవనాన్ని సౌశీల్యాన్ని, సొకుమార్యాన్ని కొల్టగ్‌ శే (పయత్నంలో 
తరనా ధ్నెర్యంగా నిలబడి , మిత్తల్‌ "సేఠ్‌ని చావగొట్క్హి చెవులు. 
మూసి ఏ అపకారమూ జరక్కముందే బయటపడి “రాజూ గా 
మారిన జంగ్బీని కలుసుకుని బొంబాయిలో పేవ్‌ మెంటు మీద 
జీవితాలు గడిపే లక్షలాది మందిలో ఒకతెగా మారి, పనిమనిషిగా 
స్పిరపడి, ఆ (బతుకు రోసి అనాధశరణాలయం నిర్వాహకుడ్డెన 
గంగాధర్‌ అండదండలతో, సేవ్‌ మెంటుమీది బీద బాలబాళికలకు 
రహస్యంగా వదువులబడి తెరచి, ఆ బడిని సంరక్టించుకునేయత్నంలో 
(పాణాలొడ్నటానికికూడా సిద్ధమై, ఒక నవోదయానికి కారణ 
మౌతుంది. ఇంక రెండవ బాటసారి జంగ్‌ బొంబాయిలో నల్ల 
బజారు నడిపే వందలాది సంఘవ్యతిరేక నాయకుల్లో 'ఒకడ్నెౌన 
రథియాకు కుడిభుజ మౌతాడు. *“రాజిగా రూపాంతరం చెందిన 
జంగీ లో తొలినాటి 'నిసర్న సౌందర్యం లుప్తమౌతుంది. తరనాను 
రక ౦చుకోవడం కోసమే రథియాతో జట్టు కట్మినా ఆ చీకటీ 
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గ౧౦థవిమ 


సావాసం అతని బుద్బాని కళంకితం చేస్తుంది. అబద్దాలకోరుగా 
మారుస్తుంది. కానీ తరనా నిరంతర సాహచర్యంలో, ఆమె త్యాగ 
మయ జీవన విన్యాసంలో తన తప్పు తెలుసుకుని, ఒకానొక సాహస 
(క్రియలో ఎద్దుల జత కొనుక్కోవడంకోసం కావలసినంత డబ్బును 
పందెంగా గెల్బుకుని, (ప్రేయసితో తిరిగి తన పళ్ళికు పయన 
మౌతాడు. 


ఈ నవలను చదవడం ముగించింతర్వాత, అంతరంగంమీద 
ఒక విచ్శితమ్మెన మబ్బుతెర 'మోహనంగా పరుచుకుంటుంది. అడ 
వులు, సెలయేళ్ళు, (కూరమృగాలు, వసంత సమీరాలు, అప్పుడే విచ్చిన 
పూవులు, పుష్పాడి పరీమళం, (గామీణుల నిర్మల మమకారం, ఇవన్నీ 
ఒక 'కళా జగత్తును కంటిముందు నిలిపి రాగవిపంచిని (మోగిస్తే, 
లారీలు, గూడ్సుబళ్ళు, "పేవ్‌ మెంటు (బతుకులు, వ్యభిచార గృహాలు, 
(తాగుడు మ్మెకం, . ధనమదాంతత, కటిక బీదతనం, నిరుద్యోగి 
ఉన్మాదం, దొంగతనాలు, హత్యలు, చీకటి తప్పులు నలృబజారు 
వెకిలితనం, ఇవన్నీ బతుకు నగ్నతను, కుళ్ళుతున్న ఆధునిక వ్యవ 
స్సు, సమాజంలో పెరుగుతున్న దానవత్వపు రాచపుండును కంటి 
గ. నిలిపి గుండెను తడిగుడ్డ తో పిండుతున్నాయి. 


ఈ నవలా రవనలోనూ యథాపూర్వంగా కిషన్‌ చందర్‌ 
సూచ్య్యపాయంగా కొన్ని నిష్క్టుర సత్యాలను తెలియజేశాడు. రెండు 
వందల డెబ్బయి రెండు “పజీలి నవలలో (పొకృతికమ్నెన రామజీయ 
కతను _వివరించటానిక్కీ వంశీనాదకర్ష్పగా జంగ్మీని అత్యంతము 
ఆహ్మాదకరమ్మెన ఠాగసుధా మూర్షిగా నిరూపిం వటానికీ వంద 
పేజీలకన్నా ఎక్కువ తీసుకోడు. మిగిలన నూట డెబ్బయి పేజీలూ 
నాగరక జీవన వ్వైక్సృబ్యానికీ, విలువల మథ్యగల సంఘర్షణ చిత 
ణానికీ వినియోగించబడ్డాయి. అంచు ఆధునిక "భారతంలో 
'వకృతీ- “మానవుడు వరి మధ్యగల సంయోగం తగ్గి పోతున్నదనీ, 
మానవుడు పీడితుడుగా మారి. పతనం కావడం 
ఎక్కువవుతున్నదనీ చెప్పకుండా చెబుతున్నాడు. ఈ పరిణామం అనర్భ 
హేతువు. కాబళ్ళి జంగ్బీనీ, తరనానూ రచయిత బ్‌ గొంబాయినుండే 
పళ్ళికు తిరిగి పంపిస్తాడు. మరొక ముఖ్యమ్నెన సంగతిని కూడా 
కిషన్‌ చందర్‌ సూచిస్తున్నాడు. సుమారు మూడువందల 
నవలలో తరనా, జంగ్శీల (పణయం మోహనంగా వర్జ్మించబడింది. 
ఒకరి బాహువుల్నో ఒకరు, ఒకరి కంటి వెలుగుగా మరి ఒకరు, 
ఒకరు నాదం మరోకరు రాగం, కానీ తరనా ఎక్కడా తన శీలాన్ని 
జంగీకి అర్పించినట్ళు వర్ణ్మించలేదు. వారు (పేమ మూర్తులు. 
పవిత్రాంతరంగులు. జంగ్లీ ఎడ్గజతను కొన్న తర్వాత పళల్ళెకు తిరిగి 
వెళ్ళింతర్వాత వివాహమ్మెంతర్వాత, అప్పుడే తరనా తనూయషి్టని 
జంగ్బ్‌ స్వంతంచేసుకోగల్లడం ! ఎంతటి అభ్యుదయమ్మెనా, 
సంప్రదాయాన్ని (తోసిరాజుచేసి ముందుకు సాగరాదన్నది ఇందులోని 
పరమార్చం, మరో విషయంకూడా కిషన్‌ చందర్‌ తన నవలలో 
సూచిస్తాడు. మనిషిలోని వ్యక్తిత్వం, మహోన్నతమ్నెన నిస్వార్భతను, 
త్యాగాన్ని మంచి తనాన్ని (పదర్శించడంలోనే సఫలమౌతుంది. (పతి 
వ్యక్షిలోను, బూడిదలో దాగిన నిప్పు రవ్వలాగా మంచితనం జ్వరిన్తూనే 


సుఖలాలసా 


పేజీల 


. సాఫల్యాన్ని ఆశించింది. కానీ ఒకానొక దశలో వ్యక్తి 


.వున్న భయాన్ని ఆవలకునెట్టి 


రలు 


వుంటుంది. దానికి దోహద (క్రియ ఎడనెడ జరుపుతూ. వుండాలి. 
దొడ్మమ్మ, ఫతేచంద్‌, బఖ్నియార్‌, మహాదేవ్‌, తాజ్‌మహల్‌, 
ముసలి కాపలావాడు, గంగాధర్‌, కుసుమ, ధర్మరాజు, .దాదీమా, 
వీరందరూ కష్టమూ, సుఖమూ తెలిసిన, (బతికివున్న మనుష్యులు. 
వీళ్ళందరూ ఎప్పుడో ఒకప్పుడు ఒక మంచి మాట, ఒక చల్చని 
చూపు, ఒక చిన్న సాయం చేస్తారు. అందులో తమకు కష్టం 
కలిగినా సహిస్తారు. ఇంక రెండో వర్శం మనుషులున్నారు. 
ఆ పాతల చితణలోనే రచయిత సామాజికస్పృహ (పస్ఫుట 
మౌతుందన్నది కొందరు విమర్శకుల భావన. తరానా జీవితంతో 
రాజీపడదు. నిత్య వ్య[గమ్నెన మానసం ఆమెది. ముసలి వరుగుతో 
వివాహాన్ని వ్యతిరేకించింది. కట్టుబాట్టను చఛేదించుకొంది. (పేమ 
నిష్టృమ్నెన 
తన సంస్కారాన్నీ, చ్నెతన్యాన్నీ, (కమేపీ మనస్సు పెరగడంతో 
సమాజ నిష్టంచేసి, చదువుకోసం సర్వాత్మనా త్యాగం కావడానికి 
సిద్ధపడింది. అయితే. చదువు నేర్చుకొంటున్న ఆ అమాయకపు 
పిల్లలో ఆ చదువెంత మార్పును తీసుకువచ్చింది? అంతకుముందు 
ఆ పసిఎడదల్నో ఒక నిబ్బరాన్నీ, 
మమకారాన్నీ నింప్కి పరిస్టితున్ని ఎదుర్కొనే వీరుల్ని చేసింది. 
చదువుకుం కీ మనుషులవుతారన్న సంగతి ఆ మనుస్యులు తమకు 
శ్యతువులన్న సంగతి, దొంగగా, కటువుగా, దోపిడిలో (బతికే 
యాకు తెలుసు, లక్ట్మన్‌కూ తెలుసు. జ్నానం ఒక (సబలశక్తి. అ 
అన్ని రకాల విష్టవాలకూ అత్యవసరమన్నదే కిషన్‌ చందర్‌ య 
(ప్రధానంగా తెలియజెప్పాడు. జంగ్సీ బొంబాయికివచ్చి ఆ తెలివికి 
దూరమ్మెనందువల్ననే రథియాకు దాసోహమన్నాడు. తరనానుండీ 
పారిపోయినాడు. మళ్ళీ ఎప్పుడ్డెతే అతని మనసులో తన కర్తవ్యమూ, 
సామాజికంగా తన బాధ్యతా, కౌటుంబికంగా తన పరువూ జ్నాప 
కాలుగా తిరిగి మొలకెత్తాయో అప్పుడే అతను రథీియాను ఎదు 
ర్కొనే బలాన్నీ సంపాయించుకున్నాడు. తరానా, జంగ్శీ వీరిద్దరూ 
ఒక (ప్రత్యేక వర్షానికి చెందినవార్నె తే మరోరకం మనుషులున్నారు. 
వాళ్ళు మిత్తల్‌ సేఠ్‌, చమన్‌, రథియా, మేడవ్‌ సిలాసి, విక్టర్‌ 








ఉపయోగకరమైన 
సరికొత్త గ ౦థములు 
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భారతి 


“రాఘో--వీళ్ళ హృదయాలు తాగుడికి తార్సుడిక్కి దౌష్ట్యానికి 
డబ్బుకు, రోగాలకు ఎప్పుడో అంకితమ్నెపోనాయి. అయితే వీరి. 
మ. చలనం వెనకనుండి గూడా బలహీనంగా మంచితనప్పు 

సన్నాయి వినిపిస్తోనే వుంటుంది. కిషన్‌ చందర్‌ - ఏ వ్యక్తినీ మమ 
కార రహితంగా చి(తించడు. ఆ కారణంగానే ఆ ప్మాత సజీవంగా 
మూర్షిమంతమ్మె పాఠకుల కళ్ళముందు. నిలుస్తుంది. కిషన్‌ 
చందర్‌ (_శమశక్తన్సీ రాగరక్తినీ సూచిస్తాడు. మానవుని అచంచల 


ఆత్మబలంముందు, బళిష్ట్టృష్నాన _ బాహువుల శక్తిముందు,, 


ఏ దుష్టృత్వమూ ఎదురునిళ్ళి గెల్వలేదు. సీ తన శీలరక ణకు 
లు బాలి యలు 

- నడుం బిగించినప్పుడుు ఆ స్ఫై్య్ర్యంముందు ఏ దానవుడూ నిలువ 

లేడు. ఇంతటి (పేరణతో, సామాజిక స్ప హతో, లక ర్ట్రసిద్దితో, 

భారత జనతను జడత్వంనుండి ఏకతా మార్నా నికి కర న్పవ్యనిష్ట కు 

మరల్చే రచనలుచేసిన కిషన్‌చందర్‌ నిజంగా 'ధన్వుడు! అతని రచ 

నలు అవళ్య పఠనీయాలు ! 


“జంగ్శిని తెలుగుచేసిన నిడమర్షి ఉమారాజేశ్వరరావు, నిడ 
మర్షి శ్యామలాదేవిగారలు, ఏ భాషనుండి ఈ నవలను అనువదిం 
చిందీ తెలియజేయలేదు. అనువాద పద్దతిలో శ్నెలీ రామణీయకత, 
శబ్బాడంబరం ప్పె వ్యామోహం రెండూ కన్పిస్తున్నాయి. వీలయి 


నన్నిచోట్న తెలుగుతనం పోకుండా అనువాదకులు జ్యాగత్త వహిం. 


చారు. కానీ జన జీవన భాషను యధాతధంగా వాడాలన్న వ్యామో 
హంఠలో అనేక పదాలను జుగుప్సాకరంగా వాడారు. 


“దొబ్బుడాయి, పాసుగూల, నీ యక్క...) గుంటముండ, 
కురముండ... దానక్క, _ నెత్తిమీద రెండంటించి , పండబెట్టక, 
పగలనూకడం, పాయకారి లంజాముండా,” వంటి మాటలను వాడితేనే 
బీవద్భాష వాడినట్ళా ౨. మరికొన్నిచోట్స అనువాద (పయో 
గాలు ఎబ్బెట్టుగా వున్నాయి. “దిసపాదాలతో నడచి వెళ్తున్నాడు.” 
దిసమొల (పయోగాన్ని విన్నాం కాని, దిసపాడాలు, శోకన్నాలు, 
డెకారించాడు, చిక్కులొక్కురుగావున్న సాధువులు, వారని గుంట 
కళ్ళు, వెడదరరొమ్ము, తొస్పోడే బోసిముఖం, సెలయేళ్ళు యుంకారం 
చేయడం ((తుమ్మెదలకు బదులుగా) వంటివి అంత సన్నిహితంగా 
వినిపించవు. ఏకఖండికగా పరిశీలిస్తే, అనువాదం మొత్తంమీద 
చాలా సంతృప్పికరంగావుంది. “అందాల ఓ వేఘమాలికా! నా (ప్రియు 
నికీ లేఖ అందించిపోవా అన్నచోట, ముగింపులో జానపదరీతిలో, 
“నీక్సు నాకూ జోడు అయితే మళల్ళెపూలా తెప్పకట్స్టీ, తెప్పమీదా 
తేవిపోదామే!” అన్నచోట అనువాదకుల ఉపజ్న _తెల్బమవుతున్నది. 
కిషన్‌ చందర్‌ నవలలు మరికొన్నింటిని ఈ అనువాదక దయం, మరి 
కొంత విశిష్టంగా తెలుగులోకి తీసుకురావడానికి పం (ప్రచు 
రణంవారు వీరివిగా దోహదం చెయ్యాలి. 


థీ కొండముది శ్రీరా తు 3 ర్తి 





(౧౦ధభన్యీకాలము 


భద్మాది రామచం[ద శతకము," రచన : శీ అవధానుల 
పురుపోత్తమశర్మ. పేజీలు: 24. వెల: 0--75 స్పెసలు.' 
'ప్రాప్పిస్టానము : రచయిత తెలుగు పండిట్‌, (పభుత్వ 
జూనియర్‌ కళాశాల, భదాచలం -- 507111 ఖమ్మం 
జిల్నా. 


మ 


ఆ భదగిరి చం[దచూడేశ్వర శతకము, రచన; శీ [్‌ 
యస్‌. సుబ్బనారాయణమూర్షి. పేజీలు: ,32, వెల: 
75 స్పెసలు. (పతులకు : రచయిత, (ప్రభుత్వోన్నత 
బాలుర పాఠశాల హోసూరు 635109. ధర్మపురి 


బిల్నాం 
నూ 


(శీకృష్ట (పభూశతకము, (గ్రంథకర్త : (శీ బులుసు వేంక 
"శేశ్వర్భు, "పేజీలు: 22. వెల: రు. 1---00. (పతులకు: 
రచయిత 2/8--10--22, కమలాదేవివీధిి గాంధి 
నగరం, కాకినాడా-ా-డ. 


శీ రామలింగేశ్వర స్తృవమంజరి: రచన : (శ్రీ పృథివి సుబ్బ 
నాగయ్య, పేజీలు 30, వల: రు. 1---00,. (ప్రతులకు: 
చయిత, 29/353, శివాలయంవీధి, మచిలీపట్నం. / 


(శీరామావతారం, రచన: (శీయెన్నేటి రామారావు, "్లీజీలు : 

906, వల: రు. 3-50. (పతులకు : బాలసరస్వతీ. 
బుక్‌ డిపో, నెం, 6, సుంకురామశెట్టి శ్టైవీధి, మ దాసు-- 
600001. ళేక (శీ వన్నె. అప్పారావు, లక్ట్మీదేవిపేట, 


అనకాపగి, విశాఖ బిల్నా. 
ని న 


మాస్టర్‌ వీరభ్యదవిజయం, (నాటకము రచయిత: 
శీ వెంటపాటి హనుమంతరావు, పేజీలు : 156, వెల: 
అమూల్యం, (ప్రతులకు : (శీ పససుమరి వీరభ్య దస్వామి 
స్మారక సంఘం, విజయనగరము. విశాఖ జిల్మా. 


ఇందిరావాణి (ఖండకావ్యము) రచయిత: (శీ గుత్తికొండ 
సీతారామయ్య, పేజీలు: 2కు వెల: తెలియదు. (ప్రతులకు: 
రచయిత, (రేడియో ఆర్భిస్ట్ట్ర) సీనియర్‌ తెలుగు పండిట్‌, 
కొలూరు. గుంటూరు బిల్లా. " 


(శ్రీ కురవి వీరభ్యదమహాత్మ్యము; రచన : శీ ముళ్ళపూడి. 
సచ్చిదానందమూర్తి, కేజీలు: 64. వెల: రుః౩3--00. 
(వచురణ: సాహిత్యరంజని, 17--7..818, యాకుళ్‌: 
పుర్మా హ్నైదరాబాద్‌--23, 





ఘం64ి జంత “40113064 శం ౌజర్రంంళాజ22 జం ౨50266 గాల) 146. 9 న్‌, మెజయజముమం2 జ 6 ఉుంయే*2 ౨4టటే 
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